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ABSTRACT 


Defining mechanisms in children's dictionaries 


KEYWORDS 

LEXICOGRAPHY; CHILDREN'S DICTIONARIES; LEARNER'S DICTIONARIES; 

SEMANTIC INFORMATION; DEFINITIONS; ILLUSTRATIONS; 


VERBALfUSAGE EXAMPLES 


This t:1:leiis aims at answering the fullowing questions: Wh1t are h r.icotL'feri5tics ifa children's dictiomry? Wh1t 
defining medvni'i111S are uw to amry !£JtKJJ1Ijc ~ ill h children's dicJiavry? Wh1t are tk aiteriafa­
t~ mech:Jni.'i111S inarJer to be t;fficJiw in tk children'sdiction:oy? 

In this study achildren's dictionary is seen as a type oflearne:'s dictionmy which contains illustrations arrllimitOO vabal 
defining mrlJanisms. It is aimrl at the linguistic arrl cognitive development of children between the ages of 
approximatelyillarrl moo. Chapterffiu ~with the definition arrl typifia:Jtion ofthe children's dictionmy. 

In dlapta-three the rdation between language arrl COIre{tualisati is explored Specific attfJi:ion is givm to asp€.US of 
categaisation, pn:iciypes, semantic netwo:ks arrllex:ical and coocerruaI rdations. ~ task ofthe lex:ioographer is to 
convey semantic infurmation in a way that is ~le fur the taIga user of the dictionmy. In children's 
dictionaries vabal definitions, illustrntions arrl US3.ge examples are identified as irnportmt definingmrlJanisms. 

~ structure ard functions ofdefinitions are investig/ited arrl different types ofdefinitions are~. EgPt criteria 
fur eIfu::tive definitions in children's dictionaries are identified. 

~ nature of illustrations in dictionaries is investigated. Different types ofillustrations ard fimctions ofillustrations in 
dictionaries as well as children's Iiterature are ~ after which seven identified criteria fur effective illusttations in 
children's dictionaries are given 

After adiscussion ofdifferent types ofusage t%alTIples arrl fimctions ofusage examples in dictionaries, nine criteria are 
identified furthe etfu:tive use ofdefining mechanisms in children's dictionaries. 

1n each care the relewnt defining mechanism, as used in three children's dictionaries, is memured ag;Dnst the identified 
criteria 

Ore ofthe IlXlSt importart ~ ofthis study is that the de6nition, il.hJstrntion ard US3.ge example do rot fi.nxtion 
sepanteJy in the children's dictioooIy. ~ three defining rm:hanisrns have to re integrated to eruure maximum 
etJioiveness. In dlapter seven a s.nnrnary of the findings is given ard ~ examples dictionmy articles are given 
where the defining mrlJanisms are integrated. Suggestions are also made fur:fin1h.>r studies. 



UITTREKSEL 


Verklaringsmeganismes in kinderwoordeboeke 


SLEUTELTERME 

LEKSIKOGRAFIE; KINDERWOORDEBOEKE; 

AANLEERDERSWOORDEBOEKE; SEMANTlESE INLIGTING; DEFINISIES; 


ILLUSTRASIES; VERBALE VOORBEELDMA TERIAAL . 


In hierdie vai1aOOeling went daar geJXXJg om ant\\ordeop die volgende VIae te verskaf Waf is die kenmerke lUll 'n 
kilKkrnrxrddxd:? Hoe wmi ....wklaretrk in/igting in kirdetwoordeboeke axgedra? Walter hi1eria kOIl gebruik 
word as rcumwerk vir die mrklaringsmeg:lnismes ten einie l(/fektiewe cxrdrag mn .~ inligting ill 
kiroerwaJtdelxx.dce Ie ~ker? 

VIr die doel van hierdie studie word die k.irxletwoa-deb gesien as 'n ripe aanl~wat il1ust:rruie; en 
bept1kte va:bale ~e;~ en gerig is op die taal- en kognitiewe ontwikkeling van kiOOers ~ 
die ouderOOnnre van ongeveer vier en nege. HoofStuk!wee fukus op die definiering en tipffing van die 
kindelwoorde.bJek. 

In toofStuk drie word die verband ~ taal en konseptualistri relig deur spesi:ficl<. te vern-ys na aspekte van 
kategorisa:ing, p«:Actipes, semantiesenetweJkeen leksikale en konseptuele ve:houdinge. Dieleksikograaf~ taak is om 
die leksikale ~d te verldaar op 'n W'j'£ wat vir die woordeboekgebruer ~ is. Dit went geOOen rnd: 

bel1.1Ip van bepaalde ~ In ~ went va:bale definisies, il1ust:rruie; en veJbale 
vOOIbeeldmateriagei(kn:ifi~as~. 

Die st:n:tktut.u- en funksie; van leksikografitre definisie; went 0IldeJIDek en ven;killerxie tipes definisie; word bespreek 
Agt kriteria vireffdoiewedefinisie;in~went~. 

Daar went 0IldeJIDek ingffitel na die aard van ~ in wornleJ.D:ke, a!DJk ve:skillerxie tipes illustrasie; en die 
funksie; daarvan in die woordeOOek, ~wd as in kiIxJerlektwr. Na aanleiding van die be;preking word rewe kriteria 
~vir illust.rasies ink.irxletwoa-debe. 

Nadat die ve:skillende tipes verlJale vootbeeldrnateriaa bespreek is, en die fimksies daarvan in woo-deboeke 0IldeJIDek 
is, went nege kriteriageste1 vir effdoiewe verbale voorbeeldmateriaal in~. 

Daar is ook telkens gekyk 118. hierdie inJjgting;tipes in bestaarxie ~ en die bepaalde 
~ in hierdie k.irxletwoa-debeisgemeet aan diekriteriawat geste1 is. 

Emvan die belangrikste bevindinge van hierdie studie is dat die definisie, illustrasie en verbale voobeeld.materiaal in die 
k.irxletwoa-deb nie a&>merlik fiJnksionefr rue. Ten ei.OOe O(iimaal effektief te wee;, ll1()(,>1 hierdie drie 
inligtingstipe; geintegreerd aangebied wool In hoofStuk ~ went 'n samevatting gegre van die bevindinge van 
hierdie studie en enkele ~word verskafw<w die ve:skillende verldaringsrreg gemtegreerd aangroied 
wool V~ewordookgemaak vir J11()()JjjikeVffiiere~. 
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HOOFSTUK 1 

Probleemstelling, doelstellings en doelwitte 

1.1 INLEIDING 

'Wat is dit die?" 'Wat maak jy?" ''Hod<:om?'' Hierdie wae is rekeni vir die rneeste mense \Wt at m;>t jong kinders in 

aanraking gacom ll:t. Kin:lers is van nature rwskierig en ~ in die w&:eld en ruwe dinge om huIIe. Hulle is 

SODS ontdekkingsreis \Wt alles \Wt vir luIlevretntd is, wi1 ondersoek enwi1 verstaan IDealles werk 

Boeke speeI 'n beIangrike rol in die ~ van kinders, omIat die kirxi in Ixd<e rowe dinge ontdek en !»'Ihaar 

eIVdringY- en ~ op hierdie ~ uitbrei. Die kirxbboekskIywt Elsabe Sfffffiefg reken dat die kirxi 

m:ds wanneer by/!»' skoolgaande oodmiombereik: "'n ~boekliefrle rooet he" (Steemerg, 1986:44). nit sal 

vt'I'Seker dat die lesende kirxi 'n leserrle volwassene word \Wt detlrgaarn ruwe dinge cnkkk. 

Die belangrike rol \Wt kirxieJ:boeke in die kirxi se ~ spe6, is nie net tot sprokie; en .k.iOOeJverhale beperk nie. 

Die k:irderwootdebo as infurmat:iewe en VOIlll:Ylde kirxJaboek, kan ook 'n belangrike bydrae fewer tot die kirxi se 

taal- en kognitiewe ontwikkeling, en dit kan net soveeJ pIesier verskaf as 'n storief:xxk So bevat die rneeste 

kindt-ruroordtiJoeke, net SODS storiOOoeke, ldanvolle iIlustrasies, en die teks is gewoonlik gaig op die ~ van 

diejong00-. Sommige woordeboeke maak gdJruik van karakrers \Wt regdrur die woordeboek gdJruik word om die 

baekenis enlofgdJruik van 'n woord aan die m oor te dra, b]'voorlJeeld die karakrers Simon, Tanya, Mvu1a, Nomsa 

en Jan in My Eerste Wanklxxic 1()()() lJaJtk vir Suid-4fiikcrtn:E <9?Ul1S en thgters. Hientie karakrers verskaf 'n 

verl:1aalel.mm aan die woordeboek terwyl ~W~Jbrekm;>t karakrers SODS die kodciemonster, Grover 

en die vampier, boonop ook lrumorist:ies is. 

Wanrm- daar varuit 'n leksIKografiese ~na ~ gd<yk word, is dit duidclik dat 'n IlIn) te 

make ll:t m;>t 'n besonderse woordeboek Vagelyk b]'voorlJeeld die volg6xle ~ \Wt 

orxJerskeideJikuit 'n harxlwoordthJek aanleerderswooren kinderwoordeboe ~ is: 

http:verl:1aalel.mm


ys Ds.l1W. Water in vaste toestarxl; bevrorewater: Opdieysskmts . ... 

D\\w. (geys)1 So kood ~dat waterys word: Vallfnggamditys. 

2Bewevanang;;,afSku: Ekysduwn EkysmekdinkwatalJes kongebeurlrt. .. 

(HAP) 

ys 1(-)1w. Ys is water wat hard geword hft omdat dit gevries hft. Kan ek a~wbliifys ill my 

ka/drank loy?.. 

1J(het gt'!'yS) mY. CDW~ iets ys, rnak die water daarin ys. Vanmg}l\' aldiePJiIX? uwr 

toe mn die kDue;... Q)W~nmens ys, wordjy bang, ofjy vrees dat iets kan gthur, of 

dat dit reros gthurhft. Ekysm ekdinkhll/le lJl~fiefs /angsdie besige[XOie;... 

(BasiswardelxJek IUl1Ajikmll5) 

·ys····· 

FIgwr1J Uit~Eerste Woordehoek 

Die w~e1 in die ~ va-skil duide1ik van die in die an:iertwee woordeboeke, vcral in tame 

van groter l~wat gebruik word, asook die aard van die definisies m voorl:x:ddmater wat verskafword. Ook 

va-skil die voorkoms van die hoek in ngroot mate van "gewore" woordeOOeke deur die gebruik van klaE, ilIustrasies 

m ook die furmaat van die woordeboek 

In hierdie studie word hierdie idiosinkra<iire in kiJ:xiawoordebo juis 0IXier die loep gamn Daar sal spe:;ific:k 

gefukus word op diewyses waarop die ~ inhoud van woorde aan kin:iers 00Ig00ra word, sodat 

• etrektiefaangesluit kan word by dieb<:grips- m ~vandiebetrokkewoordeboekgebruer; m 

• 	 taal- mkognitieweont\Wdce1ing by die kirxi ~kan word. 
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1.2 PROBLEEMSTELUNG 

Lemmas in woordeboeke woo:I gewoonIik van nverskeidenheid inIigtingstipes voorsien Volgals Gouws (1989: 177), 

I-IurfORl en Heasley (1988:177) en Svensen (1993:6), woo:I die inligting wat in w~els voorkom, 

hoofSaakIik indie volgende groepe verdecl 

• 	 fmuJugiese in6gting, byvoorb;rldroe die woord uit:ge;preek woo:I enwaar die klemgeplaas word; 

• 	 gmmmoIikaJe in6gting, wat vabaOO hoo met die sintaktiese, tmrfuIogie;e, woordsoortonderOOing en 

verlUgings van die lemma; 

• 	 setrIllfIIieye inIigting, wat vaband hoo rrrt die betekenis van die lemna; en 

• 	 pmgmaIiese inIigting, wat gd:ruiksleiding in die vonn van aikette, VOOJbee1dmateri en i11ustrnsies insluit. 

Louw (1 g:)1: 115) vcrkIaar dat die verldare.o::le leksikografie grootliks rrrt betekenis te make In. Vir die deursrM;e­

woordeboekgebruer is die ~ in1ig1ing, ofiewel betekenis van die lemna, die beJangrikste inligting in n 

vaklareOOewoorddxx>k(~Otto, 1989:159; Svens§n, 1993:14; Swarx:poeJ, 1995:73). Gouws(1989: 113) stel 

dit soos voIg 

Jlir die deursncewarde!xJekgebrniker is betekenis die inligtil1gslip~ lU.1l die algemeenste in waat.klxx:1te 

Jrzges/aJn warl. As nmens ill die sln/kmur mn 'n waJrdeOOekartikeI kyk, is dil ook duit;klik cbI 

betekenis!Jeskrywing nie JKff die a:mrJngTykste kmT[xx1et7l mn die artikel is nie, mcnr cbI dil aleas die 

.<el11raIeekelmn 'nwrxxr1!!xJekartikel ~ f11(£twmi. 

nit is egter nie rnoondik om die verski1lende inligtingstipes in n w~el in isoIasie te bestudet'f Tie. So 

byvoorb;rld sal nmens die betekenis van nbepaalde lennna nas1aan, maar ook nbaer ~ van die woord lay rrrt 

bclJJlp van ngebruiksvOOIbedd of illu&rasi.e in die woordeboel<artiel. nit bIyk daarom dat die vier verski1lende 

in1igting'ltipe wat oIXierskei is, saam bydra tot betek~ van die lemma Bm die rnaJ11.WeIk van die 

kogritiewe 1inguistiek: word lierdie sia1ing sterk orxiersteun drurdat claar van die staOOp.mt uitgewan woo:I dat 

lekSkale, ~ en ~ inligting nievan rni<aar geskei karl woo:I Tie, as gevolg van die komplekse aard 

van ~~ en kategoriee (~Geeraerts., 19:)5; ~er, 1988b:57). 0rxJer die tenn~.r.e 

in/igtirtg IlXlet daarom ook bepaalde aspekte van ~ inligting, soos voorbeeldmataiaa en ~ ingesluit 

word. 
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Dit is duidelik dat die aanbieding van semantiese inligting in woordeOOeke 'n kornplekse terrein binne die leksikografie is 

(vergelyk Lombard, 1991). Volgens Swanepoel (1995:85) biro ander dissipIines SODS die kognitiave linguistiek en 

psigolinguistiek nuttige perspektiave om hierdie kompleksiteit te hanteer: 

Die betekenis \UI1 nWtxm(ifdie leksikale kaNpmlimet 'n woordgeaNJSieerwarl) (kan) slegs begryp 

wat1met die mnuttenier 'kognitiewe raun' qf'kennisskema'mlidit 1aTluaderslelen mli die kDn<£p 

as nbnigmotiH!er. Fnige g) 'n kognitiewe raun is nkonsJruk \UI1 kultuurspesifieke, gestruktureerde 

agtergrardskennis bestanie uit m~' enarings, 1~ cvnrnmes ofprakiyke WCK1I1een die 

betekeni<.,' \UI1 'n leksikale item gectifinieer wat1en waumn kertnis fKXXi'Ulkfik is vir die karek1e begryp 

\UI1die betekenbwcvrde(s) 1Gll 'nwoord. 

In kindawoordeboeke is die aanbieding van semantiese inligting nog meer problematies. Die teit dat daar nog reJatief 

min leksikografiese navorsing gedoen is oor kindtnvoordeOOeke, bemoeilik die taak van die leksikograaf vmler. In 

aamluiting hierlJy is die kitrierwomieba?k as woordeboektipe nog nie duidelik afgebaken binne die 

woordeboektipologie nie, en dit bemoeilik navorsing oor die ondawerp (vergelyk byvooIbeeld ButtelWorth, 1994; 

Corcoran, 1991; Gtm1ats&Janssens, 1982; Landau, 1989). 'n Verdereproblrenwaarrneedieleksikograaftemake 

ret, is die beperl<te verlJale verrnoens van kirxlers. Die ldeiner kirxl se woordeskat is nog nie baie uitgebreid nie, 6fhy/~ 

kan nog nie lee; nie, 6fhet nog net beperl<te leeskennis. Dit impliseer dat die leksikograafnie op veIDale definisi.es alleen 

kan staatmaak om die lemma te definiw- nie, maar oak gebruik mJet tmak van ander middele om semantiese inligting 

oor te dra, SODS byvooIbeeld iIlustrasies en verlJale voorbeeJ.dmateriaa1 

Bogenoemde is slegs enkele problernatiese aspekte roIXiom die oordrag van semantiese inligting in kirrlawoordeOOeke. 

Op grand van himtie preteoreriese probleembespreking, kan die volgenie navorsingsvrae gefOrrnuleerword: 

• 	 Wat is die prototipiese kenm:rl:e van diekitrierwomieba?k? 

• 	 Op wattffwyses word verklareJrk in/igting in woordeboeke, en spesifiek in kindawoordeboeke, oorgedra?; 

• 	 Wat is die rot en sIa1us van definisi.es, iIlustrasies en vOOIbeeldmateriaal onderskeideIik (as draers van semantiese 

inligting) in kindawoordeboeke? 

• 	 Wat is die kriteria W£lt gestel kan word om die etrektiave oordrag van semantiese inIigting in kirximvoordeOOeke te 

bevorda1 
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1.3 NAVORSINGSDOELSTELUNGS 

1.3.1 Algemene doelstelling 


DiebrredoeJsteJIing van hierdie studie is om die 

• aan:i;ffi 

• aanbitrling 

van verldarenle inIigting in kirrlawoordfboe te 0I1ders0ek. Na aanleiding daarvan sal gq:x.lOg word om 'n raamwerk 

voorte steJ vir die efifktiewe 0ClI1bag van verldarenle inIigting inkirrlawoordfboe. 

1.3.2 Spesifieke doelstellings 

Ten cinie die bogenoemle algemene doeJsteJIing tebereik, word die volgende spesifieke dodsteDings voor De gestel: 

• om diekirrbwoordeba?ktipologies afte grens; 

• om te bepaal op walter wyses wrkIarerd! inligting in betaaOOe w~e, en spesifiek kin:lawoordeboeke, 

oorgtrlraword; 

• om die rot en status van definisies, iIlustrasies ffi voorbeddmateriaal (as dmers van semanri~ inIigting) in 

kitx.ieIwoorddJe te bepaal; en 

• om rnoontlike kriteria te i~wat die etrektiewe oordrag van verldarmJe inIigting in kitx.ieIwoorddJe sal 

bevordff. 

1.4 HIPOTESE 

Varuit die konteks van die taa10mWdceJing van die kin:l en 'n gantegreerde kognitiet=-~ perspektief op die 

tretaleksikografie, word dit hipotfties gestel dat: 
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1.5 

• nkirrleIwoordebo nripe aanIeerderswoor is, waf gerig is op die taal- en kognitiewe ontwikkding van 

kitxbs van ongeveervyftot I1fgejaarcud; 

• 	 die aarbitxI van verldarenie inIigting in kirxlerwoordeboe primer geskied daD: middel van nkombina!ie van 

definisies, illustrasies en VOOIbeeldmateri 

• 	 definisies, illustrasies en vOOIbeeldrnateri as draers van verldarende inIigting nie a1Soncbiik funksionea- in 

kirxlerwoordeboe nie; en 

• 	neffektiewe woordeOOekartikel in nkirrleIwoordebo gerig sal wees op die taal- en kognitiewe ontwikkding van 

diekirxl, en ookviruecl aantrekIik sal wees. 

METODE VAN ONDERSOEK 

Inhierdie verllande1ing word vt:clag gedoen van nIiteratuurstudi oar die J11e(S effektiewe aartiOOing van verldarerxle 

inIigting in kirxbwoordeI:x.. In die Iitfratuurstudi word ook spesifiek geJbkus op rdevante imigte wruit die 

kognitiewe Iinguistiek Verskeie bronre word by die studie betrek, WdafOIXIer tydskri6ntikeJs en Iitaatuur inboekvOlTIl 

DieN~van dieRGN, asookA1IA enFricis~omrm:rinligting oardieor.dawerp te lay. 

Vanuit nkognitief~perspektiefword die hantaing van semantie;e inIigting in kirrleIwoordeboe orrlersocl<: 

drur dit te meet aan die bevirrlinge van die Jiteratuurstudi. Die krita1a waf uit die Jiteratuurstudi geekstrnhefr is, word 

nie empiries getoets nie, ~ dit l:uite die bestek van hierdie studie is. nAnaIise en toWing van geselcldeenJe 

woordeOOekartikei.s uit kirxbwoordeI:x. word gemaak aan die harxl van die troretiese btginsels en die gestdde 

hipoteses. 

Die fukus van hierdie studie is emtalige, verldarende kirxlerwoordeboe. Aangesien die k01p.lS Afiikaanse 

kirxlerwoordeboe redelik~ is, word arrlerstalige kirxlerwoordeboe ook bydie studiebetrek.. VOOIbeelde van 

kirxlelwoorddx: waf bestudeer is, s1uit irr: V,suele Wcxxrkha* vir Kinkrs: '11 Ge'l1luslreen.k woordvin:ler 

(Afiikaans), My Ferste Wcxxrkha*: 1000 lKXnk vir Suid-A.fiika:ins:: ~ en cbgters (Afiikaans), <.~ 

W~ (N00aiatxIs) A1ijnFerste W~k (N00aiatxIs) enPicture Didk;mryfaChikkn (Engds). 
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1.6 UffiENSETTING 

Hoo&tuk 1: InIeiding, ~doelstttings en doeIwitte 

In hien:tie hoofStuk is doelsteI1ings vir die studie en reievante navorsirlgwrae gefurrruleer. Hipoteses word oak gestd as 

pretroreriese antwoorde op die navorsingwrne. Die hipotese) sal tot 'n groat mate tigtinggew6x:l ~vir die studie. 

HooJStuk 2 word daar fukus op die kirxieIwoorddxJek as woordeboektipe. Verskillende perspektiewe op die 

kirderwoorddxJek word oncia"soek. Daarword oakgepoog om ~tipologie;te~, en 'n 

werl<definisie vir ~lxx!kte tOrrnuIoo-. 

Hoo&tuk 3: Taal en k.onseptuaIfier 

In IrofSluk 3word taaltroretiese aspekte roOOom verldarende inligting in woordeboeke oncia"soek. 

Hoo&tuk4: Detin6ies in kinderwoordeboeke - 'n kritiese beskouing 

Verskillende perspektiewe op le.lcikografie3 definisies word besprefk Die funksi.es van definisies in woo~e 

word ~ asook die struktuur van definisies. Moontlike kriteria word gestd vir die bantering van definisies in 

kit:tdawoordeboe, en drie kit:tdawoordeboe word gemeet aan hien:tie kriteria. 

HootStuk5: Dustrasit5 in kinderwoordeboeke - 'n kritiese beskouing 

Die funksi.es van illustrasies in kirxlerlxJeke en woorddxJeke word orxlerooek. Daar word ook na verskiIknie ~ 

illustrasies in woordeboeke gekyk, en kriteria vir die gebruik van iIIustrasies in kit:tdawoordeboe word gestd. Die 

illustrasies indrie kit:tdawoordeboe word gemeet aanhierdie kriteria. 
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Hoofstuk 6: Voorbeddmateriaa in kinderwoordeboeke - In kritiese beskouing 

Verskillm:le ~ vOOlbeeJdmateria word ondersoe.k, asook die funksies daarvan in die kinderwoordeboe 

Moontlike kriteria vir voorbeddmateria word gesteJ, m drie kirxiawoordel:Jocl<:e se vOOlbeeJdmateria word ook aan 

himJie kriteriagemeet 

Hoofstuk 7: Samevatting en gevolgtmdmg 

'n Samevatting van die bevindinge m::t betrekking tot die oordrag van die semantiese inligting in kindeJwoordeboek:e 

word ten slotte gemaak. Ook word, na aanleiding van die voorgestelde l:x:gimds, enke1e modelvoorlxrlde van 

woorddJoekartik in kirrlawoordeboek:e ta- illustrasie opgestel. 
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HOOFSTUK 2 


Die konsep kinderwoordeboek 

2.1 	 INLEIDING 

In 'n studie oar verldaraxie megani&nes in kinderwoordeboee is dit beJangrik om eerstens te bepaal wat bedoe1 word 

Ire!: die tenn kirdenvaxrklxd. Hiadie vraag is egter probkmaties, aangesien ldnie!wrxrdelak(e) in 'n groat mate 

oog ongedefinia:rd is. Ne m ~ va-skeie kirderboeke WdafSkyn1ik as kirxiawoordeOOe nie, maar die 

kOl1.Sq) kinl(m die kirrlYwoordeboe) is vaag en nie duidetikgedefinieer nie. 

Hierdie hooiStuk h;t ten d.oe1 om 'n duidetik om1yrde ~definisie te skep vir die kOl1.Sq) ldnie!wrxrdeboek voordat 

verldaraxie ~ in ~ ordersoek word. Ten eirxle himJie doel te bereik, sal verskillende 

persrddiewe op die kinderwoordeboe bespreek ~rd. Daar sal ook gepoog word om die tipologiese poSsionering 

van kinderwoordeboee te bepaal. Verder sal claar ook aarx1ag geskenk word aan die aard en d.oe1 van 

kinderwoordt.=bod<e, asook die moontlike tcikengebruikers van hierdie ripe woordt.=bod<e. 

2.2 	 VERSKILLENDE PERSPEKTIEWE OP DIE 

KINDERWOORDEBOEK 

Laroau (1989: 13-17) ven.Iuidelik dat 'ThonxIike reeds in die da1igff- en voo:tigeJjare van die t.wintigste eal 

woorddJoeke vir verskillende groepe skoolgaarrle kinders saamgestel h;t deur die psigologiese beginseJ.s van mtoe te 

pas in die ld\sikografie. Sedertdien h;tbaie kiOOgerigte woordeboeke die Jig ge;ien Laroau (1989: 14) ~himJie 

woordeboeke voIgens die ouderdormne van die tcikengebruikers in drie groepe, te were woordeboeke vir kinders 

~ 

• nege en vootienjaar, 

• t\Walfen ~jaar, en 

• vyfiien en agtienjaar. 
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LaOOau (1989: 14) rmak nie daarop aanspmak dat hierdie oncIa'skeiding watadig is me, aangeien hy byvoorbedd me 

die groep woordeboeke insluit wat gerig is op kleiner I.<inda"s me. Dit word soos voIg veniuidelik (Landau, 1989: 14): 

IIrreare ahnpicture lxds, qften ml/eddictiames,fr begiroJing rea:krs, but untilh U'W Ius acquired 

the !laDs 1~ to hlup a wadaureal its cf4/nitial, h! is /Xi lIsing a dictioray. wIrltewr itnny be 

mIled 

Corcoran (1991:1988-1995) se orderskeid tussen verskiIlende~everskil van die van LaOOau (1989) 

in die opsig dat ~pt!l1iw«Tcklxx*e ingesIuit word. Hierdie woordd:>oeke is tematies geordal en is gerig op 

voorskoolse I.<inda"s tot en m:t IaerskooIkirxJe van ongeveer ~ jaar ood Corooran (1991: 1988-1995) harJ.tw' 

aIfuberiese woordd:>oeke m:t prrote vir I.<inda"s tussen vyfen agt jaar a&:>nderlik, en l"lOtm dat hierdie woorc:ldxJeke 

eenvoudige ~ bevat. Sy onderskei tussen tematiese en ~ kindawoordeOOeke, maar 

hanteer a1bei ortda' die oorkoepelende term kinierwomieboeke. Sy hanteer ook woordd:>oeke vir I.<inda"s tot en m:t 

voo:tienjaar ortda' hierdie term (Coo:omn, 1991:1988-1995). 

Buttaworth (1994:137) sluit hierlJy aan drur te ~ na woordeboeke vir drie- tot sestiergariges as 

~e. Ook Geernerts en Janssens (1982: 130-133) trefin rut besprclcing oorNederlandse woordd:>oeke 

nie b oOOerskeid tussen woordd:>oekevir kleiner I.<inda"s en woordd:>oekevir skoolkindersnie. 

Utt bogeooemde blyk dit dat Claar in l:x::staan:Je lita:atuur dikwds verwarring bestaan oor die onderskeid tussen 

prtrtwoordehoek kirmwoordeboeke en skoolwoordeboeke: al hierdie konsepte word dikwds inldusieforder die 

term kOr/erwardeba.!ke gesien Vir die doel van hierdie studie is dit egter beJangrik om b definitiewe onderskeid te t.re( 

aangesien die aanbieding van verldarende inligting in woordd:>oeke sal verskil na geJang van die ouderdom en 

kognitiewe ontwikkelingwlak van die gebruiker. 

Ten eirxie die konsep kOr/erwardeba.!k af te grem, moet Claar eers wsgestel word wat die were van b 

~is. Die volgtnief3ktore kan waardevoIIe riglyre inhierdie verbaIXi verskaf 

• tipoIogiese posisiotBing van kiOOawoordeboek 
• aarrlendoelvan~e:, en 

• kognitiewe ontwikkeJingwlak van die teikengebruiker (kirxl). 
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2.3 TIPOLOGIESE POSISIONERING 

Dit bIyk uit bestaande IitErntuurdat kinderwoordOOoe €fI skoolwoordeboeke vawant is aan mekaar. voIgtns Zgusta 

(1971) se kJassifikasie karl hiadie WOOJ:ddJoeke 1ipo1ogies geJ.dassifiseer ~ as sirdroniese WOOJ:ddJoeke, orOOat dit 

die woordeskat van 'n taa1 beskIyfin die gegewe stadium van die taa1 se ontwikkaing. Die kim leer die gtiJruik van 

woorde SODS dit op die luidigetydstip daar uitsia1, !OOJt hy/sy hiadie kemis karl toepas inallaiaagse gespreksituasie. 

Goows (1989:71-721 na aanlciding van ZgIJSta (1971), on:ta-skei vader tussen vertalenJe (twee- ofmee:ta1ige) €fI 

verldareOOe (eentaIige) WOOJ:ddJoeke. Aanlea:ders- €fI skootwoomeboeke ~ as pOOagogies verldareOOe 

woordt:hoeke geJ.dassifiseer, Wc!af ~ke "gerig is op 'n gebruiker Wclt 'n ~ taa1 aan\.eer" 

(Gouws, 1989:71), byvoortJaidBruis»anklu?kwllAfrikaulS(1994) . 

T€fI ~ van bogenoemie onderskeid is Zgusta (1971: 197-221) se woordeOOektipologi ontoerekaxl in die sin dat 

dit nie voorsiening maak vir rmnaIige aanloo'ders- €fI skootwoomeboeke nie. KirxlerwoorddJo word glad nie by 

die tirrlogiese kJassifikasie ingesIuit nie. In hiadie studie ~ van die standf:mt uit~ dat kirxIerwoorddJoe, 

saam met skoolwoordeboeke €fI aanleerderswoore, geJ.dassifiseer karl word as pOOagogie;e woordt:hoeke 

waarin "die taaIaanleerder sentraal !iaan" (Gouws, 1989:71). 

In 'n aanleerderswoor ~ daar nie 'n beroep gedoen op die gebruiker se 1:aaIirItuNe nie, €fI die vcrbctffing van 

die aanIeerderse korrm.mikatiewevennoeiseen van die prin:lere doeJwitte (Gouws, 1989:71; Otto, 1989:19). Dit is 

ook Wclt booog word met skooJ.... en kirxIerwoorddJoe, orOOat dit gerig is op gebruik:6"S Wclt in 'n groot mate rug 

oIDekero is met die betrokke taa1, hetsy as l11Ot"rlertaal of 'n ~ taal (vergeIyk Buttenvorth, 1994: 137; 

Meock, 1993:34-35). Sowe1 die skooJ.... as die kindawoordeboek besit dus eienskappe van 'naanleerderswoorddJoek 

Waar 'n skootwoomeboek gerig is op die taaIkuOOige 1:xhoeftes van die skoolkird (Gouws, 1989:711 is 'n 

kindawoordeboekgerig op die 1:xhoeftesvan die Idein.Tkim Wclt pasregin lees bet, €fI Wclt oor 'nlxpeIkte woordeskat 

beskik (vagdyk Buttaworth, 1994: 137; Corcoran, 1991:1988-1989). Skoolwoordeboeke en kirxIerwoorddJoe 

karl dus van mekaar onderskei ~ op groOO van die ouderdom, taal- en kognitiewe ontwikkeJing van die 

teikengOOruiker (vergeIyk vader 2.4). 

HoeweI Goows (1989) die tam ~~WlXlI'd!Ixxdre toepas op eentaIige WOOJ:ddJoeke, karl twee- of 

rmnaIige kinderwoordOOoe ook beskou word as lxpeIkte WOOJ:ddJoeke, orOOat die rnakrostruktuur daarvan die 
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2.4 

(beperl<te) woordeskat van kinders vmeenwoordig Ternatiele ordening, soos dit dikweJs in kinderwoordilioeke 

VOOIkorn, vcrteen\vOOrdig oak voIgens Gouws (1989:67) 'n bepffi<te woordeboek 

Na aanIerlng van Zgusta (1971) en Gouws (1989) se klassifikasie, kan kindeJwoordeboee tipologies gekIassifisrer 

word as sirrlJroniese, ~ pOOagogiese woordebotKe, wat ret- ofrrm:taIig kan wees. Dit word skematies is in 

:figuur2.1 voorgestel. 

Frguur2.1 

MRD EN DOEL VAN KINDERWOORDEBOEKE 

Volgens ButteJ:worth (1994: 137) hct die vonn en inhoud van kindawoordeboek in die atgclope aanta1 jaar baie l1l:!ef 

gebruikm;gerig geword, wat beteken dat hierdie woorck:ixJd<:e l1l:!ef~ is vir die teikmgroruiker (die kind). Dit 

is gtrloen drur byvoorbeeld gebruik te maak van prente by definiering, asook ~ wat die betekenis verldaar en 

gebruikslejding gee. Volgens Geeraerts en JanssalS (1982: 130-131) is daar drie vereistes waarnan 'n goeie 

kirKierwoordelx rroet vok:kxD, naamIik: 
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• nit om die k.irdawooIdeska bevat (nn arm- woorde m:es fid<wente woorde in die taa1 en die woorde \.V81 

W'Ste ~word) en dit om ook: die betek~ gee van moei1ike woorde waarrnee die kind in die media te 

doen magkTy, 

• 	 Die definisies om aangepas word, sodat dit eenvoodig en duiddik va-staanbaar sal wees vir die teikengthuikas 

van die woordeboek; en 

• 	 nit om e:nvoudige grnrnmatikale inIigting, lJyvoorbWd meervoudsvorme, a&JOk die uitspraak van woorde 

aandui. 

Bogenoen1de inIigting om op 'n ""':f'£ aangebied word \.V81 vir die kind maktik hantoobaar, va-staanbaar en interessant 

sal wees. Die ~sal daarom om let op die aanbiOOing van die inhood, asook die fisiese aanbiOOing van die 

wClOIl.kDoek. 

Wat diemakrostruktuur van kiOOerwoordeboee betre( kan dit alfubeties ofternaties I:lanta:r word (vetgeIyk Corcoran, 

1991:1988-1989). Ook die fisiese furrnaat van die kin::krwoorddJoti:: vt'ISkil van die van 'n ~ vir 

~ deun:lat dit gewoonIik: he1derldrurig is, groat in furmaat is en 'n sterk omsIag lx:t. Indie bo€k word gcl>ruik 

ganaak van duideJike 1ettertipes, iIlustrasies en.ldwr, W'at dit vir die kind aantrekIik maak om sodoenle sylhaar aandag te 

behou (Corooran, 1991:1988). 

Die dod van 'n kinderwoordeboe is tgter nie rn om die kind :e woordeskat aan te vul nie. Buttenvorth (1994: 137) 

merle «reg op: 

lfdictiaU'ies existedjust tojiU in h gaps in a chlds \fXX1huJary, wIut fI.OU!d be h pint ifirK:luding ill 

1lrmanywads h chid ifi likely to hv.vaJreaiy? 

Die oogtl'Ifrlre van kiOOerwoordeboee sien in die aIgemea:l soosvoIg daar uit (vetgeIyk Buttaworth, 1994; Corcoran, 

1991; Vorster,I991): 

• 	 om woordeskatlIitblWing by eerst& en ~as te bevorder, claIr nie rn bekerxie en maktike woorde 

in die makrosIruk1uur in te sIuit nie, maar ook: onbekenie woorde (vagdyk Buttenvorth, 1994: 137; Cmx>ran, 

1991: 1988; Geernats& Janssens, 1982: 131); 

• 	 om die kind :e woordeIJoekvaar te ontwikkel, nn arm- woorde die hantaing van die ~ en 

hoe om inIigting daaruit te Vl'riay. So help alfubetiese ~e lJyvoorbWd die kind om die aJmbet te leer 

(vergelykButtaworth, 1994:137; emus, 1992:7-8); 
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2.5 

• 	 om die semantiese verl10udinge tussen woorde aan te dui WoorddJoeke wamvan die tretWoorde ternaries 

gerangskik is sped hier 'n belangrike ro~ omdat dit betekenisveIwante konsepte saam grot"pOO" (vergelyk 

Buttaworth, 1994:37; Corcoran, 19=)1:1988; Menck, 19=)3:35); 

• om kinders te heJp om ~ te maak tussen woorde en objekte, aksies en t:mOSies (vergelyk Corcoran, 

19=)1:1988; Menck, 1993:35); en 

• om konsqJtude raamwetke daar te stel waarbirme woorde betekenis lay (vergelyk Menck, 1993:36-37; VoNer, 

I9=)1:56-59). 

Samevattend sien Buttmvorth (1994: 137) die doe1 VcII1 kinderwoorddJoeke soos volg 

Wh:l1 }wngpeqJ!e cb with dictiaruies shJuld be il!f0f71r11iw but it shJuld al'XJ befim; iIffrnnaJile 

becau.<e diclicxruies are s1lre~ ifbv.vledge, anl.fim !Jea:tw£ tJr cen1ral activity if using a 

dictiavry is we tlvtl«? newrgrorv Old qf a.~ 

KOGNmEWE ONTWIKKEUNGSTADIA VAN DIE KIND 

VIf die ~ograafwat met kindeIwoordeboee wcrk, is dit ook noodsaakIik om kennis te dra VcII1 die ven;killende 

stadia VcII1 kognitiewe ontwikkeJing by die kind. Die inIigting wat in die woorddJoek aangebied word, kan nie bloot 'n 

verlcortewwgawe wees VcII1 dit wat in 'n woorddJoek virvolwasse gebruikers gevind word nie (Svensfu, 1993:23-23). 

In1igting in 'n kinderwoordeboek moet nie net so aangebied word dat die kind dit sal verstaan nie, maar dit moet ook 'n 

bydrne lewertot sy/haar kognitiewe ontwikkding 

Kognitiewe ontwikkeJing sluit aile aspclcte VcII1 die mens se kenvennoe in, en 00u verlxuxl met sintuiglike waarneming, 

komrn.mikasie met ander mense en die algemene vennoe om inIigting te Yeffi'eIk (Louw etal, I9=)1: 11). Die Switserse 

psigoloog, Jean Piaget, he! aangetoon dat kinders se denkwyse en hul waameming VcII1 die wereki beduidend verskil VcII1 

die VcII1 volwassenes. Na aanleiding VcII1 sy navorsing in hierdie verlxuxl, he! by die kognitiewe ontwikkeling VcII1 die kind 

in ven;killende fuses verdeel (vergelyk Cairns & Caitm, 1976:224-225; Di Vesta, 1974:34-38; Piaget, 1971:116-122; 

Van der Westhuysen & Schoeman, 1988: 204-230; WoolfOlk, 19=)5:2941). In tabel2.1 word Piaget (1971) se 

bevindinge uiteenb'eSit· 
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Un die verskilleroe ontwikk~ wat Piaget onderska, blyk dit dat taal 'n wyse is WclafOp die kirxi met die 

weridikOOd ~ (Cruttenden, 1979: 108). Dit is ook duideJik dat 'n kirxi se taaIvennoe ffi kognitiewe 

denkvaardighOOe hand aan hand loop (Van der Westhuysen & Schoeman, 1988:215). Cohen (1983: 146) sluit hierlJy 

aan: 

In th? Jumal child, rogni1iw dewkpnent occurs in p:mlkl with maturatim, with increa5ing 

experierce anieduca1im, anlwith improving linguistic flails, aniitis ~ble to t:ktermine th? e.ffoct 

ifanyiftlr"i!fa:la'sinOOlaiim (VagdykookAitchison, 1~:356-357; Meyer 1987:243-279.) 

COO;n (1983: 146) nocm egter dat daar sekere onsekerhede bestaan met betrekking tot die verskilleIXle 

ontwikk~ wat tradisioneel orxierskei word. So ha 'n arxier psigoloog, Vygotsky, wat ook navorsing gOOOffi 

ha oor die ~ VcU1 die kirxi, drie stadia onderskei wat nie presie; oorrerostem met die wat Piaget (1971) 

onderskei ha nie. Hierdie fuses VcU1 Piaget (1971) moet daarom nie beskou word as die Iaaste woord oor die 

verwantskap tussen taal- ffi kognitiewe verrnoe nie. VIr die 1eksikograafwat met kindawoordebocke waX, kan dit 

egter as 'n waardevolle riglyn dim wanneer die teikengebruiker ter sprake kom 

Fase 0udenI0m Eienskappe 

Semomotorie; (baba) 0-±2 • Dodtreffinle waarnemingwenno 

• Geheue ffi denke ontwikkel 

• Kennis is bepeIk tot onmiddellike omgewing 

• Babataal- WlWOOrd-fuse 

• KiOO word bewus VcU1 konsepte SODS vorrn ffi plek 

~orm(klruter) ±2-7 • Taal 00nvl0erl denke 

• Kan simbolies dink 

• Egosentriese denke 

• <::>rm1kkel 'nbegrip VcU1 kOI1SelVclSie (verrnoe om te verstaan dat 

bepaa1de aspekte VcU1 'n V()()I"W3}J dieselfde bly, aI verander die 

voorkoms) 

• Herl1aIing VcU1 frases ffi sirme 

• Pram hardop 

• Begrip VcU1 werldikheid ffi taaIvermoe, wat militeit voorstel, 

ontwikkel 

15 




2.6 

Fase Oudenlom Eienskappe 

Konkreet-<>pernSioneel 

(middeJkinOOjare) 

±7-11 • Kan verl10udinge tussen verskillende kennisinhoude insien 

• Problrenoplossing 

• Konkrete denke (denke is beperl<: tot dit wat waarnemIDaar is; 

abstrakte ~wordinkonkretetenre~) 

• Begrip en kemis wn woorde vennemler 

• VerskilleOOe inteIpretasiestenisse wn woooie is verstaanbaar 

• Kan konsepte, SODS volume, hoeveelheid en gewig ondenikei 

Fonnee1-<>pernSioneel 

(~) 

±1l-17 • Redenea- hipotaies en deduk1ief 

• Suksesvolle probleemoplossi 

Tabel2.1 Piagrt sefa<les \m. kognitiewe ~by diekind 

In2.3 word genoem dat die kindawoorddx:le gerig is op die kind wat pas begin lees h:t en nbeperlcre woordelkat h:t 

(ongeveer vierlvyfjaar oud). Wanneer die fuses wat Piaget (1971) in die ontw1kkeJing wn die kind gridentifiseer h:t in 

ag gen:ffil word, sal die teikengroep wn die kindawoorddx:le waarskynIik die kind tussen die pre-operasione1e en 

konkreet-operasionele fuses -die sogmaanxie ldeinkinde2jare -wee;, dit wi! se ongeveer tussen die ouderdom vandat die 

kind begin lees (vierlvyf) tot ongeveer nege jaar oud In hierdie stadium speeI taaI nbelangrike rol in die kognitiewe 

ontw1kkeJing wn die kind, en die woordeboek kan dus nwaardevoIle bydrae lewertot hierdie ontw1kkeJing;proses. 

IN WERKDEFINISIE VIR DIE TERM KINDERWOORDEBOEK 

Dit blyk uit die lJe;;preking dat Landau (1989: 14) se indeJing wn woordeboeke vir kinders tussen die ouderdomme wn 

nege en agtien as skoolwoorddJoeke gekIassifiseer kan word. Woordeboeke wat gefOkus is op kinders wat pas begin 

lees bet, dit wi! se ongeveer vyf- tot n:mariges, word nie drur Landau (1989) eken as woordeboeke nie (sien 2.2). 

Aangesien hierdie boeke meestal a1fuberies goorden is rm prente en eenvoudige woordeboekimkIy (Corcoran 

1991: 1988-1995), kan die <JOIWlkoms rm nwoordeboek duide1ik gesien word, en daarom kan hierdie ripe boeke vir 

kinders as kifdzn.vaxrlelxx!ke gddassifiseerword (vageIyk ook 2.2). 
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Die kiOOawoordd:xxi<: moet egta" hier orrlerskei word van die prentwoordeboek 'n Prentwoordeboek bestaan uit 

~ van konsepte tre: gepaste byskrifte wat as lanmas in die woordeJJod.;: dien Hierdie ripe 00ek is gewoonIik 

oak tematie:s georden (va:gelyk 2.2) CD karl daarom oo:rla- tre: 'n tesourus va:gelyk word. So 'n woordeboek sal 

byvOOIbeeld gt;plS wee!) vir kirxlers wat nag glad nie karl Ia-s me, ofbegin lees. 'n KirxlawoordeJJot'K daarentem sal 

~ nx:t die illustrasie; oak verbaIe infbtmasie soos definisies erv'of vootbeeldmateriaal in die woordeboekartikel 

bevat, CD aangesien die primere orderDngstruktu aJmbet:ies is, karl dit rm arxIer aJmbet:ies geordende woordeboeke 

vage1ykword. Vifdie dod van hierdie studie sal prentwoordd:x:Je nie gtnkCD word as kiOOawoordeJJot'Ke nie. 

'n KirxJawoordttoe as die kirxi ~ et'fSte woordeboek, is dus gerig op die kltuter CD die kirxi aan die begin van die 

IIlidddkirWjare. So 'n woordeJJot'K karl 'n bydrae Iewa- om die kirxi wat in die pre-operasionel denkfase is, te lei tot 

konkreet-operasionele droke. 

'n Kin:krwarc:kba?k, as inf.OJ:rnatieo. kirxierl:xJek, is 'n ripe ~~ WIlt 

iIlustraSes CD eenvoudige vabale ~ bevat, CD gerig is op die taal- CD kognitiewe 

ontwikkeJing van kirxlers tussen die ouderdomme van ongeveer vier CD rxgejaar. 

Un bostaarxie bespreking voIg dit oak dat k.indeJ:woordeOe die voIgcnie kannetkenieeitnskappe bet 

• beperlae makrostruktuur; 

• OO1VOUdigedefinisiesCD ~ 

.~ 

• duiddikelet:tertipffi; 

• fisies groot in funnaat; CD 

• kla.uvoI. 
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2.7 SAMEVATTING 

Urt hierdie hoofStuk bIyk dit duidelik dat die kOtl'l:p kirrkrnrxrdelxx!k glad nie duidelik omlyn is in die Iita'atuur nie en 

dat 'n versk:OOenheid boeke dikwds ir1lduPiefonder hierdie tam harIte.6' word. Dit is egter rodig om die terrein waarin 

hierdie studie gedoen word duidelik afte grens. Daarom is daar gepoog om 'n wakdefinisie daar te stel vir die tam 

kiJ~lxx!k 

Met die oog op die ormkrywing van die tam kirrkrnrxrdebadc, rnoes daar e6'Stfns gdcyk word na die tipologiere 

posisionering van die kinderwoorddxle en dit is geviOO dat die ~ as 'n ern- ofm:ertaIige beptIkte 

pOOagogiese WOCII:del:xxk gddassifiseerkan word. Ten eirx.le hierdie studie duidelik afte grens, is daar bes1uit om net op 

emtaIige kirde1woordebodte fukus. 

Die aard en dod van die kindefwoordeboe is ook orxiffsoek en daar is aangetoon dat die ~ 'n 

belangrike rol kan sprel in die taal- en kognitie\ve ontwikkeJing van die kind deurdat dit lrJp met onder amere 
woordeskatuitbr die daarste11ing van konseplue1e raaJ.11'WOO<e, begrip van sernantiese vahoudinge en die 

ontwikkeJing van woordeboekvaarde. 

In aansIuitingby die taal- en kognitie\ve ontwikkeJing van die kind, is die kogniriewe ontwikkelingtadia van die kind ook 

~ ten eiOOe te bepaal in watter ouderdomsgroep die teikmgebruiker van die kiOOerwoordtfloek sal val. Ddar is 

voorgestel dat die geraamde ouderdom van die teikengebruiker tI.Js.c;al vier en negejaar ood is, aangesien dit die fuse is 

waarinmal 'n baie belangrike roI sprel in die ontwikkeJing van diekind. 

Na aanIeiding van bogenoemle inlig1ing is 'n wakdefinisie vir die kOtl'l:p kirrkrnrxrdebadc geskep. Voordat: daar 

egter voortgegaan word om die verldarenJe ~ in kirde1woordebod te ~ word 'n taa1troretiese 

perspektief~op die vabmdtI.Js.c;al taal en koru;qJtualiseri 
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HOOFSTUK 3 


Taal en konseptualisering 

3.1 	 INLEIOING 

Soos blyk uit die beviOOinge van Piaget (1g]1), kan die teikengebruiker van die kiOOeIwoordt:OOek at sirnlx:lIie3 dink (dit 

wit re dat woord-~ gevestig kan word). Die teikengebruiker beskik egtec ook reeds oor vele ander 

konseptueJe ~ soos byvooIbedd dat wrlnIdinge tussen kemisinhoude ingesien kan word, prototipes gevorm 

word, verskillende irlte1prctasies van woorde verstaanbaar is en die begrip en kemis van woorde venneader (met ander 

woorde die leicikon brei uit). In hierdie verhandeling word van die vooronderstelIi uitgtgaan dat blootstelling aan en 

interaksie met taal 'n beJangrike roI speel in die ontwild<eJing van hientie vennoens. 

Om insig te verwerl'in die fi.In1cionaIite van verskillatde tipes vaklarende inIigting in k:irxlaw~ is dit IXXIig 

om te kyk na pesspektiewe rorx:lom taal en konseptualifmng. Aangesien die primere ot;'k van onderIDek in hierdie 

verllandeIing taIig van aard is, sal in hierdie hoofStuk gefukus word op die verl:lmd tussen taal en denke. Ddt dit 'n 

polemie:£ kwessie is, is nie rx:geerbaar nie. Ddar word egtec nie mer gepoog om in die ddJat betrokke te raak rUe, maar 

eerder om konstrukte te identiIiseer war handig kan wees om 'n beslaywing te gee van die oordrng van semantiese 

inIigting in kiOOeIwoordt:OOeke. 

3.2 	 TMLTEORETlESE PERSPEKTlEWE OP DIE VERBANO 

lllSSEN TML EN KONSEPTUAUSERING 

Woorde en woordbct.ekenis VOITIl 'n setiJ:ale deel van die mens se ~met die waidikhc:il en korrnnmikasie met 

ander mense (Di Ve:ia, 19]4:31). Hierdie rol van woorde en betekenis staan ook sent:rnal ~ die kognitiewe 

Iinguistiek, wat veral fukus op semantie:£ aspekte van taal (~ 1995: 113; Lan¢er, 1988b:49). 

Lan¢er (1988b:53) verduic:Mik dat 'n mens se kemis van die betekenis van 'n woord (ofleksikale reIDeid) 'n rete 

n:twak van betekenis omvat. Hierdie netwerk van betekenis hru veIDarrl met reeds bestaande kemis en ervaring van 

die werkIikheii (vagdyk Lakoff; 1988:20). Saeed (1997:63) rK:lem dat daar verskillatde ~ 
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bestaan tussen woorde, ffi dat die leksikon wn 'n taal gesim moet word as 'n netwetk wn betekenis, eerdff as 'n lys wn 

woorde. Gooaerts ffi Jan&SerJS (1982:21-23) onderstam ook bogenoemde sienings: 

Waxrkn kuntK!Jl ver.x:hilletd? l«fI1efl lt1Il inJvudeltik wrlxni wrtonen: zo kuntK!Jl gnxpjes 

waniell worden qfgezonJerd die zich alle qJ eenze!Jde mJvudelijk fe!rein bevin:Jen, if kan men 

waniell by elkmr n!mel1 die elkmrs tegens1elde zijn, ifjuist deze!fde betekenis hzbben £en reeks 

waniell die !D1le1uen chxtbt ze qJ hztze!fde mmudeltike fe!rein figgeJ~ ket in de fallJaorfe een 

.'£fI1Ol11iw If!/d... 

so 'n ~netwak word drurLangacker (1991 :2-3) gedefinieer as: 

... a netwa'k, wfv.r2 wrtices (CT 'lnies') are!£fIDf11ic, pInv/ogiatl, CT synhoIic units qlany!ize (T 

kird. UwaJJy clusters CIl"OIJld a pvtotype, ~ units are linked by mtegaizing relaJirnship5 if 
elalxraJim aniexten1im, ea:h lm aniea:h relalimWip Ivving !U11£ degree ifrognitilf! .rnIience 

(em? ifactilviim). 

Aitchison (1994:82) stel dit dat 'n semantiese netwerl<: 'n "intff-oonnocterl~" is. Dit irnpIisea" dat betekenisse wn 

woorde nie in isolasie gesien kan word nie, maar dat daar 'n komplekse wro wn betekenis is wat woorde ffi konsepte 

met m:kaar vabirrl So b)Noorbeeld hou die woord:nl veIDand met die hemelliggame, soos malI1, sIe!re enp/an.!te. 

Wanneer dieseffile woord egter binne 'n arxler konteks gebruik word, kan dit ~ word met konsepte wat 

veIDand hou met Jig, soosgloeilamp, fig, kers, lamp ffi cbg. 

Na aanleiding wn bostaande kan die vo1gende werl«lefinisie vir&!fJ1OfT1ilN? n?twerkgedefinieerword: 

'n &rnantilN? n!twerk is 'n dinamiese model waatbinne sirrooIiese e.enhOOe (meestal) rorxlom 'n prototipe 

gegroepeer is. Die e.enhOOe in so 'n ~ netwerl<: staan in verskillende ~ verl10udinge tot 

mekaar. 

VefVOlgens word enkele wn die kerJi)egrippe in hierdie definisie in mecr detail toege1ig. 
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3.2.1 Dinamiese model 

Semantiese netwerl<:~ voJgens Ungerer en &hnid (1996:47-52), is nie onvmnx:lerlik nie. As gevolg van die 

verskiIlende ~vaIDudinge wat tussen konsepte bestaan, kan verskillenie ~ netwerl<:e nie van mekaar 

gtiroIeer word nie. Bime die raarnwerl<: van Lakoffen Jolmson (1980) se eksperiensiafum is dit ook duideJik dat 

~ netwerl<:e a1hanIdik is van die irxtividu se ervaringe. Hierdie netwerl<:e is gOOurig aan verandering 

0IXiaw0q:x; omdat die mens telkens met rnwe inligting en ervaringe gekonfronteer wool, wat vernrxiering in die 

struktuur van ~ netwerl<:e tewreg bring (Aitchison, 1994:7~72). So 'n voorbeeld is die WOOId web. In 

HanJ.vanklxK!kmndie~ Ted (HAP) wOld dievoJgerne betekeniswrldarings wweb gegre: 

1. WeeISel 

2. Spinnerak.. 

3. SwenMies van 'n waterdier... 

Met die ontwikkeling en uitbniding van die rekenaar- en ~ en die toeJlf'mnie gebruik van lnIemet, 

lxt die WOOId web 'n bykom:n:le poJi.semiere wamde gday, wat die struktuur van die betrokke ~ netwerl<: 

uitbrei envmmder. 

3.2.2 SimboHese eenhede 

Vanuit 'n kognitiet:linguisriese pe:rspektie( noem I..al¢e:- (1988b:49) dat grnmrnatikale struktuur simbolies van aard 

is, "ie. it is fully describable by rooms of symbolic denms, each with both sanantic arrl phooological content". 

Baekenisinhoud van 'n IekSka1e item (byvoorl:x:dd die komep [BEES] ) word gesimboJiseer deur funologie:e strukture 

(met arxier woorde as [be:s]). Tussen die ~ en funologiese strukture lx:staan daar 'n simbolie;e verllouding 

(I..al¢e:-, 1995: 105). Hierdie simboIiese ve:houdinge lxt ~enie grade van kompleksiteit en word bepaal deur 

0I'Kia-andere simboIisering, kategorisering, verskansing, skematim1g en komposisie (Lang,acker, 1999). 
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3.2.3 Prototipes 

Aangesien sirrboIiese eenhede in 'n semantiese netwerlc rnet'Stal rondom 'n proto1ipe gegroepeer is, is dit belangrik om te 

detinieer wat 'n proto1ipe is, Ten eirxle die konsep protDtipe te kan verstaan, rooet claar gekyk word na 'n breer 

raal11W3k van kategorisering, en vera! na die rol wat kategoriseJing speel by tx:iekenis, 

Studies wat binne die kognitie\.ve psigologie gedoen is, lxi aangaoon dat mense konsepte binne ~oriee en 

subkategoriee plaas (Cohen, 1983:22; Real, 1988:52; Rosch & Uoyd, 1978). Op hierdie wyse word die volume 

inligting waarrnee die Im1S eJke dag gekonfinnteer word, gehmtro-en georganiseer. 

Die kognitiewe Iinguistidc Ix>skootaaI as 'n sisteem waarbinre enwaardeur kategorisering pIaasvi:rd 

language, tlrt~ is .wen as a repJSitay ifwrrld hKMIedge, a structured roIJectial ofmeaningful 

categrries thJt kip us cka/ with fl.MI exp:rierK:es aIXi s/a'e ir!lormalien about old ales... 7h: 

adegai2a1iw.fin:lion ifthe language imlX)!£S a structure en the wrrld, ratJrr tlvnjust a mirroring 

objectiw reality. ..~ bzguage is a ~ qf organizing hv.vledge thJt 1f[/leG1s the f1eeds, 

interests, aniexp!rien.:es ifirrlividualsanicul1ures. (Geeraerts, 1995:113.) 

Kognitie\.ve kategoriee is die produk van die Im1S se kIassi:fikasie en groepffing van ol:?jekte en gdJeure wat uit sylhaar 

oogpmt vmvant is aan mekaar en bymekaar hoort (Ditven, 1996:30, Rro.i, 1988: 152). Hierdie kategoriee kan nie 

duideJik van mekaar oOOerska word nie. nit bevat weI ~wat "goeie voorbeekle" uit die kategorie is en sentraal 

daarin staan (Swarepoel, 19'X>:53; Ungtre:"& Schmid, 1996:19), 

Die prototipeteorie lxi in die ~~el toe Eleaoor Radl die kognitiewe status van klrure by kirders 

ondersoek lxi (Yffgdyk o.a AitdlIDn, 1994:52-56; Cohen, 1983:81-87; Rosch & Mavis, 1975). Volgens hierdie 

trorie lxi mense 'n basiese idee van 'n ~orie wanraea- ol:?jekte geklassifiseer word, Hierdie basiese idee of 

"gemiddeldewere" (Reed, 1988:] 74; Van Jaarsveld, 1985:25) is die maatstaf'waaraan ol:?jekte gemect word wanneff 

dit ~word. 'n Prot~bevat baie van die eienskappe wat noodsaaklik is om die <¥-binne 'n kategorie te 

plaas, en dit lxi die rree3te eienskappe in gerneen rn.;: arm Iede van dieleHiie kategorie (Cohen, 1983:82; DiIven, 

1996:31). nit is dus die eenlxld wat verteenwoordigend is van diekategorie. 

Ht.Jillon (1997:81) vmiuidelik hierdie korB;p aan die hand van 'n voorlJeeld: T1piese kennxn<:e van 'n ~ wat 

behoort tot die kategorie ~l sal byvoorbeeld insluit: [+ twee vlerlce] [+ twee bene] [+ snawel] [+ vere] [+ kan vlieg] 
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[+ maak nt:S in 11 boom] [+ Ie eiersl WantI:'t'r hierdie kenmerlce in ag ge.neem word, sal 11 mossie waarskyn1ik 

vertemwoordiger van die kategorie wifl WOO:;, omdat dit at 00ga10mlde kenmerlce best. Dit is ook (veral binne die 

Suid-Afiikaanse konteks) 11 voeI wat algemetn voorkom, en daarom is baie mense beken:l rrtt hierdie ~ voo. 11 

MOSiie kan daarom gesien word as 11 prototipi~ vOO. 11 Pikkewyn, wat nie 11 nt:S in 11 boom maak Ilit\ en 11 voIsIrui~~ 

Wd1 me kan vIiegIlit\ sal normaalweg nie as prototipe;van hierdie ~gesien word ric. HiadievOOs I.xNat miOOer 

van die k~wat 11 prototipiese lid van die kategorie beSt, en is daarom mirrler prototipiese lede van die kategorie 

mel Die idee van prototipe; kan verskiI tussen itxlMdue, omdat mense se ervaring; van die we:klikheid verskiI. So 

l:JyvoorlJeeId sal 11 mas:sie birme die Suid-Afiikaansekonteks -waarskynlik 11 prototipi~ ld!lWOO:;, terwyI 11 ander srx:Se 
as prototipe sal dien in Europese Jande ofdie VSA 

Rosch se prototipaeorie stem in 11 groat mate 00IWl rn.=t Wtt:tgen&tID (1953) se "fumily ~" of 

fumiliev~(Cuyckem, 1995:183-184). Laasgememleberels dat lale van 11 bepaalde kategorie aan mekaar 

verwant is dan- bepaalde ooremkomste, ~ dat dit noodwendig ~ eienskappe besit (Lakof( 1987: 12). 11 

VO/slmis word byvOOlbtrld nie ~en as 11 tipi~ ld!1Ilit\ maar dit word as 11 ld!l ~ omdat dit 

ooreenkomste toon rn.=t ander ld!ls 0Cl0S diejlamink (albei tu lang rd<ke) (Ungerer & Schmid, 19%:26-27). Die 

finnilievawants is dJS die ~) wat lale van 11 kategorie rn.=t mekaar in ~ tu, maar aIle lOOe van die 

kategorie besit nie al hierdie eienskappe nie (vagelyk ook Cohro, 1983:82~ PuIman, 1983: 113-122). 

Daar word gereken dat die ~ van katt:goriee op drie hierargiese vlakke pIaasvirxl, naam1ik: ruperordinaat-, 

basis- en subordinaatvIak (vcrgelyk Ra:d, 1988: 158; Taylor, 1989:46-51). Hierdie orxierskeid kan die beste ge1lustreer 

word aan die hand van 11 voort.md: 

superontinaat diere 

basisvIak voo kat hord slang 

subonlinaat pikkewyn vo1struis duif 

DieOOsisvIakword dan-verskeie ~ aangewys as die beJangrikste vIak van kategorisering (Ra:d, 1988; Ungerer 

& Sclnnid, 1996). Volgem Lakoff(1988: 183) is die 00sisvIak daardie vIak van kategorisering waarop mense eHektief 
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inligting uit hul ornga:ving beweIk, sInor en kommmikoo-. Dit is die vlak waarvan mense die meeste kategorielede ken 

en ook die vlak wat gdJruik: word om die meeste voorbeelde ~te~. HOlli kan byvootbeekl 

gOOtegoriseer word asdier, !aWer, tra?teldier, arumax-, ensovoorts, teJ.V.tyifok'JIenier rneestal slegs b~ 

word as Juri. 

Miller en Gildea (1987:87) verduidelik dat kirIdeIs woorde en die h:tekenis daarvan in twre fuses aanleer. Die eerste fuse 

~ dat die kirxl die woord binne 'n bepaaJde semantiese kategorie pIaas, byvootbeekl OJP!1 sal saarn ~pie.'l:rrtg, 

lema:?n en p!er in 'n kategorie gepIaas word Wanneff 'n kirxl 1:Jyvoorl:md gevra word om uit 'n ve-skeidenheid 

voorwape 'n appel te i.dtYtti:fiseer, sal hy/~ dalk ve.rkee:deIik na 'n andcr vrug wys, maar gewoonlik nie na 'n lid van 'n 

tot:aal andcr kattgorie soos 'n rrotor of'n lxxk nie. In die tweede fuse, wat langer duur en ~er is as die eerste fuse, 

bepaal die kirxl die verskille ~krle van dieseI:ti1e kategorie. 

Eleanor Rosch lxidie ~ gadentifisefr as die vlak wat kirIdeIs eerste aanloo- (Coha1, 1983:84; Rem, 1988: 158). 

Swanepoel (l95X): 54-55) IlOet11 ook dat basisvlakkategoriee eersteverwefiword, en dat die prototipe van elk.e kategorie 

oo:'S vawert'word en 1ater die grensgevalle binnedie kategorie. Dit gebrur waarskyn1ik omdat die meeste inligting oor 'n 

konsep op hierdieviak verlay word ~ die mirnte kognitieweinspanning (Ungerer& &hmid, 1996:68). 

13asisvlakkateg is 'n belangrike aspek wat in gOOagte gelru rmet word by die 00Idrng van semantiese inligting 

in kinderwoordeboeke. Dit sal 0IXIer andere implisre- dat die leksikograafvan die k:inda:woordeOO die semanti~ 

inligting in die \VOOItkiJoek op die ~ sal aanbied, aangeien dit die vlak is wat vir huIle die rnak1ikste is om te 

begryp. Colxn(1983:91) sIuit hiaby aarr 'The child IT1.lSt learn to ~ tre level of~ requinrl to make 

unambiguoos refi:rence in a given context." So byvootbeekl word 1m in 1vfy &rste Waxrleba?k soos vo1g 

gedefiniaY: 

haai 'n Haai is 'n baiegevaarlike vis. Hy lxi baie sketp tame. 

In bogenoenxIe VOOIbedd is1m die ~ en liS'die basisvIak. 'n Prototipiese vis lxi 1:Jyvoorl:md die voJgerxje 

eienskappe: [+ minwater] [+~] [+ swan] [+ sk.ulXJe]. HDewel 'n haai nie sk.ulXJe lxi nie, en prototipie;e visse 

nie tame lxi nie, word haaie wel gekIassifiseer as visse, omdat dit baie eienskappe ~ visse in gemeen OCt Aangesien 

~vir die kirxl 'n bekenle konsep sal wa'8 (na aanWng van Rosch se bevirx.tinge; vergelyk ook Swanepoel, 1m.54­

55), sal dit rnaldika- wa'8 om te begryp wat die konsep h:ni h:teken, orndat hy/~ reeds 'n regnp lxi van sdcere 

eienskappe wat 'n vis besit. 
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3.2.4 Leksikale en konseptuele verhoudinge 

Unga:er en Schmid (l9'X>: 19) verduideIik dat kategoriee nie aItyd duiddik van mekaar onierskfi kan word nie: "The 

bocmdaries ofcognitive categories are fuzzy, le. 00ghb0uring categories are rot separated by rigid boundaries, rut 

mage into each otiu." (V~ ook Swanepoei, 1991:246.) Verskillende kategoriee kan verskiIleOOe konsepte 

omvat wat vawant is aan mekaar, ofeen konsep kan birme verskiIlende kategoriee gl'pIaas word. nVoorbedd van so 

nkonsep is cbIfyn, wat orxJer die kategorie ~ gq:>laas word, maar ook orxia" die kategorie &Were wi, wat die 

rm:ste van die ancia" beken.ie soogdiere uitsluit Op himtie ~ word nkornplekre sen:mniese rxtwerk gevonn 

(Sared, 1997:38). Aangesien die verlx:JUding tussen die funologiese JXXJl (die woord) en die sanantiese JXXJl (die 

konsep) mb:>Iies is (v~3.2.21 word die woorde wat verwys nabeplalde entiteite in die begripsw&dd (konsepte) 

ook in die kategoriee vffiJirxi (~ Langackff, 1987:W). Verskillende ldcikale en konsqJtuele vaboudinge 

ontstaan uit hientie rxtwerk van betekenis. 

Dirven en VeJ"S(XJOf (1999:31-57) orderska tussen ooomasioIogiese en sanasiologiese vaboudinge: Die 

~ benadering lxScou die konsep wat beskIyfword as uitgang;Jmt, en orxierooek die woorde wat die 

beplalde ~ kan benoem. OnornaSoIogiese verln.tdinge sIuit antonirnit; sinonirnie en hiponimie in. 

Semasiologieseverhoudinge sIuit polistnie en horrxJnirnie in. Die uitgangsp.mt van hierdie benadering is die wooed. Dit 

bestudeer die verskillen.ie berek~ van die wooed en die veWand tussen hierdie berekenisse, asook die verhouding 

tussen die berekenis en die konsep. 

VcrvoIgens word himtie verskiIleOOe verhoudinge belpreek aan die harrl van vootbedde. 

3.2.4.1 Antonimie 

Aitchison (1987:74-75) lxScou ~ soos voIg "... trey are co-ordinates in a group consisting ofonly two 

mnh::rs..., or trey are tre two COIl1Il1CO."St mnh::rs in a IaIger group. II In ~ wat gt"rloen is om nbeta­

begrip te vonn van sanantiese rxtwerke, is ~gdJruik (Aitchison, 1987:73-74). Daar is bevind dat 

die ~wat gdlruik is in die studie ~ kOOrdinate gebied hi as reaksie op nwoord, dit wi! se woorde wat op 

dieseItOe vIak van kategorisering is (Aitchison, 1987:74). Ook kindffS is van kleins afbewus van ~des, 

byvooIhrli: Ek is 'n lhgtergie enjyis 'n SK!lIJ1!jie. 
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Tradisioneel. word antonieme gesien as woorde met teenoorge;telde betek~ byvoorbeeld koud en lWI71l. Saeerl 

(1997:66) verduide1ik egter dat daar verskiIlende betekenisverwantskap bestaan tussen teenooIge5teldes. So is daar 

byvoorbeeld woordewat venvant is aan mekaar, maar tog in kontrns met mekaar staan, soos kat en Ind AIbei hierdie 

woorde veJWyS na diere, maar dit word dikwels teenoor mekaar gestel, byvooIbeel.d in die uitdrukking~.kat en Inri 

hakki. De Stadler (1989:81.!i57) en Saeed (1997:(£>..68) onderskei die volgende tipes antonieme: 

• Kanplemmtireontmieme 

Voorbeeldevan kompIementere antonieme is: slmg x druip 

monlik x vroulik 

chxl x lewenlig 

Opvallend van hierdie ripe antonieme is dat dit wat gestel word oar die em ooodweOOig die arm sal uitsluit. So 

byvoorbeeld kan ieis'iemand wat chxlis nie lewenligwees nie, en iEtsftemand wat lewenligis, kan nieOOaiwees nie. 

Voorbedde vangradrebare antonieme is: koud x lWI71l 

jalk x oud 

groot x klein 

GradeerlJare antonieme vertreIwoordig nie noodwemig twee ekstreme JUI11e van 'n kontiruum nie, maar kan 

verskiIlende afStande van die middelpunt afIe. So byvoorbeeld kanjonk 'n antoniem wees van mid:ie!Jarig, stdoud, of 

bejcnrd Om as antonieme gereken te kan word, moet die lede van die antoniempaar egter aan weerskante van die 

rnidddpmt op die kontinrum Ie. So byvoorbeeld kan bejmrden oudnie as antonieme gereken word nie, omdat dit aan 

diesdKie kant van die rniddelp.mt van die kontinuum Ie. 

• Omgekeerdeantmieme 

Antonieme van hierdie aard word rnresta1 aangetref by woordpare wat te make lx:i met beweging en prosesse wat 

omkeerlJaar is. Die verl10uding tussen die woordpare is hier van beJang, byvootbeeld: 

bo x am 
ka;p x wrka;p 
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Omgek~ impJis;.er nie die ontkenning van dietoo1oorgestelde nie. w~ hifJdie antonicme met 

mkaarvavang sru word in bep3a1de kOJJtfiGte, word die verl100ding ardrs uitgtxhuk, byvOOIbeeld ~ iemaOO 

ietskap. implisre-dit cutoJ:natie; dat iets wrkap word. 

By hierdie vonn van antonimie is claar nie sprake van bin€:re kontrns (woordpart; of twre woorde WcIt die 

~ van mkaar is) me. Binne 'n bepaaIde ~ kan lOOe van so 'n ~ beskoo word as 

antonieme van mekaar. Voorbeelde sIuit in: 

a) Ma:nbg, Dindlg, Wa!lldtg, fudmhg, V1)thg; &denbg, Scnbg 

b) regIv!k, vierk:nt, drieJrJek, sirkel 

c) rooi, m:lf!ie, gee4 gram, blou, p?f'S, "wart 

Hierdie ripe antonieme bet met mkaar iets in gemeen in die !ID dat dit ahnallOOe is van 'n gememskapIike kategorie, 

byvooIbeeI.d dae van die week in ea-sgeroenxle voorbedd Dit is egta" ~ van mekaar in die opsig dat 

Sadlg nie Maodlg kan wees nie en Ma:nbg nie WOO'Nbg me, msovoorts. Die lxiektniswaanies van die 

verskillarle l<:rle van die kategorie is inopposisie met mekaar en onvef\i3I1gbaar. 

• ldianoJiese antmieme 

Daar is 00ie woordpare WcIt op dieselfOe vIak van kategorisering is, WcIt tradisi.oned beskoo word as antonieme, 

a100ewd dit nielogies is me, byvootbedd: 

!DId x peper 

tee x kqJie 

mes x VI.Dk 

3.2.4.2 Sinonimie 

Sinonirnie is die ~ vethooding waar woorde met min of meet dieJeHOe baekenis saam gegroepeer word 

(AkJ.ni:Yian et d, 1995:225). Varuit 'n kognitief-linguistiese rnamwak, word gerWenee: dat dit selde gcl:Jrur dat twre 

woordepresiesdieJeHOekognitieween emotiewe baekenisinaIle k.ontekste bet (De Stadler, 1989:77; Giv6n, 1995:58). 

De Stadler (1989:77.!i50) noandat Soonieme op verskillarle vlakke van mekaar kan verskiI: 

n 
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• 	 Sommige sinonieme verskil van mekaarten opsigte van deskriptiewe (ofkogritiewe) berekeris, ~: 

~xfX1 

a) Jan is Sarie se mierlfX1. 


b) Noam Chomsky is die m:ler')xl van die Genemtiewe TaalkurxJe. 


• 	 Sorrnnige sinonieme verskil van mekaarten opsigte van emotiewe wamde, at bet dit ~deskriptiewe berektris. 

V00Ibedde sluit in: 

a) fXJlisiematl X fXXJI, waar claar dikwels n~konootasie aan[XX)tgekoppel 'WOrd 

b) ~X sllinig. waar eersgmoemdeneutraal is temoordietweedewoord \Wt n~e 
waardebet. 

• 	 Sioonieme \Wt van mekaar verskil ten opsigte van verskiIleOOe groeperingewaarin dit gcl:nJik word, byvoorlJaid: 

a) dialektieseV6'Skille: eikebwmx akkerbwm 

b) versktlle1.u&'!t'n m.ffi vakkemer. dybeen x femur 

c) V6'SkiIIe1.u&'!t'n ~groepe: ~ x [ia:kie 

Utt bogtroemde blyk dit dat voIkome sioonimie seide voorkom Wat wel duidelik na voce kom, is dat claar definitiewe 

semantiese ~ is 1.u&'!t'n sinonieme. Hia:Uie ooremkomste strek in die meeste geva\le nie tot aBe 

betekenisfusette van die sinonieme me, ffi as gevoJg van die OOJ:a'nkomste ffi verskille ontstaan claar dan nwoordvtid 

(Van Jaarsvdd, 199):39). Op WI bant voon woordvtiIe deeI van semantiesenetwtlke. 

3.2.4.3 Hiponimie 

Sektre woorde sIuit outornaties arder in, of dit oorv:lruel in n groot mate :rrx:t mekaar (l..ar¢er, 1Cf87:377). 

Hiponimie is die ~ verOOuding tussen woorde \Wt hierdie insluiting ffi <JOI\iieueling van berektris hanteer 

(Botha, lCf89:91; Saeed, 1997:68). SO is diet:ennemEie,pikkew:mffi wJi9n&'hi(xYiemevan ltX!1(~, \Wtop~bant 

wt:ff, saam :rrx:t m ffi !x:qpier, n hiponiem is van diere. Hiponimie!xu ook va:band :rrx:t verskiIleOOe 

kategoriseringwlake (Swanepod, 195X):139; vetgelyk ook 3.2.3). In bogenoemde voorba:!ld salltX!1 gerekffi kan 
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word as btfDrende tot die basisvIak van kategorimJ.g tawyl dier(e) die ruperordinaat is. De Stadler (1989:89) wys 

daarop dat daar 'n ste1 aIgmtene woorde bestaan waf as ~ dim, byvOOIbedd ding, ptr.!iXR1, pIek, dier, 

ensovoorts. 

3.2.4.4 Polisemie 

Binne ~~ (XJIisemie 'n prominente rot Dirven en Verspoor (1999:36) rxxm dat konseptuele en 
leksikale kategorire uit prototipiese en mfiler prototipi.tre 1ede bestaan. Laie van 'n bepaalde leksikale kategorie het 

daarom va-skiIlenle, maar vesh:tndIn.Jdet betekenis..-e. Polisernie 00u vabarxI mi hiarlie leksikale items waf dan­

middel van oOOer andere metonimie enmetafuriek 'n ~kvan verw.mte betekenis..-e ort>ou (Carstals, 1992: 116; De 

StadIa-l992: 132; Dirven& Verspoor, 1999:3941). 

'n KerJITX:Ik van ~ is dat daar nie 'n OOIkoepe1eOOe definisie gegee kan word waf a1 die verskiIleOOe 

bctekenisoOOers orrlervang nie (Swanepod, 1991:246). As sdfStan:Iige naamwooo.i, ken Ba'fis~brek 

mnAfolaZlns(voortaanBW) byvoorl:Jeeld die vo1geOOe polisaniesewaardesaan ligtre: 

i) llg is 'n stra1ing waf van die son, 'n gIoeiIamp, VUUf, ellS. kom Dit maak voorwerpe waarop dit skyn 

vir 'n mens sigbaar. SoOOer fig sal 'n mens niks kan sien tie. 

n) 'n lig is 'n voorwtlp waf fig vuspni 

iiI) (fig) 'n lig is die skie8ke insig waf 'n mens in 'n ~ lay, dieduiddikOOd oor'n aangdeentheid ofdie 

opIossing van 'nprobbm 

VoIgms Swanepoel (1991 :254) is 'n verdere kerJITX:lk van ~ dat aile lOOe van die kategorie nie geJyke 

status het nie (~ookDirven & Verspoor, 1999:36), Die mees prominmt:e lid van die kategorie is die prototipe 

(vageIyk 3.2.3), ofdominantebetekenisor:Jdfl"ske Die dominante ~ is egternie makIik om te 

bq:>aal tie, ~ l1X".flSe verskiI en daarom ook verskiIleOOe waardes het vir die woorde waf luIle gclJruik (De 

StadIa-, 1989:66; Dirven& Verspoor, 1999:36-37; SwanepoeJ, 1991:254-260). 
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3.2.4.5 Homonimie 

Homonimie word beskryfas die VffiikynseI dat twee woorde toevaIJig preiies diesdfOe funologiese en ortografiese vonn 

het, maar betekenisse vertanwoordig wat nie velWcll1t is aan mekaar nie (De Stadler, 1989:63; Van Jaarsveld, 1<)cx): 

41). 

Na aanlOOing van die VerkJarenJe HanMrotrJeboek rnn die A.frikcntzyz Tool (voortaan HAP) en BW kan drie 

verskillende betekenisse van die homoniem figgegee word: 

i) lets wat die donker ~ ('if!!fotaniige lumwooni). 

ii) Ne swaar nie, met ander woorde 'n tam wat te make fa met gewig (bywzgIike lUlJ11WO(rd). 

iii) Om 'n VOOlWerp te ~na 'n lmWik (werkwwrd). 

Ddar word venier onderska tussen verskilleroe grade van homonimie, waaronder hanifme en Jumograwe (De 

Stadler, 1989:63; Saeed, 1997:63). Twee vorme word as lxxnorore gekIassifiseer wanneer die fuoologiese vorrn 

emiers is, maar die spelling verskiI, byvoorbeeld~' en reis. Wanneff die spelling dieseJKIe bIy, maar die fuoologiese 

VOlIl1e verskiI, is die !Wee vonne homograwe, byvootbee1dpers (mOOia) enpers (klan"). Hoewel claar gem semantiese 

verl10uding bestaan tussen die verskillenle leksikale items nie, kan dit varuit 'n kognitiewe perspektief~ 

word dat die verlIouding tussen homonieme psigologies van aard is. TaaJgebruik:ers, en veral aanleerders van die taa1, 

kan moont1ik die verskilknle betekenisse verwar as gevolg van die leksikale ooreenkoms. 

3.2.4.6 Meronimie 

De Stadler (1989:91, 100) en Saeed (1997:70-71) orxitnkei 'n verdere semantieseverlJouding, naamIik meronimie. Dit 

dui op die ded-gtttrel-verl1ouding tussen woorde. Mt:ronimie impliseff hieraIgiese vlakke wat afhanklik is van die 

taaIgdJruiker se persepsie van die deel en die gclre. 'n Vootbee1d hiervan is mels wat deel is van die vinger, wat deel is 

vandiekud. 

Arxler VOOtbeelde van 'n rneronimiese verlloudinge tussen woorde is: 

masdeel vanfiets 


wielas deel van motor 


d:Jk as deel vanhuislgebou 
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Dit is byvOOIbeeld dee! van die konsep van chk dat dit in VeIDaOO gdJring kan word met die koI1Sfl) huislgebou (De 

Stadler, 1989:91). Dit is duidelik dat claar 'n oorvirucling is van konseptuele ~riee. 

3.2.4.7 Samevatting 

Net soos vffiiki1lende konsepte in bepaa1de vahoudinge tot mkaar staan, staan die woorde wat na hierdie konsepte 

verwys in verskillende semantiese vahoudinge tot mkaar. Dirven en Verspoor (1999:31-57) oOOerskei tu&sro 

onomasiologiese (antonimie, sinonimie en hiponimie) en semasiologiese (poIisemie en homonimie) vahoudinge. 

Akmajian et a1 (1995:227) noem. dat semantiese verl10udinge die verski1lende eenhede in die sanantiese netwffi< met 

mkaarvabind, en op hierdie"'}'SC vonn die taa1gebruiker 'n begrip van 'n bepaa1de emheid ofwoord. 

In die geval van voIwassmes is die knoopp.mte van semantiese netweIke grootJiks gOOefinieer, tcrwyl kinders meesta1 

nog Ire- om veIDaOOe te Ie tu&sro dinge wat vo~ as verwant beskou (Aitchison, 1987:95). Clark (1995:309) 

sIuit hierlJy aarr 

Children qften qpear to assign!Une meaningright a»qy to a ~... As!UXlm children iden1ify a[XlSSible 

meaning, a wadenters tkir repertoire GfXi is CMJilablefa- w£. Bid it nny toke tkm yoor.s. to ali to ard 

afiust tJvt initialmeaningbejire it ~wi1h tk can:en1iomlw£ ammgaiuIts. 

Dit is vir die leksikograaf belangrik om bewus te wees van hierdie kognitiewe aspekte van betekenis, ten eiOOe 

semantiese inligting met betrekking tot 'n leksikale emheid doeltrefrend in die woordelxxk oor te dra VefVOlgals sal 

claar aarxlag geskrok word aan die wyse waarop hierdie semantiese inligting in woordelxxke oorgOOra word. 
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3.3 IMPUKASIES VIR KINDERWOORDEBOEKE 

Die ldcikogrnafwat met 'n kiOOerwoordeOOek resig is, woo:! voor 'n uitdaging gestel deurdat die teikengebruiker se 

woordeskat nog Die baie uitgdJreid is nie, at hy/sy nog resig is om sylhaar wfuid ondersoek at te vaken. Die 

Idcikograafrmet daarop fbkus om die vonning van kategoriee by die kiOO te bevorder at te help om semantiese 

~e daar te ste1 wat die kiOO sal help om Die ret die woorde nie, maar ook die wfuid om homIhaar te verstaan. 

Die kognitiewe ontwikkding van die kiOO rmet dien asriglyn virdie ldcikograafom inIigting oorte dra 

Die volgaxJe vme ontstaan oou: 

• Watter~kanaangewtnlwordinkirx:lawoorcldx? 

• Aan watta"vemstes rmet hierdie vaklaringgneganvoldoen om effiid:iefte VVf:£S? 

Gouws (1989: 113) onderskei tussen drie hoofgroepe semantiese inIigtingin woordeJ:xxke, naamIik 

• verldaring van 1.xtekffiis; 

• aanduiding van 1.xtekenisbetrekkinge at 

• weegawe van vertaalekwivale (m vatalerrlewoordeJ:xxke). 

Svtl'ml (1993:6) tref 'n duidelike onderskeid tussen sernantie:ie, ensildoperliere at pragmatiese inIigting in die 

woordeJ:xxk EnsiklopOOiese inIigting sluit iDustrnsies, ~ at gthuiksbeskIyWi in. ~ 

inIigting behels gebruiksIeiding van die lmnna daJr middel van verlJale voo~ at beperkinge op die gebruik 

van die leksikale eenheid daJr die voorsiening van aikette. Volgens Gouws (1989: 186) is ffiSiklopediese inIigting Die 

gerigop die 1.xtek~van die lmnna Die. 

Volgens die l.Iitgargp.mte van die kognitiewe Jinguistiek kan daar Die 'n definitiewe onderskeid getref word tussen 

taalkemis at ensiklopediese kemis nie (vagdyk Dirven, 19%:29; Langack:er, 1988:57). Varuit 'n kognitiewe 

perspddief is dit daarom beJangrik dat pragmatiese at ensiklopediese inIigting ook gemtegreer rmet word met 

sogenaa:rnie taalkurxtige inIigting in die woordeI:xxk, aangesien die Im1S se taalkemis nie onathankIik staan van sylhaar 

belewingvan die werldikhil Die. 
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3.4 

Die verskiIlerxle tipes inligting wat daartoe bydra om die betekenis (konseptuele IDhoud) van die woord duideJik~ te 

maak vir die gebruik~ , word mi txfu1p van va-skiIlende ~~ AI hiadie meganismes kan 0Ilder die 

OOIkoepclenie term l~klareIrJz meganiwteS ingesluit word. Gevolglik kan die vtrldarmde meganismes wat in 

woordeboeke aangarefword hoofSaaktik die volgaxie insJuit: 

• vertaalekwivale; 

• aanduiding van leksikale ffi konsqJtuele vahoudinge; 

• illustrasies; 

• beiktywingvan die saak; 

• beiktywing van die gebruik; 

• veIDa1e voorbeeidmatcriaaL ffi 

• erik:ette. 

Die lekSkograaf van die kindm.voordeboe wffi( mi 'n bq:xIkte definisiewoorde ffi daarom sal die definisie 

aangevuI rmet word Dit kan gedoen word daJr gebruik te maak van iIIustrasies in die woon:leboekartiel GxJws 

(1989: 186) beweer dat ithJstrnsies in 'n woordtboekartikel baie waardevol kan wee:; as dit nt!; aangeweOO word. Ook 

Svensen (1993) rnoedig die gebruik van ilIustrasies in woordeboeke aan 'n Va:rlere wyse waarop inIigting in 

kiOOawooo.lttoee oorgedra kan word, is ~ wat die gebruikskorteks ffi brukenis van 'n bepaa\de 

woord aarxiui ffi mia:'steun (Geeraerts & JaIJS'Jt'tE, 1982: 18). Die funksiona1iteit van erik:ette in kirxlerwoordOOo is 

egter tebevraagtekm., aangesien dit gevorderde gebruiksinIigti aan die gebruik~verskaf 

SAMEVATT1NG 

In hiadie hoo&uk is die \6OOnd tu.ssm. taal ffi konsept:uafuaing bespra;k drur te va:wys na die kognitief-semant:iese 

aspekte van ~ prototipes, ~ netwelke ffi IeIcika1e ffi konseptuete vahoudinge. Dit bIyk dat daar 

'n netweIk van betekenis is wat ~word wannt'6" daar na 'n bepaa\de IeIcika1e eenheid se ~ IDhoud 

gekykword. 

Dit is die lekSkograafsetaak om die leksikale eenheid ofwoord te verldaar op 'n wyse wat vir die woordeboel<:gd:~ 

maktik verstaarbaar is. Definisies, vataalekwivalen aanduiding van IeIcika1e ffi konseptuete vethoodinge, ilIustrasies, 
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~~ VfrlJa1e voo~ en etikette is gadentifiseer as moontIike 

vetklaringinegan in woordeboeke. 

In die voIgende hoofStukke sal claar Idem gelS word op verski11ende ~ wat groMk word om 

komeptuele inIigting in kindawoodeboeke oorte dra, naamIik: 

• veIDale definisies; 

• illustrasies; en 

• VfrlJa1e kontekstuele voorbeeJdrnater 



HOOFSTUK 4 


Verbale definisies in kinderwoordeboeke - 'n kritiese 
beskouing 

4.1 INLEIDING 

Aangesien die oardrag wn semantiese inIigting in woordeboeke grootIiks drur middcl. wn definiering geskied (vefgdyk: 

Gouws, 1989:39), kan die definisie as em wn die srntrn1e inskrywings in die woorckhoekartikel beskoo word 

(LorrDard, 1991: 159). Urt die aard wn kinderwoordeboeke kan dit egter oak wees dat voorbeddmateria en illustrasies 

net so 'n belangrike rol spOO. by die betekenisoordrag van 'n bepaalde woord. Die vraag ontstaan egter ocu Watter drel 

wn die woordeboekartik word beskoo as die definisie wanneer die vootbeeldmateriaal en illustrasies oak 

betekenisinligtjng oordra? In hierdie verlxmd maak Bernard (1941:510) 'n stelling wat impliseer dat 'n definisie nie net 'n 

verlEe omskrywing van 'n konsep hoefin te sluit nie, maar dat arm vonne wn definiering oak rnoontJik is: 

···difinitim ranges all tk way.fran tJr bv lead ifa:curacy ifiJr.Iimting (poin1ing out) an object a' 

pra:e.5S, through ruming ani dxtibing it in a literary rmnner, to tk mrious stages if5)lI1lbolic 

carlel1~dim alrifiortiarrl car:litianing, ani en:Jing in tJr foonulatim ifan i£Ieal hyJxJth?timl 

IKJrm. .. 

Die ooremkomste en verbande tussen die verskiIlende elemente as ~ moet sterle beldemtoon 

word, ~ dit 'n geheel VOIm in die woordeboekartikel en saam hydra tot betekenisverldaring. So byvoaIbedd 

word 'n lemma in 'n kinderwoordeboe dikwels ~ van 'n illustrasie ofvoorbeddsin voorsien om betekenis oar te dra. 

In hieniie h001Stuk word daar sleg; gefOkus op die vabale definisie wn 'n woord. In h001Stukke 5 en 6 sal illustrasies en 

voorbeddmateria oOOerskeidelik oak breedvoerig besprrek word. 

AIvorens daar gayk word na definiering in kinderwoordeboee, is dit belangrik om eers te bepaal wat oOOer die teml 

d:ifiniering verstaan word. ThIar sal spesifiek gayk word na die aard wn definisies drur verski11ende perspektiewe op 

definisies te gee. Ddarna sal gepoog word om 'n werl«Jefinisie vir die konsep lekikogrq/ie!£ difinisie daar te stel. Die 

struktuur en fimksies van 1ekSkografiere definisies sal orxiersoek word, waama verskiIlende tipes lekSkogrnfiese 

definisies aan die moo wn vootbee1de uit kinderwoordeboeke (waar moont1ik) ~ sal word. Ten slotte sal 

definisies in drie verskiIlende kinderwoordeboee geevaluefr word aan die moo wn kriteria wat geKlentifiseff sal word 

vir etrektiewe ~ografiese definisies in kinderwoordeboeke. 
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4.2 DIE LEKSIKOGRAFIESE DEFINISIE 

Gouws (1989:38) noem dat die gebruik van die term wrorleboel«JejiriNeidifinisie nie een1uidig en bevredigeOO is 

binre die ld.cikografie nie. Die term dfoJisie ven:vys in die bree sin na aUge veIDale beskrywing wat ten dod bet: om 

betekerliswaard van temIe te verduidelik, ongmg of&l 'n beskrywing 'n "ef11Sin..defini ...ofuitgebreider kOl1!qJtuele 

sleets., ...ofparagraafis" (S~ 19'Xl:4). 

Eksteen (1962:71) en Robinoon (1972:1) noem dat die <::Jri£b: en ~ filosowe ram ~ het: tOO: 'n 

definisie vir difinisie. So byvoorlJeeld toon huIle dat Plato die definisie sien as: ''Revealing one's thoughts by means of 

sparll" Ook Mlerntoon Plato die idee dat 'n definisie rekenskap nxxt gee van die elemente waaruit die saak bestaan 

(sogenaam:Je noodsaaklike en gemeg;ame elemente): ''When SOJ:"r6X1e asks yoo what athing is, being able to answer 

him bymeans ofti.enrnts ofthe thing" en "Bcing able to give some marks by which the thing asked about di:tIers from 

an things". V~ookwat Aristot:eleshiaoor fIi3: '''The account ofthe ~ofthe thing", arook CiOO"O se definisie: 

"A<rrtainbriefarx1 cirrurnscribed account ofthe properties ofthe thing we wish to defire." 

Ook in die hxJaxiaagse Iiteratuur ~daar orai;:~ en vmvarring oor wat presies oOOer die termd¢nisie verstaan 

word (~Eksteen, 1965; Gouws, 1989; VISkieI, 1996). Ten arx.Ie detinisie; in kiOOerwoorddJoeke te kan 

besk:ry( oou <lit eers rxxiig wees om in die a1gemeen m definiering te kyk Ddama sal daar meer spe;ifiek gdOkus word 

op die ldcikografi~ definisie en die elemente daarvan, alvorens definiering inkirx:lawoordeboe ~word. 

4.2.1 Verskillende perspektiewe op definisies 

In 'n paging om difinisie te definieer, orxlerskei Robinoon (1972: 16-19) tussen logiese (ofreele) en oominale detinisie;. 

Hierdie oOOerskeid van Robinoon (1972: 16-19) is gernaak op groo:l van die dod van detinisie; (vergelyk ook VJskiel, 

1996:53). Rc:ie definisies gee 'n beskrywing van die saak in die rede wereId, en het: te make tOO: die logika Nominale 

detinisie; bet: ten dod om een woord gelyk te stcl aan arx1er woorde (~Robinson, 1972: 16-19). Woord-wOClll.i­

definisies (ook genoem sinonierndefini) is oomina1e definisies wat aandui dat een woord d:ie!dtOe betekenis as 'n arrler 

woord bet:, byvOOtbed.dpediaJer en kin.krarts. Woord-saak-definisies is ook oomina1e detinisie; wat die woord tOO: 'n 

bepaaIde saak in verband bring, soos byvoorlJeeld in tesourusse en ternatie; geordende~. Voigms 

Robinoon (1972:21) is die woord-saak-<iefinisie aUge verdt.iliking van 'n woord deur gebruik te maak van woorde 

wat die saakbelkry:f 
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OokLandau (1989: 120) orxlerskei tussen logiese definisies en ld<sikale (ofnominale) definisies. Die logiese definisie is '0 

poging om dinge in die reele wereId te ana1iseer, en vo1gens Landau (1989: 120) verwys logie;e definisie en die reele 

definisie na diesel10e konsq>. Heyvaerts (1994:84) noem die voorbeeld van oujJngkerel: die logiese definisie JX)Og om 

te lxpaal wat die sogenaam)e noodsaakIike en ~ eienskappe is wat '0 persoon troet besit om as '0 

at.9ongkerel geklassifiseer te word: 

oujongkerel [+rnenslik] [1Inanlik] [+volwasse] [+ongetroud] [+>35jaar] 

Die 1eksikale definisie word temoor die logiese definisie gepIaas. Ekstrel (1965: 1) omskIyf'n leksikale definisie as: "...'0 

definisie met woorde waarin verl<Iaar word hoe 'n lxpaalde woord deur bepaa1de taalgebruikers gebruik is (ofgebruik 

word)". So byvoorbeeld word '0 leksikale definisie van OlljmgkerelinHAP aangetref 

oujongkerel Ongetroude man ouer as die ouderdom waarop mans gewoonliktrou; vrygesel. 

(HAP) 

Ekstrel (1965:1) noem verder dat die leksikale definisie hoofSaaklik aangetrefword in verldarenle woordeboekt; 

hoeweJ. dit ook in gesprekke en armboeke aangetrefkan word, byvoorbeeld definisies wat aan kinders gegee word in 

die biologieklas of'n handboek. 'n Leksikale definisie kan, vo1gens Ekstem. (1965) se omskIywing, enige definisie ~ 

wat '0 verlJaI.e besktywing van '0 bepaalde saak gee. 

'0 Fym- orxlerskeid word deur Gouws (1989: 114) getre( naamlik dat leksikografiese definisie; dui op verskilknle 

definisies wat spesifiek in woordeboeke aangetrefword. Landau (1989: 120) se omslaywing van '0 leksikale definisie as 

die tipe definisie wat woorde verldaar en in woordeboeke vOOIkom, stem dus oorem met Gouws (1989) se 

omslaywing van die leksikografiese definisie. 

VIr die dod van hierdie studie is Gouws (1989) se paspektief op definisies belangrik, aangesien hy fokus op 

leksikografiese definisies, wat hier oniersoek word. Vo1gens Gouws (1989: 114) is die definisie die beIangrikste 

leksikografiese rniddel om tx:tekenisinligting oor te drn. Hierdie perspektiefvan Gouws (1989) hied '0 sarrevatting van 

die paspektiewe van Eksteen (1965), Landau (1989) en Robinson (1CJ72). 
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4.3 

4.2.2 	 Omskrywing van die term leksiko9rafiese definisie 

Na aanleiding van bogenoemie perspektiewe op die definisie kan claar 001 'n werl«Jefinisie vir die term kksikogrq/ie!£ 

difinisie bepaa1 word. VIr die dod van hierdie studie vawys die term kksikogrq/ie!£ difinisie na 'n ripe leksikale 

(veiliale) omslaywing van 'n woord wat in woordeboeke gebruik word om ~ inIigting aan die 

woordeboekgebruier oorte cIra 

Vavolgens sal claar aaOOag ge;kenkword aan die sIIUktuur van die leksikografiese definisie. 

STRUKTUUR VAN DIE LEKSIKOGRAFIESE DEFINISIE 

'n Leksikografiese definisie bestaan uit twee komponente, naamIik die definicrrlnn en die definials (verge1yk Gouws, 

1989:38; Otto, 1989: 184; Svensen, 1993: 121). Die lemma oftrefWoord van die woordeboekartikeJ. is die dtjinientIum 

en die betekenisverldaring daarvan staan as die dejiniens bekero, byvooIbeeld: 

musiek 	 1Kuns om aangemme~ van vokale ofinstrumentale klankete maak waardrur in 

skane vonn aan gevoelens uiting gegee word. 

(HAT"') 

In bogenoemie VOOIbedd is die lemma, musiek, die definien:lum en dit wat daarop volg is die betekroisverkla of 

definiens. Soos dit oak. uit die vOOIbedd ~word die definien:lum dikweJ.s van die definiens oOOerskei drur gebruik te 

maak van tipografiese konvemies SODS vetdruk en die vooropplasing van die definiendum as trefWoord van die 

woordeboekartikeJ. (Swanepoel, 19'XJ:8-9). Die betekenisverldaring sluit bepaa1de betekenisaspekte van die lemma in, 

wat die veiliale beskIywing is van die inhoud van 'n konsep (Swanepoel, 19'XJ:8). In verldarende woordeboeke is die 

konsepbe:.krywin die definiens en in vertalenie woordeboEke is dit die vertaalekwivale (Gouws, 1989:39). 

Gouws (1989:39) verduidelik dat die leksikografiese definisie rneer as een definiens vir eIke definienJum kan he. Dit 

word gevind by po\ism1iese lemmas waar dieseltOe lemma optree as definicrrlnn vir eIke polisemiese 

lxtt:kenisonda"skeiding, waf 'n arm definiens is. So ~ hct die lemma musiek in HA 1"3 ook verdere 

bffekenisonderskeidinge, naamIik: 
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musiek 	 2 Gedrukte, ge;krewevoortbrerlgseI van die toonkl.Jm. 


3 ~ van saamldi:nken:ie gduid. 


4 Harmonium .. , 


Inkirmwoordeboeke wat in hierdie llI:lVOr!IDg gebruik is, is gevirrl dat die 1m1ma teIkens duidelik oOOerskei word van 

die res van die woordtix:lekartd, byvoobeeld drur vetdruk m ook 'n grottT lettertipe. In die baekenisverldaring van 

die woord \AiUtd die 1m1ma m!eStallehaal, m \AiUtd die c.Iefini!ie gevoIgtik in 'n voIk:rlige sin aangebied. Vergeiyk die 

vo1geOOe vooIDeelde: 

muDek 	 Muziek is em aangenaarn geluid dat wordt gemaakt door mensm die em instrument 

~ofzingm. 

(Ses:mstra:l1 Wartknhrek) 

music 	 Diffurmt sourxis made by iINrtnmltsor apem:m's voire arenusic. 

(Picture Dicticnuy) 

Hierdie rraode van aarbeding is fi.mksionOO., onxiat die woorcIeboek oOOer aOOere hydra tot die kirrl ~ gramrnatikale 

vffiTX)ffis ( Iris, et011988:238). Sodoerrle ontwikkel diekirrl me net 'n bq¢p virdiebaekenisvan die bepaalde woord 

nie, maar\AiUtd sy/haar kognitiewe m grnmrnatikale ~ indie a1gemeen va:beter (vergelyk 2.2). 

Wat himgrik is rrxt betrekking tot: die definims, is dat dit b::tekroisinIig rmet oordm (~ 1989:39) m 

sodomde hydra tot: die ~ van semantiese tx!twake by die kind (vergdyk 3.2). Die it1sktyMlg by die 

voIgende woorddJoekartikel kan me gesien word as 'n c.Iefini!ie nie, onxiat dit me ekspIisicte semantiese inIigting oordra 

me. Un die verlJale it1sktyMlg aileen kan daarme vasgestel \AiUtd wat die woordbetd<m me. 

musiek 	 Die kirdeIs maak musiek. HuIle ~op musiekinstnunent 

(MyEerste Woordeboek) 

Die roI van die illustrasie in hierdie woordrooekartikel spOO egter 'n rol in betekenisoordra m rmet oak in ag gen:tm 

word. In000fStuk 5sal hierdie aspek van die woordeOOekartikel orxIersodc word 
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4.4 FUNKSIES VAN DEFINISIES 

4.4.1 Verskaffing van betekenisinligting 

Woordbetekenis is be1angrike in1igt:ing in die woordeboek, omdat gebruik:ers dikwels die betekenisverldaring VcU1 'n 

bepaalde woord wi! nru-Jaan (veJgelyk Hartmam, 1983:9-11; Laillau, 1989:5-6; Svensen, 1993:4). Hartmann 

(1992: 151) stel dit eksplisiet "The primary fuoction ofthe dictionary has alwaysbeen to define the ~ofwords... " 

Hi.erdie in1igt:ing word verlay in die betekenisbesktywing ofdefinisie, wat beskw word as die belangrikste draer VcU1 

sanantiese in1igt:ing in die woordeboek (Eksteen, 1965: 115; Lombard, 1991: 159). Gouws (1989: 112) en Lombard 

(1991: 159) noem dat die definiens die omvangrykste komponent in die woordeboekartikel is, en ook beskw word as 

die sentrale irNaywing. Hi.erdie steIIing is egtcr nie VcU1 toepasSng op kindt1woordeboee nie, aangesien die ilIustrasie; 

gewoonlik ook0IlMIIlgtyk is en op 'n nieverbale ~betekenisin1igting oordra. 

Volgens Eksteen (1965: 115) is die doel VcU1 woordeboekdefin om die betekenisse VcU1 woorde te beskIyfsoos dit in 

die taal VcU1 bepaalde sprekers gebruik: word. Otto (1989:222) sIuit hierlJy aan drur na die definisie te verwys as 'n 

''kontekstuele parafrase" wat die antwoord op 'n aJle.daag;e vraag na diebetekenis VcU1 die woord is. Die definisie verskaf 

dus die antwoord op die vraag "wat beteken dit?", en kan die bepaalde woord in bepaalde kontekste verumg, 

byvooIbeel.d: 

grap 'n Grap is 'n kort., snaakse storie. 

(Eerste Tweetalige Wardeboek) 

VRAAG: Wat betekeng7t¥J? 

ANIWOORD: 'n Kort., snaakse storie. 

GEBRUlK.: Joban lx:t OIlS Iaat lag met ~grappe. 

Joban lx:t OIlS Iaat lagmet ~kat, ~ slaies. 

McKoown (1993:17-18) en Jackson (1988:126) noem dat die vele betekenisse en die omvang VcU1 'n woord nie in 'n 

enkele definisie vasgevang kan word nie: 
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h1fera::tim with a difinitia~ a summaryde!criptim (/a wm:fs meaning, can be an initia1ing ewnt in 

Ieoming a m-nl T1r tenn initiating eH!f11 is uWr.kliberately to stress th:Jt a definitim is unlikely to 

prrxnote ccmpIete wrkrstarding if a wad; th:Jt must cane through repeated exjX)SIIlPS to 

i'!fotmatim-ridl cadex1s. (McKeown, 1993: 17.) 

Die definisie in die woorddJoek poog om die betekenis Vcll1 die bepaalde woord aan die woordeboekgebruer oar te 

dra, en dien tendfOertyd as riglyn om die woord bime arxler kontekste ook te gebruik. 

4.4.2 	 Aanduiding van prototipiese gebruik 

Un Jaasgmxmje aanhaling is dit duideJik dat die definisie gamins in staat is om die 1& omvang Vcll1 die woord vir die 

leffder te ont:sluit nie. McKeown (1993:21) noem venier dat die definisie in 'n kirxiawoordelxx slegs die prototipiese 

gebruik Vcll1 die woord moet beskIy( en nie moet poog om aile gebruike Vcll1 die woord aan te dui nie: II ... a reasonable 

goal fur a definition might be to allow a leamerto establish oome initial representation ofaword's meaning independent of 

context." (McKeown, 1993: 18.) 

heart 	 Your heart is like a JXIII1P that sends tre blood rourrl your body. 

(Picture Dictiaroy) 

heart 	 1 tre organ inside tre chest which oontrols tre flow ofblood by p.JShing it rourrl tre body... 

2 tre heart when thought ofas tre centre of a person's fOOings, esp. of kind or sincere 

treJing;... 

3 ~ in a shape ~ to be liketre shape oftre heart... 

4 aheart-shaped figure printOO inred on aplaying rnni... 

5 tre central or most important part... 

6 detennination or strength ofpurpose... 
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Die verldaring wat Picture Dicticxruy vir die woord bied, stem ooreen rm die eerste betekenisonderskeiding in 

Dic1iuruy if Cmlem[xrary &l'glish. Die kindawoordfboek biro sl~ die algeJm'mte betekenisassosiasie 

(prototipiese gebruik) wn die woord, temoor die uitgebreide betekenisverlda in Dic1iuruy if Contempavry 

&JgIirJ1. Op hierdie ~ word verwarring by die kirxi bepeIk, terwyl 'n basis gevonn kan word waarop verdere 

betfkenisse wn die woord rmldikerverstaanbaar sal wee; vir die kind wanrm-hy/~ dit laterteekom 

4.4.3 Bevordering van semantiese netwerkvorming 

Die vonning van sernantiese netweIke is baie beJangrik vir die kirxi wat nag besig is om ~Ihaar wereld te ontdek en 

vemmde tussal konsepte te Ie. Jackson (1988: 126) noem in hieIdie verlJarrl dat leksikogrnfiese definisies die potemiel.e 

betekenis van 'n woord gee watbinne 'n bepaalde konteks geaktuaIiseer kan word Dit is veral in die geval van a1fiIbetiese 

woordeboeke ll"lOciliker om semantiese netweIke te bevorder, onxiat die verlJandhouderr konsepte nie saam 

gOOefinieer word nie. Ten einde uitgebreide semantiese netwake daar te steJ, moet daar van baie kruisvernysing; 

gebruik gemaak word. In die geval van temat:iese woordeboeke word semantiese netweIke daargestei drurdat die 

verlJandhouderr konsepte ahml orxJer em roofkategorie behandel word, byvoorbedd skrol, geboue, kIere, berrepe, 

ensovoorts. 

Die definisie kan ook 'n belangrike bydrae !ewer tot die bevordering van semantiese netwakvorrning. So word claar in 

verskillende soorte definisies orxierskeiddik gebruik gemaak wn kategorisering en semantiese vffiloudinge soos 

sioonimie, antonimie en meronimie (vergclyk 3.2.4), ten einde die betrokke lemma te definieer, byvootbeeld: 

eJmboog Joo elnixx1g word somsjoo gonnal:Ja:ntjie genoem ... (sinonimie) 

(MyEerste Wcx.Rkbad\) 

north North is the opposite ofsooth. .. (antonimie) 

(Picture Dictkn:uy) 

4.4.4 Verskaffing van grammatiese leiding 

'n Verdere funksie van definisies in aanlefrderswoordeboeke spruit uit die funnaat wn die definisies. Feinauer (1992:76) 

toon aan dat definisies in aanlooUerswoordeboee in die vonn wn voIsirme aangebied word, byvOOlbeeld: 
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4.5 

11 Troeteldieris 11 dierwat OIlS by die huis aanhou. 

Hoewel dam nie in sodanige definisies gebruik gernaak word van 11 va-skeidmlW sinsIipes nie, word dam tog in die 

voisin gmrnmatie;e leiding verskafwat as voorbeeId dien vir die lea:rla- om selfsinre te fOnn.tleer. Op hierdie wyre 

word natuurlike taalgebruik bevordtY (ve:gelyk Feinauer, 1992:76~ Otto, 1993:275-276). 

4.4.5 Samevatting 

Bogenoem:iefunksies van definisi.es geld aImal vir definisi.es in aanIemierswoorde en daarom ook vir de6nisies in 

kindawoordeln.:ke. AIle definisi.es sal nie noodweOOig al hi.a'die funksies kan vavu1 nie. Dit spreek egter \l3I:BMdat 11 

definisie in 11 kirxJeIwoorddJo ten minste die prinire funksie mx:t vavu1, naamIik om die betekenis van die lemma 

am diewoordeboekgebrueroortedra 

• verskaffing vanbetekenisinligting oor die lemna; 

• aan:fuiding van prototipiese gebruik van die ~ 

• bevordering van sernantiese netwerk.vorming en 

• verskaffing van grarnrnati.e;e leiding. 

TIPES lEKSIKOGRAFIESE DEFINISIES 

Ven;keie ooteurs tref 11 oOOerskeid tm;en die venJkiIlen:le tipes leksikogrnfiese definisi.es. So byvoorbedd oOOerskei 

Grows (1989: 114-117) vier, enBeman etal (1986:203-205) ses venJkiIlen:le soorte leksKografiese definisies op grond 

van die rraode van detiniffing. Geeraerts en Janssem (1992:20) oOOerskei ~ tussen sinoniemdefinis en ~ 

definisi.es. Swanepoel (19'Xl) idrotifiseer ses vmkiIlen:le soorte definisies wat berus op die inhood, metode en vonn 

Eksteen (1965:204-205) is van ma1ing dat de6nisies volgens doel in verskilleOOe soorte ingedeeI kan word, en eJk van 

hierdie soorte kan van ~ rmodes gebruik maak om die lemma te definieer. 
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Die doelwit van hierdie navorsing is om te bepaa1 hOe verldarende inligting in ki:rx:ierwoord€e effi:ictiefOOIgrora kan 

word. Met hierdie doelsteIling ingedagte, sal dit daarom sinvoI woos om definisietipes volgen; m:tode van definiering te 

orrlersoek, m:t die oog op voorsteJle vir eflektiewe delinisie; in kirx:ierwoordeb. Geeraerts en Janssens (1982), 

a&XJk Gorn:vs (1989) se kIassifikasie van definisietipes sal daarom as ~ vir die bespreking gffiruik word. Ten 

eirxIe hierdie verdeling aan te vul, sal daar oak na ~ soos drur and6: ootwrs gerKX'ffi, orv:fro;kei word Die 

diagram in figtM 4.1 kan as basis dien virhierdie bespreking 

Die fukus van hierdie bespreking sal die 1eksika1e definisie woos wat oor die a1ga:m;n in woorcltfxleke vOOIkom, m:t 

aJXb- woorde die vab;de leksikografiere definisie. Aneta-~ van definiering \vat in die leksikogrnfie gffiruik word, 

naam1ik ~en kontekstuete definiering, sal in OOofStukke4 en 5orv:fro;keideJik aan:Jag g61iet. 

Sinoniem 

Deskriptief Sirkei. Oed­
geheel 

4.5.1 Genus-differentia-definisie 

Die ~ is oak bektn:l as die klassids:e analitiese definisie (va:gelyk Ayto, 1983:89-'X>; Goows, 

1989: 115-116~ Otto, 1989:235-236)ofdieintemioneiede6nisie (SwanepoeJ, 1m166). Volgens Svensen (1993: 122) 

verwys hierdie de6nisie na die inhood van die kOIl.'q) \vat gedefinire:-kan word as die cn.:knkid!rdekenmerke \vat die 

kOIl.'q) omsIuit. nit is die definisietipe \vat voIgms Otto (1989:235) die ~ in (\6al verldarende) 

woorddJoekegdJruik word, byvoorbeeld: 



vis 	 'nVfi is 'n dierwat in water1ewe en deur sy kieue asemhaal 

viooI 	 Em viooI is em InJZiekinst:nnn m;t vier &l8refi Je hrot er em strijkstok bij oodig om 

hem te bespelen 

Aruilding made ofglass where plants are grown 

(Pictllre Dicliotvry) 

Hierdie definisiaipe sped nie ret 'n belangrike rol by die direkte oordrag van sernantiese in1igting me, maar "pIaas die 

lerrma ook birre 'n breer sernantiese veld" (Gouws, 1989:115). Die lerrma (definien:ium) word birre 'n bepaalde 

sernantiese klas ofgerus gtpaas (Feinauer, 1992:82; Gouws, 1989: 115; Otto, 1989:235), wat ooreenstem m;t die 

~ van kategorisering (Ayto, 1983:89; vergelyk 12.3). In die voortxdd vis, vonn die lerrma ~die 

basisv1ak van kategorisering terwyl dier in die <ieIinSe die ~ is. Vaskille of onderskeiderrle kermerl<e 

(diflaaltia) 1ussen die lerrma en aOOer Iede van die bepaalde klas word dan tot die <ieIinSe gevoeg (Ayro., 1983:CX>; 

Gouws, 1989: 115; SwanepoeI, 1993: 164), in hierdiegeval: /ewe inm:l1erenhnld?urkieue CNm. 

Gouws (1989: 115) noem wrder dat hierdie <ieIinSe ook 'n bettkenisverhouding wea:gee, waar die lerrma as die 

hq:xxliem optree endie gemswoord as &lpefDrdinaat. Die komep dieras ~ sluit ook~· in 

In SwarK'pOel (1993) se bespreking van definisies, noem hy dat claar in oommige gevaI1e seen genusk~ vir 'n 

bepaalde k~ bestaan nie. In so 'n geval word die bree, a1ganene kategoriekorN:p gebruik saam met die 

onderskeiderrle kenmerk, byvoorbee1d: 

wiIdtuin 	 'n Wildtuin is 'n pk:ic (genus) waarwild en plante beskerm word (dtfferentia). 

woestyn 	 'n Woestyn is 'n warm, droe (dtfferenJia) pk:ic (genus) waar claar min diere en plante is 

(dtfferentia). 

Lombard (1991: 160) VCX'g by dat die leksikogrnafdie difrelaltia sorgvu1dig tmtt kies, sodat die gd:ruiker nie pnblerne 

sal he met enige aspdc van die <ieIinSe nie: ''Die gauraanbieding moet volk<>r1le cIuideJik en verstaanbaar ~ sodat 

dit die lerrma skap afbaken en vir die gebruiker pIaas." (LorrDard, 1991:160.) 
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4.5.2 Ekstensionele dennisie 

'n ~ definisie vawys na die verskeidenhfid binre die kOlR'p wat op di.e&:HOe ~ Ie" ofdie 

verskiIlende objekte behorende tot die lx'paalde konsep wat gedefinieer word (vagelyk Svensffi, 1993: 123; 

Swanepoel, 1~: 172). Waar die genus-ditIi;rtr-definisie (mtensionele definisie) die gam en die orxlerskeidm:ie 

kenrmke van 'n lx'paalde konsep gee, biOO die eksterIsionele definisie die geruskonsep en voorbedde van verskillende 

true (op di.e&:HOe ~)wat tot di.e&:HOe betrokke gtnlS behoort. In so 'n geval word die definiendum 

ge;ien as die gtnJSkonsq:>. Voorbedde sIuit in: 

widsbok In Suid-Afiika is baie soorte wiIdsbokke (genus) SODS die springbok, w1Idebees en die 

gemsbok (Hxrbeelde). 

gebou 'n Gemu (genus) kan 'nluis, winkeJ, ~ 00t:el, skooI of 'n mbriek ~ (wxrbeelde). 

(MyJt£rste WaxrklxX:!k) 

Maize, ~? rice, wheat arrl oats (wxrbeelde) are all cereals (genus). 

Writing paper, pens, pa:riIs, ~ (m:rbeelde) are all stationery (genus). .. 

(Picture DKtiOfK1ly) 

4.5.3 Deskriptiewe dennisie 

Gouws (1989: 114) ornskIyfdie de5kriptiewe definisie SODS volg ''In 'n de5kriptiewe definisie word die betekenis van die 

delinierdum deur die definiens vaXIaar scn:1er dat 'n aarxiuiding gegre hoefte word van betekenisverhoudinge waarin 

die definierd.nn tot arm-~ items staan" Hierdie definiens is 'n onafhankIike eenOOd wat nie op enigiets arrlers 

staID om die betekenisverldaring van die lemma te geenie(I...on:hm:l, IW2: 166). 

'n lJeskriptievve definisie as anaJ.itie;e definisie verldaar nie die lemma deur ~ of semantiese vahoudinge SODS 

~ sinonimie, of antonimie nie (~ Gouws, 1989: 115). Hierdie tipe definisie verskaf ret inligting wat 

verlJand boo met die betekenis van die lemma self 
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Die voIga1de definisie is nVOOIbed:l van ndeskriptiewe definisie inHA13: 

pad 1 Strook grorxi wat gelyk en hard gemaak is vir die verkea- tussen versk1IleOOe p1ekke. 

(HAT1 

needle A thinpointed piece ofmetal with aslit at oreend... 

jpw A picturerut up in to pitre; fur you to fit togeth:r~ 

(Picture Dictiaury) 

Bogemem:ie definisiei gee elk nbeskIywing van die lemrm, sorxiff dat claar ~ betekenisve:fn.dnge gegee 

WOld, byvootbeeld in die gevaI van medle word nie geooem dat dit ded VOffi1 van die gtruSkomep 

rnidwerkgereedi nie. AangesienPicture lJictiauy ~ en nie tematies ~ is Die, kan geen afJeiding$ 

met betrekkingtot semmtiese l.1ftWerkeganaakword nie. 

In die gevaI van Se'U11Slra:lt Wanknboek, wat tematies gerangskik is, word die lernrna gepIaas binre nbepaalde 

kategorie, byvOOlbeeld: 

trekwagentje Ea1 bakje met wielen eroIXIer dat jevoort kurt trekken is €fIl trek.w.lganje. 

(Se.'U11SIra:It mXJrdenboek) 

Die lernrna trekwagenge is 0JXb" die kategorie ¥Jelen opgmeen1. Da.Irdat die lernrna in nbepaalde k~rie 

gepIaas WOld, kan die woordeboekgdJru afIei dat 1rekwagmge iets is ~nrmlSkan spreI. 

4.5.4 Sirkeldefinisie 

Sirkddefinisieskorn voorwameerdie definiens nded van die definiendwn, om afIeiding ofgrorrlwoord daarvan bevat 

(Gouws, 1989: 117; I...orntmd, 1991:166). Geeraerts en Jamsens (1982:21) verwys na hierdie ripe definisie as n 
~ (irfinisie, omdat dit inligting oor die morfulogie:;e sarnestelIing van die woord bevat; dit wit ~ in die 

gevaI van nafIeiding word die starn in die definisie aangedui, byvootbeeld: 
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wooing 'n Wooing is die pIekwaarjy WOOIl 

(Picture Dictiarrry) 

Goows (1989: 117) m:m dat him:Iie ripe definiering nie lei tot betekenisvolle woordverldaring van sanantiese inIigting 

nie, maar dat dit as dronomiese aanI:xxt van inIigtingaanvambaar is mitsdie ded van die definienswat 'n afIading, starn of 

ded van die defirien:Ium is, wei. verldaarword nit impIiseer dat in die genoemde vOOIbeelde die woorde lttUl enjamJ 

on:Ja-skeidelik as lemmas in die betrokke woordeboeke opgereem enverldaarmoet word 

larxiau (1984: 124-125) is van mening dat hierdie vonn van definiering in woordeboeke venny moet word, en spreek 

hom SODS voig daaroor uit: 

Sin::e Ih p7nKDy fJlIIlXA."E ifa dictkn;uy is ID itpm Ih rea:kr wJnt ~. l1K!011, anything tJnt 

ahwlutely denies Ih ret:d!r Ih qJ[XTIlIJTi1J' IDjirdollllh meaningifa »m1h: 1m lookedup is Ih 

most!£riousdifect adictiarrry can h:M. Mini)XJU. circularitycb!s mtjust nvke things difficult - it 

nvkes thm il'nfXJs5ible... 

Urt diebesprekinghl}kdit dat sirkdde6niering verkieslik nie in kinderwoordclxJ gebruik rmet word nie, aangesien so 

'n definisie 00ie min wamde sal re vir die lOrd wat 'n bepnte woordeskat ~ Dit ontsIuit nie die betekenis van die 

woord nie, en verskaf~ 'n motfulogies verwantewoord wat waarskynIik ook vir die lOrd onverstaanbaar sal wees. 

4.5.5 Deel-geheel-definisie 

Iris et al (1988:239) is van mening dat die meronimiese betekenisvl:rl1oudin (~verl1ouding) 'n beIangrike rol 

SJX'd wartl'la'f definisies fa" sprake kom So byvoorbee1d toon Iris et al (1988:239) aan dat die woord fXl11 die tweede 

aIganeenste woord is wat in definisies van se1fStarxJige naamwoorde in Webster's &m!nIh Cd/egiaIe lJiclioray 

voorkom nit mdaarom voorkom asofhierdie vonn van ana1itiese definiering 'n beJangrike rol SJX'd in woordeboeke, 

SODS ookhl}kuit die volgende VOC>Ibrelde: 
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been 'n Been is ded van 'ngeraamte. 

bIaar 'nBIaaris ded van 'nplant. 

~Eerste Wtx.nklx~k) 

schoudel' Je rllooder is 001 dee1 vanje Iichaam... 

vinger Jevinger is emded vanjehand... 

muscle Mlsdes are parts ofthe Ixxiythat produre trovement... 

head Thetop part ofaperson's oranirnal's Ixxiy. 

Vera] in ki.OOerwoordeboe karl hierdie definisictipe 'nbdangrike rol sprel om die kognitiewe ontwikke1ing van die kirxl 

te bevonia', aangesien die semanti~ reIasies wat hierin vergeta1t word, die vorming van konsqJtuele mwerke 

bevorder (vergelyk IrisetaI., 1988:239-252; 3.2.4.5). 

4.5.6 Sinoniemdennisie 

Die sioonierndefini is 001 van die 00rdg;te maniere waarop 1emnas gedefinieer word in woordeboeke (Lombard, 

1991:162). Die defini.em bestaan uit 'n sinonien(e) van die definierd.un (Gouws, 1989:116; SwanepoeJ, 19CX):l79). 

Hoewel die 1:x:td<:a1isbetIddcing tussm die definiens en die definiendum verskafword, ~ Swanepocl (1991 180) by 

dat die lemma en die sinoni.em nooit voIkorre identies is nie, aangesien voIkome sinonirnie ~ VOOIkom (vergelyk 

3.2.4.2.). V0C'lIh:dde van si:oonienxlefin sluit irr 

Hacentrum is gewoon lxtmidden 

RqJareren is herstellen,... 

honest Torehorest is to retruthful. 

pi.cture A picture is adrawing or a painting. It can also reapOOtograph. 

(Picture Dictioray) 
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eJrnboog 100 eJrnboog word SOlTIS 'n gonnabeffitjiegmoem 

hitte Hitte is warmte. 

(MyEerste Waxtkboek) 

Gouws (1989: 116) en Swanepoel (1900: 180) is dit eros dat die sinoniemiefinise nie die ~enis V3Il die definiendum 

verldaar nie. Die inhoud VclI1 die konsep wat met die bctrokke tenne geassosieer word, word dus nie uitreJgesit of 

omskryfnie. 

Gouws (1989: 116) en Lorrbnd (1991: 165-166) is VclI1 m:ning dat sinoniemiefinises aan die woordeboekgebruer 'n 

kruisverwysing na 'n lemma behoort te gee waarvan die artikel 'n deskriptiewe definisie (vergdyk 3.5.4) bevat wat as 

betekenisverldaring vir die betrokke definitnJum kan dim Deur gebruik te maak VclI1 duidelike kruisvernysing; behoort 

die woordeboekgebruer gemprobleme te he om die sioonieme te verstaan nie. 

Lombard (1991: 162-165) noem enkele probleme wat mag voorkornby die gebruik VclI1 sinoniem:lefini: 

• 	 Sonnnige gebruikers glo verlcoo:delik dat sinomieme groot1iks uitruiIbaar is en weni die woorde dan aan in 

vakw-de kontekste, byvoorbee1d in die geva1 VclI1picture is die sinoniem dm.ving nie korrek as daar gepraat word 

VclI1 futo's nie: 

11mmypicture takenby apromonal photographer. 

11mmyduwingtakenby aprofessional photogrnpOO-. 

• 	 By sekere lemmas word sinoniem:lefini gegee, maar die sinoniem waarna vawys word, word n&-em verldaar 

nie, byvoorbedd in die voorlx!eld 00b0 VclI11vnest word die sinoniem trutJful nie in die woordeboek verldaar nie; 

dieseJfOe is die geva1 met hit1e, waar die sinoniemwannte nie verldaar word nie. 

Hierdie metode VclI1 definiering kom vera! voor in klein:r tipes woordeboelce waar dit gebruik word fer wille VclI1 

bondigheid (Benson et al, 1986:204; Zgusta, 1971:261). Otto (1989:237) l11eel egter dat hierdie metode VclI1 

definiering nie ge;kik is vir aanleerderswoor (en daarom ook kirxiawoordeboee) nie, omJat dit misleidend kan 

wres vir die gebruiker. 
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4.5.7 Pragmatiese definisies 

4.5.7.1 Ostensiewe deftnisie 

Ostmsiewe ddiniering bebels die gdJruik van iIIustrnsies om die verl:>ale definisie aan te vul en te verldder (vergelyk 

Ciouw.;, 1989:186; S~ 19'X): 179). Die ~ illustrasies \VcR gdJruik word" in: diagramme, futo's, tekeninge, 

t'JIDvoorts. Gouws (1989: 186) ooem egt.a" dat die iIlustrasie me net 'n duplisering van die verl:>ale in1igting moet wee; 

fie, maar dit moet fi.mksiont:d in die woordeboekartike aangewend word Dit kan nru reeds gestel word dat 

kirxierwoordfho in 'n groot mate van osI:tniewe definiaing gdJruik maak, aangeien dit gd<enmak word deur 

kIanvoIle illusIrnsies. Die rol van illustrasies in kirxiaw<:xxdeboe sal egt.a" inhoo:lStuk 5rm:r aandag geniet. 

4.5.7.2 Kontekstuelefimplisiete deftnisie 

VJSkiel (19%:54) verwys na 'n kontekstude definisie as 'n definisie w&lrin die definiendum in "een typereOOe zinscontext 

geplaatst (word), die irnplicea:t dat In woord een ~1xtd<:enis tml." In die definiens word die definitn:lum dus 

in 'n Iingpistiesekonteks gepIaas, en dit word ook as voorlJeddmateria in die ~gd:ruik, w&lrin 'n tgte 

definisie ingebed kan wee; (S~ 19'X): 177-178). 'n VOOIbedd van ~ 'n definisie is: 

Die son skyn deurdie rWxhuppeIs en rnaak 'npragtige reinboog. 

(/'vfy liRrsle Warcklxx!k) 

Bogenotm:Ie VOOtbeeldsin omvat in 'n mate ook die definisie van die lanma, naarnIik: 'n boog \VcR gevorrn word as die 

son deur tW'rlruppeIs skyn. In hoo:IStuk 6 word daar aandag gegre aan voorbeeldsinre as draa-s van semantiese 

inIigting in woonJrooeke. 

MOONTUKE KRffiRIA VIR EFFEKllEWE DEFINIeRING 

I..orrbmi (1991: 166) ooem dat definiense in die woorrldJoekart.el tot 'n bdangrike mate die gehalte van 'n 

woorddJodc l:xplal. Dit is daarom belangrik dat die lek!ikograaf'n welde.lrdagte definisie moet biro \VcR toeganktik is 

vir die WOOI"dthoekgebrer. 'n Definisie is dus me net 'n lukrake omskrywing van 'n woord se 1xtd<:enis me. Ddar is 
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sekere aspekte Wdt in gOOagte geh.u nxx.;: word ten einie 'II goae WOOIdetxJekdefi te vtI"Skaf Verskeie auteurs 

maak nWing v.m kriteria vir definiering. Hierdie kriteria sal vavolgens gmx;m en kortliks ~ word, deJr 

spesifiek te verwys na aanIeenJerswoore. Drie ~e sal daama gemeft word aan die genoarxie 

kriteria 

4.6.1 Vermyding van sirkeldefiniering 

Soos reeds gmoem, is siIkddefinisies in WOOIrleboeke aanvaadmr, nits die at1eiding ofgmOOvonn v.m die woord Wdt 

in die definisie voorkom elders verldaar word (vergeIyk 4.5.6). Wannetl" dit egt:a' tie gebrur nie, is dit vir die 

~er onmoont1ik om die ~ v.m die woord na te sIaan (Landau, 1984: 125). Dit is 'II groot 

swakheid birJre die leksikografie (vergeJyk ook S~ 19'XJ:l99-200). LaOOau (1984:125) gee dan ook die 

voIgerde rOO in Vl'Jhnxl met himiie swakheid in sorrmige woordeboeke: ''No word can be defirx:rl by itseI( am no 

word can be defirx:rl from its uwn fumily ofwords, unless tre reJated word is ~ defirm iOOfpen:Jantly of it." 

Hierdie stelling sIuit ook aan by Zgusta (1971:258) Wdt mem dat die woord Wdt gedefinieer word, en ~ of 

~daarvan, tie in die definisie gebruik mag word nie, tensy dit a&nlerlik gOOefinieerword. 

In die geval v.m aanleerderswoor is dit 'II baie belangrike krita:iurn, aangesien die J.reUer (m himiie geval die 

kiOO) 'II klein wooffie;;kat ret (White & EastfIbrook, 1993: 161). Wannetl" 'II siIkeldefuisie dan in 'II ~ 

aangdJitrl word, sonder enige verdere v~ v.m die woord, kan die kiOO stm:Is tie die ~ daarvan lx?gtyp 

tie. Volgens Otto (1989:237) en Feinauer (1994:64) nxx.;: himiie tipe definisie w:der tie in aanIeenJerswoore 

opgeneem word nie, omdat dit misleidend kan ~. Die leksikograafnxx.;: daarom bedag wee; daarop om nie op die 

taa1gebruiker se intuiSie staat te maak nie (Feinauer, 1992:731 en daarom w:der uitgebreide definisiaipes gdJruik, ooos 

gerus-diffi:ren ofdeskriptiewe definisi.es. 

4.6.2 Definiering van woorde wat in die definiens gebruik word 

Zgusta (1971:257) stel voor dat aIle woorde wat in die definiens gebruik word ook elders in die woordeboek verldaar 

nxx.;: word (vergeIyk 4.6.1). S~ (19'XJ: 199) sIuit hierlJy aan deJr te mem dat aIle ~wat in die definiens 

voorkom, selfook gedefinieer nxx.;: word, ofv.m ~ voorsien nxx.;: word na pubIikasies \>\I3arin dit wei 

vo1ledig gedefinieer word (vergeIyk ook LaOOau, 1989: 132). :Hiernre word ~ dat die leksikograaf v.m 'II 

aanIaroerswoord met 'IIbepeJktewoordeskat nxx.;: werl<, ten einie die woordeboek tie te omsIagtig te maak nie 
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(ve:gdyk Feinauer, 1<»l:63). Hierdie ~ waarmee claar gede6nieer word, m::>et so maldik en toeg;mldik as 

tmontlik wees vir die woorddx:Jekgtb:. "hxIien die gebruiker dus nie nwoord in die definiens vm;taan nie, m::>et 

hyhiadiewoordkannasJaan" (Feinauer, 1992:74;vagelykookCtu:nmingetal, 1<»l:371;Hartmann, 1992:151). In 

die volgende voorbedde word die woorde in..<£k en:vogdierorxia'skeiddik e.klern in die woordd:>oek verldaar: 

skoenIapper nSkoenIapper is nnmtntpragtige kIrure op sy vlake. 


insek nInsek is nklein diatjie tnt ses pate. 


oIifant Die oIifant is die grootste soogdierfer wfuti .. 


soogdier nSoogdieris ndiffwat sy ~ rrdkgee... 


4.6.3 Volledigheid 

Soos aangetoon in 4.4.1, is die doe! van die definiens om J:x:tekenis te verldaar. Die definiens m::>et daarombyvooIbedd 

nie net bestaan uit die gebruik van die woord nie, maar dit m::>et die lxrekenis van daarrlie woord verklaar. Ten opsigte 

van voIledigheid in die defirisie, l1CltID Lorrb:nd (1991: 167) dat die definiens voIledig is waIlOOl" dit "werldik tersaaktike 

inIigting voIledig aanIJiOO, &:nier om noodsaaktike besorxIatme te va:swyg". nVoIlOOige deIiniSe m::>et dus dade1ik 

die antwoord verskafop die waag: 'Wat is dit?" (Lombard, 1991:168.) Die vraag is egter nie 0CJ0dwenJig 'Wat ~ 

dit?" me, aangesien dit in die woordd:>oek ~ oor die verldaring van die lxrekenis van die woord en nie n 
saakbeslaywing me. Die vraag wat van toepassing is in nvtrldarende woordd:>oek m::>et daarom een:Ja- wees: 'Wat 

betd:en dit?" Die kirxierwoordebo va:skil egter in hiadie opsig van die verldarende woordeboek, aangesien 

~ in kirxierwoordeboe m:estal afge1ei is van keru:nffire van die saak. Die vraag 'Wat is dit?" kan 

daarom vantoepassing ga:naak. word op kirxierwoordeboe, byvoorl:x:>eld: 

VRAAG: Wat is nwatel? 

wortel De wortel is lxt ded van de plant dat ondtY de groIXi zit. PJanten haal voaisel uit de groIXi 

tnt hun wortfis. Sommigewortels kurtje tten 

Met IJetntking tot ~ l1CltID Feinauer (1992:81) dat dit voordeligtT is as die deJiniens soms 

voI.Iediger is om sodotn:Je die definierxJum uniek te orxia'skei van anier Iede van die klas. Dit mag daarom lxreken dat 
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definisies, 9X)S in die vooIbedd van lia1el, t'.fl'1iIdopedi inligting 00vat. VoIgens Lombarrl (1'191: 169) is hierdie ripe 

inIigting !liegepas in ndefinisie nie, en Iej dit tot sogenaamde oorvoIkrligheid Hierdie siening van Lombarrl (1991: 169) 

is egta" in teaNelIing nx:t die kognitie\ve linguistiek wat geen OtXIerskeid tref tu&<len ~ en t'.fl'1iIdopedi 

inligting in woorc.:kOOeke!lie (vagdyk 3.3). Varuit nkognitiewe perspektiefsped ~ inligting dan ook n 

beJangrike roI by die definiering van Iemmas in w~e. 

Feinauer (1992:81) noem vader dat die defini.ens in naanleerderswoor net dit troet noem wat tipies is, nx:t 

arm woonIe dat die prototipe in die definisie 00;kryf troet word Vage!yk byvoobeeld die volgende 

woordeboekdefinisies: 

1 a humourous drawing, often dealing in a clever ani ~ way with something of 


interest in the news... 


2 adrmlafiIm madebyphotogrnphing a 9;1 ofdrawing;; 


(DictiaruyqfCa1ie111fXIGJY Fnglish) 

A funny drawing or a short film madewithcomic characta's. 

(Picture Didiomry) 

In die tweede voorl.xdi word die algemnNe lerle van die kategorie c.artan ge:xxm, maar dit sluit !lie die 

rnoontliklm uit dat dit ook te make kan re nx:t gebrure in die I1.JUS nie, 9X)S in die eerste voorl.xdi genoem Daar 

word nie orxhskei tu&<len byvoobeeldsJrokiefprente, aniJmsiejilms enspol/Tente nie. 

Feinauer (1992:81) gaan voort daJr te vernys na pol8:miese waardes in~: slegs die mees 

~b:mk~eiding(e) ofgroncIbetekeni(~) (vagdyk 32.42.) word uitgealnder om opgeneen te word, 

byvoobeeld: 

skooI 1Inrigting waar oOOerwys gegre word. 

2 Groou waarin onderwys gegre word. 

3 Onderwys, lesse in skool gegre. 

4 Loo:iingeen~. 

5 J.lIek, gdetrtheid waar nmensids kanIw-. 

6 Rigting aangOOui daJrnIeier op diegebied vankuns, ~... 

(HA]~ 
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'n Skool is die pIek waar OIlS leer lees en skryfen sorrnne maak. 

Die de6nisie wat in die twarle voorbeeld gmotm word (m die kindawoordeboek), biro die ~ algaremste 

betekenison:ler (grotxfuetekeni) en dit is waarskyn1ik die begrip wat 'njong kiOO eerste van skool sal he. Die 

ander b:tekenisonderskeidinge word tie so tEe gebruik op die kognitiewe vIak: waar diejong kiOO homIhaar bevind nie. 

Ddarom sal die prototipie;e b:tekenisonderskeiding in die kindawoordeboek opgermn word, eerder as al die definisies 

wat in diererste voorbeeld geooem is. 

4.6.4 Helderheid en ondubbelsinnigheid 

I-Iel<IefiW ten opsigte van definiering tx:nis ook eenvood, ~ die definisie vir aile woonieboekgebruecs 

verstaanbaaris (Lombard, 1991: 173). He1derl:xid ~ook dat die leksikograafnatuurlike en emvcu:iige taal in die 

definiens gebruik en dit in et11VOUdige sinskonstruksie furrra.Jlecr, ten eBxIe ~ uit te skakel (vagelyk 

Otto, 1993:275). Feinauer (1992:84) ootrn dat deIiJ:1jge; in ~ "gebruikffi/rieOOelik ITK)()ntlik" 

moet ~ en dat dit ook taaIkundige lOOing moet verskBf LomOOrd (1991: 173) sluit hiaby aan "...aIle lemmas, 

emvoudig ofingewikkeld, moet vir die teikengebruiker so reIder en eenvoodig as wat dit maar lam, gaiefinieff word." 

Vergelyk die deIiJ:1jge; van die voIgenie twee woorde waarvan die konsepte oOOerskeideJik as emvoudig en 

ingewikkdd gereken karl word: 

oog CD oe is agane in die ~ van ~ diere ofvoeJs wat gebruik word om rnee te 

sien 

intoNe Intu1sie is die vennoe om iets te ~ sonier omdaaroor m te dink 

4.6.5 Eenvoud 

Die ideaal in definiering is om preies en eenvoodig te werk te gaan (Lombard, 1991: 174). Een van die lJegirms wat 

Zgusta (1971 :257-259) steI vir definiering is dan ook dat die woorde wat in diedefiniens gebruik word om die betrokke 

definitnIum te wrldaartie moei1iker verstaanbaar moet wee; as die woord wat gedefinieer met word tie (vageIyk ook 

Feinauer, 1992:74), byv~: 
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aarde Die aarde is die plareet waarop ons woon 

Die woordplaneet sal WclafSkynIik vir 'n kleinerige kirrl Il"1()(]Iika-vvees om te verst:aan as c:nn:Jz. Planeet word ook nie 

dders in hiadie woordeboek verldaar me. 

nit is vernl aIledaagle woorde wat probkmaties is om te definiet'.f, om:lat "die gewoorxfiW van iets dikwels vereis dat 

ongeworn tenre gt:hruik nreword om dit deegIik ffi ~ te clefiniety.II (Lonhud, 1991: 173.) Byvoorbeeld: 

fathfr A father is tre malepam:t ollis children 

Fatkr is WdafSk.ynIik 'n woord wat 1003" aIIedaags ffi maklika- verstaanI.mr is as p:rent, maar daar is nie ~ 

etnVOUdiger tenre waarin die woord beskIyfkan wrn:l as die Il"1()(]Iika-tennp:rent tie. nit is daarom beJangrik dat die 

woordp:renteldersgedefiniefrnre word. 

Die gevaar bestaan dat a:nvoud kan lei tot semant:iere onderspesifiser wat die onts1uiting van inligting benadeel. 

Benson et a/. (1986:221) bied 'n oplossing vir die probleem wat vernl van In'i sal vvees in aank:m.krswoordeboeke, 

naamIik om i1lusIrasies te verskafom die definisie aan te vul. In hoo&uk 5 word in detail aan:iag geskenk aan himtie 

kornporm van die woorc:khoekart.el. 

4.6.6 Akkuraatheid 

Dit is voor die hard Jiggeni dat akkurate definiare van kardinale beJang is in die woordeboek. Onakkurnte detirlisiffi 

kandie~tniSej,byvooIbeeld: 

oIifant DieoIifant is die grootste :oogdierter00dd. 

walvfi DiewaIvfi is die grootste dierter wtred. 

(My Eers/e Wwtieba!k) 

Bogeroemde definisies is aJbei onak:kuraat, om:lat 'n olijunt ~ die grootste soogdier is wat op land woon, ffi in die 

deJinisie vanwalvis word daar niegenoem dat dit ook 'n soogdier is tie. 
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In hierdie verbani kom probleme vera! voor by ~enisverllouding waar die gebruik:stoepls van die woord in 

btp:lalde kontekste nie ~ word nie. Polistmiele woorde word in die definiens gebruik, maar is nie in alle 

gevaIlegeskik nie (vesgdykLornl:m:J, 1991: 176-177), byvootbedd: 

vew 'n Vewis sag enJig 

Diewoord ligis dul:teJSnnig, omJat dit kan verwys na Idrur ofnageMg In die woordd:loekartid. word daar ook nie 

verdere toeJigring gegee nie. In hierdie verlJand l:Jewa;r Otto (1989: 191) dar dit vera! in ~oordeboeke lEe 

belangrik is dar die definiem eerxiuidig gefuta:preteer moet word, aangesien die laYdc:r nie oor die kundigheid en insig 

beicik om 'n dt.lrbeJsinnige definiens aniuidig te inttYpreteer nie. HoeweJ dit vir 'n mer kind ofvoIwassene heellogies 

sal wees dar daar in bogmoenxie VOOIbeeki na gewig verwys word, kan die lekSkograaf nie op die 

woordeboekgdJrua- setaalintuiSie staatmaak om die 0txJerskeid temfnie. 

As oplossing stfi Lombard (1991: 177) voor dar die ld.Gikograafmoet ~ om beptrlcings van woorde nxt min of 

meer dieselfOe ~enis te ondavang in die definiens daIrdie oodige gebruiksleidingte verskaf AIle ~ in 

die definiens moet uitgeskakd. word, dit wit se woorde nxt meer as 001 ~enisorx:Ierskeimoet nie in die definiens 

gebruik word nie, omdat dit woordeboekgebruia-s kanmislei 

4.6.7 Konsekwentheid 

Swarx::poel (1995:74) wys daarop dar die onsistematiese ~ van die ~ van lanmas wat tot dieselfOe 

kOIBeptueJe dornein hoort, 'n 1eemte binre die leksikografie is. Konsekwent.heid as krireriurn verorxierstel dar die 

leksikogrnafbesteniig sal wees ten ~ van die aanbiroing van definiense (Lonbard, 199]: 178). Benson et al. 

(1986:221) stfi dit ooos volg "Similarwords shaJld be ddirxrl insimilar ways, aOO related words in related ways." Die 

leksikogrnafmoet daarom poog om 'n patroon te 00 waarvolgens sekere verwante tenre ~word, soda! die 

verski1 ~ lOOe van dieselfOe kategorie duiddik bl}k So byvoorbeeld sal ve:skillerxJe semene, verskiIlenle 

ooogdiere, verskiIlenle beroepe of verskilleaIe \031Uie op dieselfOe "patroon" ~ moet word, telWyl die 

orm-sktldtnle kenmerl<:e van eke lid van die kategorie aangetoon word. 1n die voIgende VClClIbrelde is die gems­

diffa"entia..degebruik om bogmoenxiete bewetksteJ1ig: 
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motor 

auto 

tractor 

Em rmtorof£lX.lt:01:fit1s is 001 vavoorniddel op!weewielen met 001 stake rmtor. 


Emauto is 001 vavoenniddel op vier wielen enmet 001 stake rmtor. 


Emtractor is 001 voertuigwaarje zwaar~mee kunt doen 


Em Vliegtuig is 001 vervoenniddd waar je in kunt sitten. Em Vliegtuig heeft vlwgels en 


beweegt zjch voort door de lucht. 


nit rooet egter in gedagte gehu word dat ld<Pikale itans dikweJs in verskilleOOe ~ tnwerke kan opereer 

(vergeJyk 3.2). nit kan daartoe aanleiding gee dat 1roe van ~ kategorie op verskillenle ~ gedefinieer sal 

word, aangeien prototipisitejt ook 'n rol SJX'd. inkdlSe van 'n definieringstip vir 'n leksikale item 

4.6.8 Objektiwiteit en neutraliteit 

~ en mJtraliteit: harxIel hoofSaaklik hier oor die houding van die leksikograafen die invloed daarvan op die 

definisies. Die definiens mag nie ernosionee1 gcl:drur word nie, en daarom rooet die leksikograafte alle tye cqektiwiteit 
harxihaaf(.l3erronetai., 1986:222). PoIitieke, etI1ies:: en ~ vooroordele van die leksikograafmag glad nie in die 

woordeboek weerspied word nie, onxiat hy/&y nie &ylhaar sieling op die woordeboekgebru rooet probeer a1Uwing 

nie, en ook onxiat sorrnnige meme dit as beledigeOO kan ervaar (.I3erron et al., 1986:223). Die leksikograafmoe! ook 

versigtig wees om nie net werldik wamgenorretaal te gebruik indie aanbiOOing van die definiens nie, onxiat dit kan lei tot 

sekere sensitiewekonootasies in die definiens. So 'n vOOIbeekl is die woord..kxxien die ~ in die spreektaal na 'n 

geldgierige of5lJinige persoon as 'nJaxi Lonbard (1991: 179) reken dat dit nie ~ is om hieroie ripe konootasie in 

'n woordeboek teprOOeer~nie, en die leksikograafmoe! druraltyd neutraaI tet'roOr die kwessie staan Want1et'r 

hierdie gebruik van die woord egter wei in die woordeboek aangedui word, sal dit van 'n sti1istiese erika voorsien moe! 

word (vageIyk Gouws, 1989:204). 

In kirrla:woordeboe SJX'd. hieroie kriterium 'n beJangrike rot. Die lcirrl is oriJewus van die ~ kotlJ1Ota.<ies 

wat aan woorde geheg word, en aanvaar dit dan as korrek en ook aanvaarbaar in gewone ~ Want1et'r 

hiadie kOIll1Otasie; in die woordeboek wre:gegee word, dim dit vir die lwder as 'n aardJiding van korrekte gebruik 

van die woord. Daarkan ook nie gebruik gemaak word van erikette in kirrla:woordeboe nie, aangesien k.in&:Ts oog 

nie werldik 'n begrip bet van leksikografiese ~ nie, en hierdie ripe inIigting rmontJik kan lei tot verwarring. 
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4.6.9 Samevatting 


Bogenoenxie krireria vir ~ woordd:xxkdefin geld vir a1le woordeboeke, insluitmde kindeJwoordeboee. 

Wanneer kindeJwoordeboee egter rer sprake korn, is dit bdangrik om te onthoo dat daar in hierdie tipe wClOI\kboek 

nie ret gebruik gernaak word van veIbale clefinisie) nie, maar dat iIh.JSIraSies en voo~ ook 'II bdangrike rol 

spee1 ten opSgte van definiering. Die vabale definisies is nie so omvattend nie, omdat die illustrasie 'II groot roI spee1 om 

die woord vir die kind te definieer (va:gdyk Butterworth, 1994: 137). Daar word tog in 'II mate van (eemroudige) 

iOJ:trele <ietiIEes gebruik gernaak in~ soos rm:Is gesien kan word inVOOIbedde wat gebruik is. 

nit spreek vansdfdat a1le kinderwoordel:x nie die oordrag van ~ intigting op dieseJfiJe wyse hantoo- as 

verldarenie woon:Jrooeke vir ~ nie. vt:YVOlgens sal leksik~ definisies in drie vaskiIlenle 

kindeJwoordeboee, naamlikA{vEerste Wf.XTl:kba!k, Picture Dictiavryen &s:mstra:tJ Wcx:rd!nha;k, gemat word 

aan die krireria wat gestel is vir ~definiffing 

EVALllERING VAN LEKSIKOGRAFIESE DEFINISIES IN 

KINDERWOORDEBOEKE 

In die drie kirdmoordeOOeke wat bier betrek is, naarnlik,A{vEerste Wf.XTl:kboek, Picture Dictiavry enSeD'l1slrm/ 

wom:knba;k, word daar stak op definisies gestfun as ~. Hoewe1 k.inderwoordtixe rnincIa" 

omvattend is as arrler vakIarende woordeboeke, is dit steeds nie moontlik om a1le definisies te ondersoek nie. Definisies 

binne die volgen:le kategoriee sal ondersoekword om te dien as 'II verteenwoordiger dataversameJing te dien diere, 

die menslike Iiggaun, werfJlie, geboue, plante en !i£OOelle. By elk van die kategoriee is enkefe voorbeelde ondersoek, 

byvoorbeeld orrler die kategorie gehoue is definisies van huis, kerk, fi«xi, ffiSOVOOI1S ondersoek, terwyl 

vabandhoudende k~ soos bOiler, baksteen, d1ken kerktoringb.ite rekening geJaat is. 
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4.7.1 	 My Eerste Woordeboek: 1000 woorde vir Suid-Afrikaanse 

seuns en dogters 

Die lemmas in him:lie k:irxle:woordeb is althlxiies ~ ()pvaJlaxl in hierdie woorddx:lek is dat daar nie vee! 

gebruik gemaak word van definisies nie, maar dat VOOIbeeldsinne volop vOOIkom Die voIgende tabeI toon die aantal 

lemmas war gevind is 0J:XJer e1ke kategori; asook die aantal van hierdie lemmas war van leksikogrnfiese definisies 

VOOl"SIen IS. 

I KATEGORIE LEMMAS DEFINISIFS 

Diere 72 43 
I 

Ijooaam .11 4 
1 Voertuie ! 17 5 

! Cid:xue ! 16 6 
Aan:Je 19 3 
Plante 113 5 
SeisDere 4 !2 

Vavolgens sal die definisies war byhierdie studie betrek is, gerrm word aan die kriteria war in 4.6 gesteI is vir etrektiewe 

definiering 

4.7.1.1 	 Tipes leksikograflese deflnisies gebruik 

Die definisies war vOOIkom, word invoIsime aangdJied, en die lemma word tdkens indie definisieherllaal. Verskillerxie 

tipes definisies word ook gebruik om lerrnnas te definiefr: ~es word dikwels gebruik, 

byvOOIbeeld indie volgmiegevalle: 

'n Moskfe is 'npIek waar Moslems ~bid. 


'n Krokodi is 'n groot reptie1 roo: baie ~ tame en 'n stak stat 


'n Atlas is 'n hoek roo: 1arrlkaarte. 




III 

'n Kombinasie van ~ en ekstensioneJe definisies kom ook VOOf. Die ekstensioneJe definisie is 

soms ingebed in die iIIustrnsie, waar verski1lerrle lede van 'n bepaalde kategorie in die iIlustrasie uitgebeeJd en van 

opskrifte voorsien word Die <led van die definisie wat in hakies gep1aas is, VOITI1 <led van dieiIlustrasie. VooIb:d:le sIuit 

rqJtiel 	 'n Rq:KieI is 'n soort 00-. S~ krokodiIle, skilpaaie, ~ en ve.rldanmannt1j is 

ahnal reptieIe. 

Groente is plante wat 'n mnskan M ... (pampoen, aartappeJ., uie, ldday, tamatie, bIaaniIaai, 

rnidie, kool, komkommer) 

Die enkt'Iln! die voet en been aaIJrnekaar. 

'n Stuk JaOO met \Wter rondom is 'n t'iand. 

AI die bene in'n~vonn diegeraamte. 

VoorbeeI.de van <led..geheel-defini is vaal gevirxi oOOer die kategoriee ligUJm enp/ante, byvoorbeeJd: 

been 'n Bem is <led van 'n geraamte. 

bIaar 'n BIaaris <led van 'n plant. 

Sinonierrdefini is slrnars, maarkom weI VOOf, byvoorbeeJd 

elmboog Jou elmboog word soms ook 'n gonnabeentjiegenoc:m 

SDkeldefinisies kom weI voor in hieroie woordeboek, maar dit isnie volop nie, byvoorbeeJd: 

wooing 'n Wooing is die plekwaarjywoon 

'n Mate van sirkdde1inK:ring word ook gevirxi in die volgmie definisies: 

duikboot 'n DuidJoot is 'n 000t wat ook oOOer die \Wter karl war. 

straaMiegtuig 'n StraaIvIiegtuig is 'n ~wat lEe Wmig vtieg 
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Hoewel die wooo:Ie boot en vliegtuig van IaasgaxJerr.de twre voorbeclde onierskeidclik as lemmas opgent'ml is in 

hierdie woorddxJek, is dit nie ~ om siIkek:lefiniering in n~ in te sIuit me., omdat die inIigting 

daddik vir diejongwoorddJoekgebruer~mJetwees. 

Hierdie woordeboek voldoen gmotIiks aan die kriterium \Wi ge;tel wool tal opsigte van die va:myding van 

siIkeldefiOOing inkinderwoordeboee. 

4.7.1.2 Definiering van woorde wat in die definiens gebruik word 

NIe aIle woorde wat in die defini:ies gebruik word, word eiders in die woordeboek verldaar nie. So byvOOJ:baid word 

die woord jeewrhJIe gebruik in die definiens van maNer, maar nie as 8{Ete lennna opgmean en gedefinieer nie. 

Di.eselfde geld in die geval van Moslem en plcnzet (die woord in kursief is telkens die woord Wdt nie elders in die 

woordeboek verldaar wool nie): 

nMonsteris ngroot en !dike dierwat OIlS dikweJs injeewrhJIe lay. 

nMO!Ikee is nplek WdafMoslems g;:m bid 

Die aarde is diep/arK!etwaarop OIlS woon 

In 3.2.3 is aangetoon dat kiOOers die basisvIak van kategorisering effSte aanleer. Die basisvIak van jeewrhnl is 

waarskynIik stale - nkiOO sal byvootbeeld eerder vir iemarrl vra om vir 00rrvhaar nstorie te lees as n fueverllaal. 

Wanneer die kiOO oou n definisie si.en wat die woordjeewrlnie bevat, sal hy/sy wit weet wat dit ix'reken Hierdie 

woord is egttY nie as lennna in die woordeboek opgmean me., en kan daarom nie die woorddx:>ekgebru se vraag 

beantwooni nie. Ten opsigte van die oordrag van semantiese in1igting rnisIuk hierdie woordd:xJekartid, omdat dit nie 

voldoen aandie kriterium Wdt ge;tel word vir effi:>ktiewe woordeboekdeIin nie, naamIik: definieer eIke woord wat in 

die definiens gebruik wool 

4.7.1.3 Volledigheid 

In aansIuiting by 1aasga1oande voorbeeide, voldoen die woordeboek ook nie ahyd aan die vereiste van volledigtrid in 

definisies 00. Indie voIgerKJe voorlx>.elde word die definisie telkens as die "antwoord" gegee: 
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VRAAG Wat is 'nmuskief? 


mmkiet 'n Mmkiet is 'n klein irs;k 


VRAAG 	 Watis'nmier? 


'n Mier is 'nbaie klein insek 


Bogmoem.ie definisies ~dat daar nie regtig 'n verskil is tussen 'n nuskiet en 'n rnia- nie. Die lemmas mllskiet en 

mierWOld dus nie duideIik oo:lerskei van arxier lerle van die kategorie inYdde WcJartoe dit behoort nie. Die defini&e kan 

ook toegepas WOld om by, kewer en vlieg te verldaar. AOOer VOOJbedde van onvo1lOOige definisies in hierdie 

woordfbod:c is ook gevind: 

bobbejaan 'n Bobbejaan is 'n !DOrt 00. 


groente Groente is plante WdI: 'n tmlS kan at. 


hoi; 'n Hoi; is 'ngdJou\Warin ~woon 


4.7.1.4 Helderheid en ondubbelsinnigheid 

Ten opsigte van helderl1eid en onduI:f:lelsinn skiet die definisies in hierdie woordfbod:c in die a1gen1een tekart. 

Vergelyk die vo1geOOe voorbeelde: 

moi; 'n Mui; is 'n klein diertjie rret 'n skerp smet en'n snorOOard 

In die eerste plek is klein reJatieftot die gemiddekfe grootte van diere, en daarom kan 'n klein hoOOjie ofkatjie in tenne 

van hierdie definisie ook aangesien WOld vir 'n nuis. Tweaiens kan hierdie definisie ook IX't 00 van toepassing wees op 

rot, WdI: die voIgaxle verldaring bet in hierdie woordfbod:c 

rot 'n Rot Iykbaie ooos 'n groat nuis. 

Vergdyk ook die definisie virJU1ie: 

ponie 'n Ponie is 'n klein perdjie. 
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Bogenoemde definisie is ~~ ()[lljat dit irnpIiseer dat enige klein ~ It (Xrie is, terw)1 n 
gtWOOC klein (jong) ~ as It vul bekenl staan, en (Xrie slegs ~ na It tipe pent wat in die volwasse stadium 

~klein vanbou is (vergelykHA 'P). Die definisie van vul wat in hier:die woordeboek aangd:>ied word, is dieseIfOe as 

dievanjXJf1ie, wat daartoe lei dat gemetfektiewebetekeniscx>rdmg p1aasvind nie: 

vol It Vol is nkleffi penljie. 

4.7.1.5 Eenvoud 

Die definisies wat in hier:die woordeboek aangetrefword, is oor die algemeen lEe emvoudig, in die sin dat reJatief 

eenvoodige woorde in diedefiniense gebruik word, byvoorbeeid: 

skooI ItSkool is dieplek vvaar OIlS leerlees en skryfen SOIlllre rnaak 

bufi ItBois is It gebou waarin ~woon 

renoster It Rfnc:Rer is Itgroat oo-trei een oftwee ~op sy OOJS. 

baai ItHaai is Itbaie gevaarlike vis. 

Woorde wat in die definiense gOOruik word, is rnaklik verstaanbaar vir die kim, ()[lljat dit aIlerlaag:;e woorde is wat die 

kind waarsk}nlik at teegekom ~ in sylhaar otngflDg trei die taaI. In hierdie opsig !ewer die definisies It belangrike 

bydrae tot die oordrng van die ~ in1igting. 

4.7.1.6 Akkuraatheid 

As nuitvlOOsd uit onvoIledigtxii en ~d is hierdie woorcidx:lek ook nie aItyd lEe 9JksesvoI wat 

akkuraatheid betref nie (vergelyk byvoorbeeld die definisies van JXXUe en vul). In 4.6.6 word daar verwys na die 

onakkumte definisies van oltfi:nt en walvis wat in hierdie woordeboek VOOtkom Die volgende definisie lei ook tot 

onakkumtebetekenisoordrng: 

spinnekop It Spinnekop is ninsd.<: trei agt JXXe. 

Die eienskap wat insekte van artdtY klein diertjies onderskei is reeds die reit dat dit ses JXXe bet, ooos aangedui in die 

deIinisie van insd.<: in hierdie woordeboek 
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insek 'n Insek is 'n klein diertjie met se; pote. 

'n Spinnekop is lid van die kIas Anrhnkb of gelefdpotiges. Dit is te verstane waarom die SClI1meller van die 

woorddJoek nie hierdie inIigting as deel van die definisie aangebied In nie, aangesien dit moeilike konsepte is vir die kind 

om te begryp. Dam- is egtff arxIer altematiewe vir 'n definisie vir spirn?ktp w.rt ook verstaanbaar sal wee; wdie kind, 

byvooIbeeld: 'n Spinnekop is 'n klein diertjie met agt pote WcIt 'n web spin om kos te wng. (In die voorbeeldsin WcIt 

verskafword by die definisie van spinnzkqJ inNW&rste WaxtklxX?kword aangroui dat spirnkoppe 'n web spin om 

kos free te wng.) 

4.7.1.7 Konsekwentheid 

Ten opsigte van konsekwentheid sIaag hia"die woordeboek grootJiks daarin om byvootbeeld aile insekte en ~diere 

op diese1fae wyse te definieer, naamlik drurdie gerus-difrerent-definisie te gebruik. Vergelyk byvoorbeeld: 

mDfi 'n MDfi is 'n klein diertjie met 'n skerp &lOetjie en 'n snotbaard. 

'n Renoster is 'n groot dier met em oftwee ho~op ~OOJS. 

'n Otteris 'n dier WcIt baie tyd in die water danbring. 

by 'n By is 'n in<d. WcIt heuning maak 

sprinkaan 'n Sprinkaan is 'n in<d. WcIt karl spring. 

By die definiering van die seisoere is daar egter glad nie 'n konst:kwente wyse van definiering nie: 

herfS Wannet'f die oomer verlJy is, word dit herfS. 

lente Lente is die scisoen WcIt nit die winter kom 

somer Somer is die wanIl'lte seisDen van diejaar. 

winter Die winter is die koudste van die vier seisoere. 

Inbogmoemle vOOIbeelde karl prototipisi:tei 'n rol speeL 'n mens sal byvootbeeld die winter met kooe asso&eer, terwyl 

'n mens nie noodwendig in tenre van temperatuur dink in die geva1 van herfS nie. 
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4.7.1.8 Objelctiwiteit en neutraliteit 

I...aastem is claar in hierdie woordeboek geen tekens VcIIl ~ nie. Dit is duide1ik dat die leksikograaf sosio­

politieke kwessies soos etnisiteit en ges1agsrol nrutraal hanteff. Dit blyk nie net uit die definisies nie, maar ook uit die 

karakters WcIt drurgaans in die woordeboek vornkom (dit verteenwoordig die verskillende etniese groepe in Suid­

Afiika). Ten opsigte VcIIl oqektiwiteit en na.rtra1iteit voldoen hieniie woordeboek dus aan die kritffium wat vir 

definiering gestel is. 

4.7.1.9 Samevatting 

• 	 Van die 139 lemmas wat by hierdie orxlersot:k betrek is, is nct 68 Voorslen VcIIlleksikografiese definisies, dit wil se 
~ongeva:r die lxifie VcIIl die lemmas word verldaar met belulp VcIIl verbale definisies. 

• 	 Un die agt kriteria wat gestel is vir eflektiewe definiering in kindawoordfboeke voldoen hieniie woordeboek ~ 

aan twa; naamIik: eenvoud, oqektiwiteit en na.rtra1iteit. 

• 	 Definisies in hierdie woordeboek voIdoen soms, maar nie in aRe gevaJle nie, aan die kriteria VcIIl akkuraatheid, 

konsekwerrt:heid en vennyding VcIIl sirkeklefiniering. 

• 	 Aan vier VcIIl die kriteria wat gestel is vir eflektiewe definiering word claar in 'n groat mIte nie aan voldoen nie, 

naamIik: verklaring VcIIl aile woorde in die definisie, vollaiigheid, helOOheid en orxJubbeisinnig. 

Die oordrag VcIIl !6llat1Iiese inJigting dan- middel VcIIl definisies is nie oral 00 etrektiefnie, omdat claar nie altyd voldoen 

word aan die genoemde kriteria wat die effuktiwiteit VcIIl die oordrag VcIIl semantie;e inIigting verseker nie. 



4.7.2 	 Picture Dictionary for Children: 1500 words explained for 

the Young Reader 

illhierdie woonldxxk is die lemmas aIfubaies georden Nte aile woordeboekartike1s is voorsien van 'n i1Iustrasie nie, W£l1 

impliseer dat hierdie woonldxxk sterk staID op vabale definiering van die lemmas. ill tabeJ. 4.2 word die vahouding 

~ aantallemmas W£l1 in hierdie studie betrek is, en die aantallemmas W£l1 van leksikografiese definisie; voorsien is, 

aangroui. 

KATEGORIE LEMMAS DEFINISIES 

Diere 18 16 
IjQQ33J11 8 6 
Voertuie 19 16 
Gebooe 14 12 
Aarde 23 23 
Plante 15 10 
Scisoene 5 5 

Tabel4.2 Ltmmas en definHes inPidureDidionmy 

Die definisie; W£l1 geviOO is in orxJer die genoemde kategorire sal nou gema1 word aan die kriteria W£l1 gestel is vir 

etIektiewe definiering in kiOOawoordeboeke. 

4.7.2.1 	 Tipes leksikografiese definisies gebruik 

Urt tabeJ. 4.2 kom dit duideJik na vore dat die meeste van die lemmas W£l1 in Picture Dictiomry voorkom van 

leksikografiese definisies voorsien is. Hierdie definisies word in volsinne aangebied en neem die VOITI1 van 'n 

verskeidenheid ripe; definisies aan Die definisies W£l1 die algememste voorkom, sIuit iII 

pet An animal kept at home in your hx.Jse or ~ 

cottage A IittJe house in the oountIy. 

bank 2. ABuildingwhere your money is safely iocktrl away. 

greenhome A h.u1ding made ofglass where plants are grown. 
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Veral die ekstaNotde definisie word baie geb:uik, waar 1ede uit ~~ vIak van kat:egorNring in die 

definisie geooemword (~iJlustra:jesword fOO."Stal verskaf), byvootbeeld: 

aircraft 	 Tre mIre of ditfae.nt kirrls of maclines that fly. (747-.JuniJo, Coocorde, Helicopta", 

Fighter) 

~ plants are used fur mrlicire am fuod. (Thyrre, mint, parsley, bay leaves, 00siI, 

roo:maty) 

Maize, barley, rice, ~am oats are an cereals. 

Deskriptiewe definisies word ook gebruik ombetfkenis van lemmas te verldaar, byvooJbeeld: 

map A map is aplan ofaCOI1tirJalt, acountIy orjust a small area 


equator TreimaginaIy lirerooni the 00ltreofthe Earth. 


casde Alx>mefur kings am nOOlemen, ~ thick, storetowers to keep their wemies out. 


branch Trebrmrhes are the arms of a tree;1kyspread out from the trunk. 


Ded-geheel- m siooniemc:lefitkom inenkele gevalIevoor, byvootbeeld: 

muscle ~ are parts ofthebody that produces tmvetmlt, ...(deeJ..geheel). 


cycle Another word fur bicycle (siooniem). 


Bydie kategoriee wat by hi.m1ie studie bt1rek is, isgem voorbeelde van ~eldefinisiesgevind nie. 

4.7.2.2 	 Definiering van woorde wat in die definiens gebruik word 

Die woorde wat in die definiense gebruik word, word in die tn.'elte gevalIe eida:s in die woordeboek verldaar, 

byvootbeeld: 

map A map is aplan ofacontitxrt.... 


cootinent A large mass oflani. 


land 1. Land is the surfuce ofthe Earth that is tnt rea 


sea Sea is salt water that rovers agre:lt JEt ofthe Earth. 
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cactus AprickIy desm plant 

desert A1arKl where tlrre is vay little \Wter arrl nothingcangrow. 

plant Aplant is a livingthingwhich uruaIly grows in ril It aIoo ne.tX:Is water, air arrl run1igJt. 

Enkde ~ is gevind Wdaf rnoeilike woorde wat in die definisies gebruik is, nie elders verldaar word nie, 

byvoorbeeldfog-.p1W11 in die voIgenJe definisie: 

tadpole A tiny, black creature that wriggles out offrog-spawn, growsquickly and berornes afrog. 

Met mkele ~ voldoen die definisies in hierdie woorddx:>ek aan die vt:reste wat geie1 word ten opsigte van 

die verldaring van woorde wat indie definiens gebruik word. 

4.7.2.3 Volledigheid 

Wat voIledigtX'.id IJetret: voldoen die definisies wat ~ is ook aan die vcreiste, vaal as in ag geneem. word dat 

hierdie woorddx:>ek gerig is op 1:cirJde1"s wat pas begin lees In (vergclyk 2.5). Die in1igting wat verskaf word in die 

definisies is volIedig en beantwoord die vraag 'Wat is dit?", byvoorbeeld: 

VRAAG Wat is 'n mermaid? 


mermaid Alegt.niaIy sea cmlture with awoman's body and fish's tail fur legi. 


VRAAG Wat is 'n11KJllI1IaiJf? 


mountain A~hillwith steep rocky 00es... 


4.7.2.4 Helderheid en ondubbelsinnigheid 

In aamIuiting by die kritaium van voIlOOiglrid kart ook gese word dat die definisies wat in hierdie woorddx:>ek 

aangOOied word, helder en or:rlutX:leJsin ~ is vir die teikengdJruik:a:. Lede van bepaalde kategoriee word 

duideiik van nrkaarorKierskei, wat m:ebring dat 'n bqmlde definisie net op een lemma van toepassing kart wee;, Die 

betti<cnis van die lemmaword vol1edig en verstaarDaar oorgtXIra, en die sinskonstruksie is eenvoudig en orxiultJelsinni 
Vergelyk die voIgenJe VOOIbeelde: 
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A trotorvd:licle with an engine am fOOrwreeJs ustrl to carTY prople. 

aeroplane A machine with wings that travels throughtre air, flown by apilot 


train An engine p.illing carriages orwagons along atrack. 


canoe A light, narrow boot, you ~ imide am plddle. 


ship A large1xmwhich am cross~. 


submarine A1xm that am sail ontop tre water, tJx.:n dive tnXiemeath am stay there. 


fish 	 Afish is aswimming anima1 which lives intrewater. 11l!yam ~ urxierwaterthro.Jgh 

tlrirgills. 

Asea creature with eight anns ortentades. 

A oold bIooderl creature with ascaly skin 

4.7.2.5 	 Eenvoud 

In die definiense wat orxiersoek is, is dit duide1ik dat eenvoud nagestraf\\1Ol"d, maar nie ten koste van lxiierlJei.d nie. 

Die W()(')ffie wat in die definiense gOOruik \\1Ol"d, is W()(')ffie wat ook in ~ omgangstaal gebruik word, erJ daarom 

sal dit beken:i wee) aan die jong teikengdJruika-. Vergelyk die voIgaxie voorbee1de van eenvoudige, duide1ike 

definisies: 

knee This is trejoirt that makes yoor legbenJ, especially \\h:nyou k:rrd 


lake Alarge SIreCh ofwater with IaOO all arotnrl 


stahle AOOiIdingVvhere ~are kept. 


UItbogenoemJe voorbee1de bl}k dit dat claar nie altyd gdJruik gemaak woo:l van voIsinre ~ byvooIbeeld in die geval 

vanstah/e erJ lake. Die definisies is weI duiddikerJ maktik ve-staadJaar, maar vir 'n kind wat mgbesig is omte Ioo-lees 

sal dit WdaI'Skynlik reter wee) om aIle definisies involkrlige sime aante biOO, ten einde ook rut taaIvenooe te verlJetty. 



4.7.2.6 Akkuraatheid 

Die helder e1 emvoodige de6nisies dra daartoe by dat die de6nisies oak akkuraat weergegee word Gem. fffietOute is 

gevirxl in die de6nisies nie, tern-yl die verst:aarhlarlx vir die jong woonieboekgebru bclwe bly, ten spyte van 

rdatief rnoeilike konsepte, byvootbedd: 

reptile Acold bIoodOO creature withascaly skin 

hovemaft A hovercraft carrie; passengersjust above the ~or Ianl on acuSion of air. 

submarine A boat that am. sail ontop ofthe \Wta", tOO1 dive~ arx:l stay there. 

volcano Amountain that throw.; out nrl-hot lava, ash arx:l gases through ahole in the top. 

4.7.2.7 Konsekwentheid 

Om konst'kwentheid in hierdie spesifieke woordeboek te i1Iustreer, sal VOOIbedde uit die voIgaxIe kategoriee gebruik 

Vv'OIli ~in»:!,gebolle e1 mer/uie. 

autumn The ~ after SUIllIllef' arx:l befure wint6:" wh;n crops are harvesterl. 

spring The first ~ofthe year. Wmterhas passed arx:l tilirtg$ start to grow. 

summer The wannest ~ofthe year. 

The roldest sea&)I1 ofthe year. NIghts are long arx:l dark arx:l the days are short with frost 

arx:l snow. 

bank 2. ABuildingwhere your rmney is safely locked away. 


bam Afinm building ru:ej fbr storage. 


stable Abuilding where ~are kept. 


greenhouse Abuilding made ofglasswhere plants are grown 


aeroplane Arnachire with wingsthat travels thrwght the air, flown by apilot. 


ship Alargeboat which am. cross oceans. 


submarine Aboat that am. sail ontop the \Wta", th:n dive lllXimm:harx:l stay there. 


71 




Die Mste twee ~ woo:l gedefinieer in tenre van III IX>Sisie in die siklus, ta1Nyl die Iaaste twee sciso€ne 

gedefinieer word in tenre van eienskappe daaMn. Dit is ook orxiuideJik uit die w~ waarom len/e gOOefinieff 

\\lOItf as die Mste seiooen van die jaar. Dis egter moontIik cIat prototipisiteit 'n irMoed karl he op die keuse van 

definisieripes inhierdiegeval. 

In die kategoriee geboue m mertuie word die definisies grootIiks op konsekwente wyse aangebied dan- gIDruik te 

rnaakvan vernl~. H1erdie woordeboek hanteer dus in die I11ffSte gevaIle vetWdl1te woorde op 

kol1.'d<wente ~. 

4.7.2.8 Objektiwiteit en neutraliteit 

Tmopsigtevan ~m mJt:ralitat wit dit VOOIkom ~fhimtiewoordeboek voIdoen aan die vere.iste wat gesteI 

\\lOItf vir etrektievv'e definiering. Diedefinisieswat ~ is, hied die inligting op nrutra1e wyse aan, ooos gesien karl word 

uit die voIgende vooIb;eld: 

church People pray aOO worship ina ruilding adled adurch 

H1erdie definisie rnaak voorslening damvoor dat me alle mense ked<: toegaan me, maar noem dat dit die plek is waarheen 

mense gaan om te aarbid Dit rnaak ook voorslening damvoor dat mense van verskillende gelowe ked<: toe gaan, dan­

die ked<: me tevabirrl tot emgcl.ootSgroep, ~Protestante, KatoIieke ofJode me. 

4.7.2.9 Samevatting 

• 	 Van 1500 lemmas in die WCK>rdeboek, is 102 lemmas ~ by hiadie orxlersoek, m 88 daarvan word verldaar 

met behllp van ldGikografiese definisies. Dit is dus duidelik dat hierdie woordeboek staID op definisies om 

senmtiese inligting oor te dra. 

• 	 Die definisies wat in hierdie woordeboek aangebied woo:l, voIdoen in 'n hoe mate aan die kritaia wat gestel word 

vir eIIektiewe definiering -uit die agt kritaiawat gesteI is, \\lOItf daaraan sewe voldoen 
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• 	 Ten opsigte van konsekwentheid voIdoen hierdie woordeboek nie in aile geVcille aan die vereistes vir definisies in 

kindernroordeboekenie. 

Die definisies in Picture Dic1i01VlJl Wcl1 betrek is in hierdie studie is groot11ks gesIaagd ten opsigte van oordrag van 

sanantiese inligting, cmiat claar in 'n hoe mate voldoen is aan die kriteria Wcl1 ge;teJ is vir eHektiewe definiering in 'n 

kindawoordeboek. 

4.7.3 Sesamstraat Woordenboek 

Die NOOerlarxlse kinderwoordrooe ..~Womlenboekhied die lemmas ternaries aan, en die definisies word in 

voIsinne gegee. Die lemnas Wcl1 saam gernng;kik is, is ahnal verlJaIx1houden begrippe Wcl1 die betrokke woorde 

binre 'n bepaalde semantiese raamwerk plaas. EIke kategorie word duideJik van die volgenJe OIXJerskri drurdat dit in 

groot letters regs bo aan die bladsy genoem word, byvoorbeeld: a:otk, Iidrnm, bera!pen, muziek, tegengeslekkn, 

ci£-waxrkn, ensovoorts. Venier word daar ~W1 kategorie se lemnas op 'n dubbeJbIad geplaas, Wcl1 veJWaIring 

~e1. 

Die woorde Wcl1 in hierdie woordeboek as lemmas opgenem1 is, is agter in die woordeboek in a1fubetiese volgorde 

genxleksa:r en van ~ voorsien. Dit dra daartoeby dat die woordeboek meer totgmldik gemaak word, 

drurdat 'n woord maldik gevind kan word as die gebruiker nie wee! onderwatter kategorie om te soek nie. 

Drurdat die lemmas ternaries gerangskik word, is baie lemmas op implisiae wyse voorsien van 'n genus-diflerent­

definisie. So byvoorbedd word hut voorsien van 'n genuskonsep gebou drurdat dit onder die kategorie gebouwen 

geplaas word: 

hut Een rut is W1 ruimte die klein en erovoudig is. 

DiesdfOe geld ook in die geva1 van byvoorbedd Iiggaamsdde Wcl1 implisiet voorsien is van deel-gehee-defies drurdat 

dit onder die kategorie licIuon opgenem1 is. Die genuskonsep word egter nie indie definisie herl1aal nie. 
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In hierdie studie is slegs die eksplisiete ~ betrek Talxi 4.3 toon die aantal lemmas wat gevind is onder die 

bepaalde kategoriee, asook die aantal lemmas wat van leksikografie;e ~Voorslen is. Dit is oak oodig om in ag te 

n;em dat em lemma wei orm- meer as em kategorie geklassifiseer kan word. VIr hierdie studie is aile lemmas wat 

moontJik oOOer diebetrokke kategoriee gepIaas kan word, inag genefffi 

KATEGORIE LEMMAS DEFINISIES 

There 20 18 
TjQQaaJl1 21 21 
Voertuie 18 18 
GiJoue 14 11 
Aarde 15 15 
Plante 7 6 
&mere 5 5 

4.7.3.1 	 Tipes leksikografiese definisies gebruik 

'n Groot verskeidenheid ~ word in hierdie woordeboek gebruik, en dit sal vefVOIgrus aan die haOO van 

vOOIbeelde gellustrw"word 

varl<en Een men is em dik 00-met korte paten en em krulstaart. 

brandweerauto Een auto met sIangen ombrarxi te blussen is embrarxiwefrauto. 

metro De Iretro is emtrein die oIXler de groOO rijdt. 

hufi Een luis is emgebouw om in te wonen 

eiIand Een eiJarrl is em stuk land met aan aile kanten water eromhem. 

In enkde geva11e word daar oak gebruik gemaak van ekstensione1e ~ saam met 'n intemionele'deskriptiewe 

definisie, byvooIbeeld: 

vetVoenniddeI 	 Een vavoennidde1 is iets waannee mensen van de ene pIaats naar de andere kunnen gaan 

Een auto, em slee en emvliegtuig zijn venroenniddelen 
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Dit is egter so dat ~e de6nisiei irnpIisia gegre word watn'.ff lemmas onder I:q:mlde kategoriee gerang;kik 

atgedefinieer word, byvoorbedd verskiIbxfe soortegtDoue ofvoertuie. 

Deskriptiewede6nisiei kornoakVOOf, byvoorbedd: 

berg Ben berg is emgrate 00bbel op de aarde. 

rivier Ben rivier is em stroom water dieuitkomt in em rudre m,1er, em nx:er ofem Z£e. 

meer Ben nx:eris emgroot stuk water met 1arderornfx.>m 

'n KotrlJinaSe van die ~atdeskriptie\ve definisies komoak VOOf, byvoorl:xrli: 

W 	 Em vis is em dier dat in Ix;: water leeR. Ben vis haalt adem <kxJr spedale openingen Ddt 

zijn kiaJwen De meeste ~~ vinnen Hun luid is bedekt met scluJ:h.:n 

vinger Jevinger is emdeel vanjehand. 


mood Je rrx>IXi 000rt ook bij jegezicht. Mrtje rrx>IXi eftjt; drinkjeat spreekje . 


tand Em tand is em deel van je gebit. Je tmxim staan op em rij in je rrx>IXi. Je bijt at kauwd 


ennee. 

Gemvoot:bedde van smcddefinisit"s is gevind nie, at dit is daarom duidelik dat daar voldoen word aan die kriterium wat 

ge;tel word ten opsigtevan smcttlefiniering inkinda:woordelx:. 

4.7.3.2 	 Denniering van woorde wat in die denniens gebruik word 

Woorde wat in die definisies gdJruik word, word groottiks elders in die woonIeI:x:dc verldaar. Wat egter 'n probbm 

kart wees, is dat daar nie oral dirdrte k.ruisvawysingi is na die kategorie waar die woord as lemma voorkom nie. Die 

~er IIXX1 dan OO"S die register (agter in die woonIeI:x:dc) raadpleeg, voordat hy/sy die 

betekaiwaidarinvan 'nbqmlde wooed sal lay, byvOC>IlJreld: 
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aarde De aarde is dewereldwaarop we Ieven (Kategorie luchnaut, JUimtelturt) 

wenti Em wmti is empJarm. Onze wereld is de pJarmCCIlrk. (Kategoriecurie) 

land LarxJ is dat ded VcIl1 deCCIlrk WcIaf gem water is. (KategorieCCIlrk) 

In bogenoemde voorbeeI.de word die woord p/an?et nie in die woorcidJoek verldaar nie. Aangesien dit 'n rOOdike 

moeilike woord vir 'n kind kan wees, sou dit waNik wee; dat hienlie woord ook as lennnaopgmam en verldaar word. 

Daar is egter nie verdere vOOIbeelde gevirxi VcIl1 woorde WcJt nie verldaar word nie. In die geheel ge;ien kan dus gese 

word dat hienlie woordeboek grootliks voIdoen aan die kriterium WcJt gestel word ten opsigte VcIl1 die woorde WcJt in die 

definiens gebruik word. 

4.7.3.3 Volledigheid 

Die definisies wat in hiadie woordelxxk aangebied word, ~ ten opsigte VcIl1 voIledigheid VcIl1 die inIigting WcJt 

verskafword. Vcrgdyk byvoorbeeld die voJgmie definisies onder die kattgoriegebouwen. 

VRAAG: Wat is 'nJvteI? 

hotel Em 00teJ. is em gebouw WcIaf mensm betalen om de nacht door te brengen aJs ~ op reis 

gaan. 

VRAAG: Wat is 'nJX1leiS? 

paIm Empaleis is em rmoi, groat gebouw. 

In die eerste voorbeeld bierl die definisie 'n direkte, voIledige antwoord op die vraag. Wannecr dieselfrJe vraag gewa 

word in die gewl VcIl1JX1leis is die antwoord egter rOOelik wag. Dit is weI so dat die ~ paleise ge;ien word as rmoi, 

groat geboue, maar dieseJKJe kan gese word VcIl1 'n pragtige luis ofOOtd Ten emde die definisie voIlediger te maak kon 

die leksikograafbygevoegIndat dit 'n paIeis die luis VcIl1 koninklikes is. 

Ook in die geval VcIl1 duim is die definisie nie voIledig nie. lfterdie definisie toon nie duidelik aan walter spesifitke vinger 

dieduim genoem word me, terwyl die definisie VcIl1 vinger nie ook Jig daarop wap nie: 

duim Je duim zit aan je haOO. He! is em VcIl1 de vingers. 


vinger Je vinger is em ded VcIl1je haOO. De ~mensm heHJen vijfvingers aan dice haOO. 
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Deur by te voeg dat die duim die dikste en kortste wn die vingers is, karl die definisie voIledigtY gemaak word. 

Sodoerrle karl oOOuideJikhede uit die weg geruim word Hierdie ~ is egter uitsolxierlike gevalle in die 

woorddx:lek, tern)1 die 00Igr0te ~ definisies voIledig is, m daarml voIdoen hia:Uie wcx:midx1ek wei 

grootIiks aan 00tiiekriterium vir detirJisits 

4.7.3.4 Helderheid en ondubbelsinnigheid 

Die definisies wat aangdJierl wad, is oor die aIgemeen duidclik gefOn.n.tIeff. Voorlxd:le wn vae enlofdt.it:hJsimige 

definisies is nie geviOO nie. Die lxtJer definisies in 00tiie wcx:midx1ek dra by tot die :uksesvolle oordrag wn die 

lX'tekenis wn die 1emma, byvoorbeeki 

insekt BenirN*t is em. klein <tier met zes paten 

garage Ben garage is em. plaats om auto's op te belgen Het is oak em. plek waar auto's lHStel 

word 

gt7icht Jegt'2.icht is de VOOtkant wnje1xJo1O. 

4.7.3.5 Eenvoud 

Die nreste definisies word in re:IVOUdige ~~ son:i6" om ~ nxdike woorde te gd:nDk om die 

lX'tekenis wn die woord oor te dra Hierdie wcx:midx1ek is daarom oak &Jksesvo) ten opsigte van emvood in die 

detinie.ringsne. Va-ge1yk byvootbeeld die voIgen:Ie definisies wn rOOclike IIXX'IDkebegrippe: 

De noonIpooI is het bovenste uiteB:xJe van de aarde. De zuidpool is het onderste uit.eiaxJe van die aarde. 

:mad Zaad is het aIlem:Ystebegin van em. plant. Het zaacljie groeit uit tot em. plant. 

Dit bJyk uit bogenoanie vOCllbrelde dat konsepte wat vir 'n kirxI n:rleIik IIXX'IDk sal om te vastaan, op 'n W1VOUdige 

wyse indie definisies verklaar word, sonierdat die lX'tekenis van die woord verlore gaan 
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4.7.3.6 Akkuraatheid 

Hoewd die definisies 001V00dig is ten opsigte Vdll sinskonstruksie m definisiewoorde is die re.itdike in1igting Wclt 

oorgOOm \\'Ofd korrek. Gem definisies wat reiteIik fOOtia:ve in1igting l:x:MIt, is gevirrl nie. Definisie3 in hierdie 

woordeboek voIdoen daarom ookaandiekriterirnn Vdll akkurnatheid. 

4.7.3.7 Konsekwentheid 

'n Hoe mate Vdll kOJRkwentheid word gdlandhaaften opsigte Vdll die definisies. As claar gekyk word na die voorbee1d 

Vdll die !Yi!i!iKJefl! kan gesien \\'Ofd dat die vier seisoere almal gedefinitff \\'Ofd in tenne Vdll bul posisie m die 

~waardrurditgekentnelkwool 

lente I...mte is de naam voor het jaargaij dat na winter komt. Hfi weer is zacht. Die dagen 

worden1anger. 

zomer Zorm- is de naam Vdll het Wdffi1ejaargaij dat na de lente komt... Dedagen zjjn lang m het is 

HerfSt is de naam Vdll het jaargaij dat na de :zorner komt. Hfi is vaak gwr weer m de 

dagm worden kortfr. 

winter Wmta" is de naam voor het koode jaargaij. AIs de herfSt VOOIbij is komt de winter. De 

dagenzjjn kort. 

So ook \\'Ofd byvoorba'ld verskilleIxle ~ veIVOemlidde1s m geboue op min of rrx:er dieseJtOe wyse 

gedefinitff. 

4.7.3.8 Objektiwiteit en neutraliteit 

&x>s in die geval Vdll die vorige !wee ~ Wclt l:JesprWc is, is die definisies in hierdie woordeboek op 'n 

~ m neutrale wyse getOnrulre-. Deur in die woordeboek gebruik te maak Vdll bekerxie teIevisiekarakt 

\\'Ofd dit wat in die woordeboek ~ word, vabiOO aan die karakta:s se persoon1ikhede m 00 aan die 

leksikograaf00. Gem vOOIbeel.de Vdll suij:ktiwiteit is indie definisies gevirrl me. 
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4.8 

4.7.3.9 Samevatting 

Ut diebespreking kan die voIgeOOe afiridings nou ganaakword: 

• 	 In hitntie woordeboek is 100 Iemmas ortdtYsoek, waaIVcm 94 ~ is wn ~ definisies. Sleg') in 

enkelegevaJleword definisies nie gebruik ombdekenisinIigtiin vaband met die Itmnaoorte dra 00. 

• 	 Agt wn die kriteria wat gestei word vir ~ definiering in kinc:Ia:woordeb word toegepas, met 

~wndefinisieswn enkcleIemmas. 

Gmteet aan die kriteria wat gestei word vir ~ definiering, bIyk dit uit die bespreking dat die definisies in 

.'ka1msIrmt Wanknba?k grootliks ~l is in die oordrng wn ~ inligting aan die jong 

w~cr. 

SAMEVATTING 

In hien:Iie l:rofStuk is vcrskeie perspddiewe op die definisie ~ en 11 werlcdefinisie is gelOrrruloo- vir die tenn 

~e.'i?di.ginisie. Die struktuur en funksies wn die OOkografiese definisie is ook onda"soek. Vtl"Skillende ~ 

definisies wat in kirxierwoordd::e aangarefword, is oOOerskri en bespreek D.:larna is agt kriteria vir ~ 

definiering gOOentifisea-, en die OOkografiese definisies in drie verskillende woordeboeke is genre aan hitntie kriteria. 

DiebtMOOinge word samevctttend in taIxi 4.4llitemge9t: 

Nadal die woordeboeke aan die kriteria vir ~ definiering gemret is, is gevind dat A& Eerste Waxtk!n?k 00 

voIkome daarin sIaag om semant:ie:le inIigting deur middel wn definisies oor te dra 00. Picture Dicticn:oy en 

~ Wcxxrknhoek pas in vele opsigte die kriteria vir ~ ddiniering toe, en die definisies in hierrlie 

woordeboeke is daarom grootliks ges1aagd ten opsigte wn die oordrng wn semant:ie:le inIigting 

Un hien:Iie hooIStuk bet dit teJkens ~ dat OOkografiese definisies 00 die enig;te drners wn semant:ie:le inIigting in 

kitxlawoorddJoeke is 00. 1.I.Iustrnsies en VOOIbeeldmateri resJaan 11 rOOeJike groot ded wn die woordt:boekartiei in 

11 kirxierwoordd:: en kan moont1ik ook 11 bdangrike rol sped as~. 1.I.Iustrnsies en 

~ in die woordeboek kan daarom ook as ciesoortige ~ gekJassifiseer word, naamIik 

ostmsiewe en kontekslueie definisies, wat mre soorte pragrmtiese definisies is. Vervolgens sal ostmsiewe definisies, 

oftewcl i11ustrnsies, inlrofStuk 5onJa-roek word 
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KRITERIUM k6'Eerste Hcture Sesomstraat 
Woordeboek DicIiauuy WomJenboek 

Vermyding VclI1 GededteIik Ja Ja 
sirkeklefiniering 

Definiering VclI1 woorde in Nee Ja Ja 
definia1s 

Volledigheid Nee Ja Ja 

Helderlleid en Nee Ja Ja 
orx1ubbeIsinnigd 

Eenvoud Ja Ja Ja 

Akkuraatheid GededteIik Ja Ja 

KorndcwenthOO GededteIik GOOeeltelik Ja 

01- '..1' • • en nrutraliteit Ja Ja Ja 

Tabel4A Sanrvattmgvanevalueringvan definRes in drie kinderwoordeboeke 



HOOFSTUK 5 


Illustrasies in kinderwoordeboeke - In kritiese beskouing 

5.1 INLEIDING 

Kirxiers lea' lui. W"Ste woorde dan" assosim te maak tus.<Hl dit wat huJle in die wereld om huJle waam;.ml en dit wat 

huJle ixJor, soos byvrobedd watJlXlI" 'n kio:l woorde SOOSI1Kll11J1lCl,JX1lP1, kat, ensovoorts aanleer (Burling, 1992:33­

34). stan (1991:99) beweer daarom tereg dat sig die bdangrikste sintuig is wat 'n rol sped by die kognitiewe en 

~ ortwikkeling van die tmlS. Beheydt (1997:75) beweer ook dat woorde maklika- onthou word wanIl(X'f 

IJX!(2" inIigting daaroorV{)()l1lienwOld: 

Een wardwmlrane*ik iJlIrtgelrugen q;gesIagrm met een a:ntaJ 'auriiJuled Als 'auributen' wn 

een ward kan mens zo..vel dznken {X1fl zijn geskrewn wnn, ztjn denInam, zijn betekeni", zijl 

qfbeelding, zijn vertalingCUS C¥1Il zijn lm1e cnTlex1 

Dft wat in ~ taaIgebruik: p1aasvind, word ook ~ in boeke. Unguistiese kemis en nonne word 

~ in oOOer ardere woorddJoeke (StffiJ, 1991:99), en i1lustrasies word dikwels ook hier ingespan om betekenis 

van woorde duidelika- aan die wooo:idloekgthr oor te dm (~Larrlru, 1989:111; S~ 1993: 167). 

Aangcien te.oreti.ele a.¢tevan vWe1e \WaITleflling en ortwikkeling 00ie omvangt)k is, word hierdie studie gest'td in 

diete.oreti.ele~evan RoOO (1995) en Al-Kasimi (1983). 

Hierdie hootStuk ~ ten dod om die rol van ilIustrasies, as ostensiewe definisies, indie oordrag van ~ inIigting in 

~ te ~ Die aard en aanbiOOing van ilIustrasies in woordein:ke in die aIgenx:m sal tmi 

lx!spreek word. Daarna sal funksies van i1lustrasies in ~ orxiers<x:k word. Verskillende tipes 

iIlustrasies sal ook kortliks bespreek word, waama daar gepoog sal word om kritffia daar te steI vir etfuktiewe ilIustrasies 

in kirxlawoordeI:xe. Laastens sal drie kirxlawoordeI:xe waarin iIlustrasies 'n prominente rol sped, ~ word 

aan hierdie kritaia 
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5.2 DIE MRD VAN ILLUSTRASIES IN WOORDEBOEKE 

Versk:eie outaIrs is van nnling dat iIIustrasies deeJ VOITI1 van ~ inIigting in die woordeboek (BagenhoItz & 

Tarp, 19:>5: 159; <.hnlerts & Janssem, 1982: 19). Gouws (1989: 186) redmeer dat ~ (nxiien dit ~ 

aangebied word) dee1 vorm van ostensiewe ddiniffing \WaJ\IOIgens bttekenis van woorde verldaar word binre die 

konteks waarin die woord gWruik word (vagelyk ook Burling. 1992:34). Daar word dIs van die staOOrmt uitgegaan 

dat iIIustrasies 'n l:m1grike rol kan speel tID opsigte van die oordrag van ~ inIigting in woorddx:leke. Die 

kognitief~ sia:1ing dat verskillende titx:s inIigting nie van rrekaar geskei kan word nie (vergeJyk 1.2), word 

beve;tig deur hierdie rol van ~ in woordeboeke. Dit irnpIisw:" egt.cr nie dat die definisie in die woordeboek 

vavang kan word rna sIegs 'n illustrasie nie. Tm eirxie funksionee1 m effii:rief1e wees, rroet die illustrasie eerder saam 
met die definisie ofaOOectaalkonst:ruksies aangebied word (vagelyk Al-Kasirni, 1983:%; iliIWS, 1989: 186). LatxIau 

(1989:111-112) spreek hom &JOS volg hiaDoruit: 

It (I1lusIrasies -AP) thuspetft.nnsgrapricdlywh1t an illustralivep/1raY! er !EI1Iefr::e tb:s wrlxllly. To 

.sqv tJvt a picture obviaJes th; fK!edfir difinitiw makes th; mistake if subsIituIing an example 

rep-e,<£/1linga emif~.. fer th; qooIilies tJvtd;jin? th; object. 

LatxIau (1989: 111-112) ~ nie ret die sterk verwantskap ~ illustrasie m definisie nie, maar ook die 

verwantskap ~ iIIustrasie m vootbeeldmateri Die iIlustrnsie kan daarom in die woordeboek aangewen:i word a'i 

deeJ van diedefinisie enlofdie vootbeeldmateri 

5.3 VERSKILLENDE l1PES ILLUSTRASIES IN WOORDEBOEKE 

IIIustrasies word in 'n wye ~ woordeboeke aangetreI; ~ prmtwoordeboeke 

kirmwoordeboeke, ~e, twtnaJige woordeboeke, ~ woordebodre, €.'fI&)voorts 

(vergeJyk Al-Kasirni, 1983:97; Stein, 19:>1: 100). S~ (19:>3: 169) is van mming dat iIlust.rasies vernl beJangrik is in 

kirmwoordeboeke m aanlrerderswoor (vergeJyk ook Landau, 1989: 115). Die aarbitxting van iIIustrasies 

rroet egt.cr altyd gaig wees op die teikengebruika-van diewoordeboek 

Un die litfratuur b1yk dit dat daar inwoordeboeke gWruik gemaak kan word van futo..iIIustmsi oftekeninge a'i visue1e 

voorstcl1ings van die konsep (vergeJyk I3ester, 1982:4245; Landau, 1989: 112-115). VoJgem Svt:nin(1993:171)berus 

die ~ van die titx:s iIlust.rasies egt.cr op die aard van dit wat daardrur ~ word, m nie die ~Wc1arOp 
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dit aangebiai word nie (vergelyk ook Stein, 1991: 107). Na aanleiding van hierdie verskilleIxle perspektieovve sal die ripe; 

iIlusIrasies wat in woordeboeke vOOIkom ~ en verduideJik word volgms die W)'re waarop dit aangewend word, 

sowel as die aard van dit wat daardan-voorgestel word. 

5.3.1 Tipering volgens "')'se van voorstelling 

5.3.1.1 Foto-illustrasies 

Bester (1982:42) noem dat tOto's by uitstek geskik is vir gebruik in kindertydskrifk onxJat dit die vOOIkoms van iets 

dadelik in ~ tota1iteit oordrn, temoor die meer omsIagtige proses waardrur die begrip woorddiks vtniuidelik word. 

Om diesellile rOOe kan aanvaar word dat futo's ook geskik sal wees in kindawoordeboek waar daar drurgaans 

infOnnasie en ~ oar vtnkilleOOe konsepte gegee word Verder ooem Bester (1983:43) dat die kiOO 'n futo 

makliker verstaan, onxJat dit lewensgt:troue weagawes gee van die dinge wat die kiOO om hom'haar waarne£m 

(vergelykookLandau, 1989:112; Svensen, 1993:169). 

Kt#h (1CJ70:27) man dat futo's 'n beJangrike rmode van ilIustrasie is en dat dit gewild is orxler kirxiers. Verder word 

genoem dat daar verlciesIik net em oljX in die futo-illustrasie IIlOff wees, aangesien te veel detail en aksie meer 

verwarreOO as irfumatiefkanwees. Larxlau (1989: 113) sIuit hierlJy aarr 

...inapIvtugraph everythingis lIngamiy reduced, th im{xx1ant.fi7egroturianveUa5 th unin1fxnolll 

lxx:kgraunI. P/xJtogra[J1s are qfien 1m cktai/ed, 1m 'busy; to highlight th veryfeatures lint ~wallIs 

to empIvsize. (Landau, 1989: 113.) 

Dit gebrur nie aItyd dat te veel detail in 'n futo verskaf word nie. Met behulp van sekere redigeringstegne kan 

~voorwerpe in die futo gemIeerword, SODS wat gevind kan word in Vi'i'lltde Wankba?k virKinJers (vergelyk 

ook Cianciolo, 1CJ70:38). In hierdie woordeboek word daar van baie tOto-illustrasies gebruik gemaak Die relevante 

afbeelding van 'n voorwerp is dikwels geOOleerd tem. 'n wit agteIgroni gepIaas, SODS in die gevaI van spykerskoen, 

reaJil1gsbrei,~ en veremeer. 
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'n rcdding~hol'i 

FJgUUr5.1 

In sommige gevaIIe is die detail in die :tOtojuis beJangrik om die betekaJis wn 'n woord te komrrunikeer, om:Jat dit die 

vainJding tlmen die bepaalde VIJOI'WeJp 51 die orngewing waarin dit VOOIkom, aarW. VOOIbaide uit Visuele 

Wankha!k virKird;rs sIuit orKb-andereltUlent1l51~cpdiep/at1e/an1in. 



LaOOau (1989: 112-113) en Svensffi (1993: 170) maak melding VcII1 die tm dat fut:o.illustras gewoonlik ~ plek in 

besIag oren as tfkeninge, omdat 'n futo groter TDJct wee; om al die nodige detail vir die duidelike verldaring VcII1 die 

konsep te in te sluit. In aamluiting hierlJy kan ook geooem word dat die gdxuik VcII1 futo's die produksiekoste VcII1 'n 

woordti:loek aansienIik kan verl1oog, wat inOO-daad 'n OOIWeging is vir die gebruik VcII1 futo-illustrasies in 

kirxlawoordeboeke 

5.3.1.2 Tekeninge 

Orxler die tam tekeninge word aBe harxiuitgevoerde iIlustrasies soos sk~ geverfOe i11ustrasies, ensovoorts ingeiluit. 

l..aOOau (1989: 112) noem dat 'n goeie tekening met duidelike detail dikwds baie ~ intOrrmtiefis as 'n futo. In 'n 

tekening kan die kunstenaar sekere aspekte beklemtoon en arxler uit1aat, sodat die skets duideJik en verldarero optree. 

l..aOOau (1989:112) en Svensen (1993:169) is dit ems dat 'n tekening verskeie 1ipiese eienskappe VcII1 'n bepaalde 

kategorie kan uitbeeld (met arxler woorde die prototipe1 tenvyl die futo-illustrasi net byvoorbeeld em spe;ifieke koei 

VcII1 'n spesifieke beesras (soos 'n Jersey-koei) uitbedd onder die lemmahi. 

l..aOOau (1989: 113) noem ook dat tekeninge rreer eHektiefaangewenl kan word in die woordti:loek as futo-illustrasies. 

Hierdie TDJct egter nie as finale uitspraak oor iIlustrasies in kindawoordeboeke beskou word nie, aangesien dit reeds 

duideJik blyk dat die kinderwoordeboe 'n besondere soort aanleenierswoordeboek is wat in die behoefies VcII1 'n tmieke 

teikengebruika- TDJct voorsien. 

5.3.2 Tipering volgens aard van voorstelling 

5.3.2.1 En kele voorwerpe 

Hierdie ripe ilIusIrasie bevat ~ 'n enke1e voorwerp wat die betekenis VcII1 die lemmaverldaar. Hierdie enkele V()()IW(;]]J 

verteaIwoordig gewoonIik die prototipe VcII1 'n kIas, byvoorlJee1d die illustrasie VcII1 king inPiclllreDictianry. 
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king 
.;. kitg nJ".. hi., '~':'ilIll:;-y or 
kingiJ:.)~n. 

FJgUUr 5.3 

Wanreer verskiIIenje lerle van 'n klas lEe van mekaar verskiI in voorkorns, word 'n opskrifby die iJlustrasie verska( 

byvoorbedd in die geval van strike in Dictiaury ifCmJerrprary English, waar die iJlustrasie spesifiek 'n kobta 

voorstel. 

IlIusI:rasie;wat dtievan 'n mke1e voorwerp bemem, word ook onderhimlieripe iIJustrasie gerekro, byvoorbeeld agin 

&un'iIra:It W~k. 

009 Je oog hoar! b'i je gezichL Met it! ogen 
kijk ie. Kijk oak bij hel woord gezichl. 

"'_~."'"-l.~ 
"".1 

mOlld Je mond hoor! ook biJ Ie gezichL Mel 
je mond ee1le. drink je en SpreeI'. ie. Kijk oak 
bij net woord ge;:ichl. 
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5.3.2.2 Verskillende Iede van dieselfde klas 

In sorrnnige gevalle vmemwoordig die lemna die ruperordinaat, terwyI die illustrasie verskillenle !roe van die bepaalde 

kIas voorstel, byvOOIbeeld in geva1 van~ in ~Woordenboek. In die illustrasie word verskiIk:nie 

tipes gerwiskap aangOOui, Wclt diebasisvIak van kategorisering vertemwoordig 

5.3.2.3 Voorwerp en konteks 

WannetI" 'n voorwerp binre 'n norrnale konteks gallustreer word, IlXXi dit baie duideJik herlcenbaar wees in die 

illustrasie. Tffi eirxle die VOOIWeIp duiddik te identifiseer, kan daar gebruik gemaak word van byvoorbed.d 'n pyItiie Wclt 

na die betrokke VOOlWerp wys. 

Voorbeeldevan voorwerpe Wclt binre bepaalde kontekste geillust:reer word, is volop in kirxbwoordeboeke, hoewel die 

hoeveelheid konteks wat verskafword, verskil van woordeboek tot woordeboek VageIyk byvoorbeeld die tekeninge 

van engin! inPicture Dictianryffi~iru\&Eerste Waxtkboek. 



engine 
The engine makes the powr."r 
that drives the machine. 

. Sandaal--; : 

FJgtDJr5.7 

Wanneer bogenoemde tekeninge vagdyk word m1 hui!£ qJ die plaUelatd (figuur 5.2), is dit duideJik dat foto­

iDustrasies dikwdsmeer gedetaiIleerde konteks verskafas tehringe. 

5.3.2.4 Funksie-illustrasie 

In hierdie ripe iI1usIrasie word die fimksie van die vOOI'Wap gei1lustre6-, ten emde die betekenis van die korntp makliktY 

aan diewoordeboekgclJrutY oorte dra VergeJyk byvoorbeeld die iDustrasies van tregter inA&Eerste Warckba!k en 

nngt1ZI inPictureDictiomry. 

magrh;t 
\'hl?1\l':~: an.' In,,dr: l'f h,P and 
.... i(·,:1 Ihi...'~ allrih'l \lr JHdl ~ntt:d 
()bl\.-'\. t .... ~i-}\\':~rds rh1~Jn 

'rl Tregter word georvik 
om vloei$towwe iii 'n 
hC!I..K'f me! 'I"~ 'OU 

O~~.'f:_"':'q t,:::· 'Y.;"! 
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5.4 

5.3.2.5 Bepaalde konsep en verwante konsepte 

I-fIerdie ripe illustrasie pIaas die komep wat gatlusIreff rncx;t word binre 'n semantiese nawem. VoJgens Svensffi 

(1993: 178) is hierdie ripe iIlustrasie baie geskik om in aanlemierswoorde (en daarom ook kirxJerwoorddJoeke) te 

gebruik, aangesien woorde makliker geleer word wanrlf{'r dit in veIDarxl gebring word met vawante konsepte. So 'n 

vOOIbedd is geW1d by die lemma kMe in Visuele Wartkboek vir Kin1ers, waar konsepte wat semantics aan rnekaar 

YeIWaIlt is, duiddik in die illustrasie aangetoon word 

; 1 '" I ''". ., 1I \0. l \ ; ~_I :..L•. 

k;l,l: 

F.gwr5.9 

FUNKSIES VAN ILLUSTRASIES 

Dit spreek vanseJfdat ~ in kirxJerwoorddJoeke 'n noemenswaardige funksie rncx;t vefVUl ten effide dit die moeite 

en koste daaraan verlxmde werd te maak. Ten eDxle die fimksies van ~ in kindawoordeboeke te bepaal, sal 

daar vervolgens eers in die algemm ondersoek ingestel. word na die fimksies van ~ in woorddJoeke. 

Aangesien die kindawoordeboek ook 'n ripe kindaboek is, sal daar ook gekyk word na die fimIcies van iIlustrasies in 

kinderlektuur. Na aanIeiding van bogmoemie sal die fimIcies van iIlustrasies in kirxJerwoorddJoeke dan ornskIyfword 
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5.4.1 Funksies van illustrasies in woordeboeke 


Volgens Al-Kasimi (1983:98) is die ondersteuning van die verbale teks 'n beJangrike funksie VcIIl iIIustrasies, venU as 

die woordeboekgebruer mtt die iIlustrasie karl identi:fiseer en daarop karl reagw-. Oak Gouws (1993:45) en Svensfu 

(1993: 167) ootID dat die Wuie oOOerstruning VcIIl die verlJale beskIywing em VcIIl die beJangrikste fimksies VcIIl 

iIIu.straSes in woordtfJoeke is. Illustrasies is in baie geva1Ie rrnI" besla)weni as woorde, rnOOat tipiese eieru;kappe VcIIl dit 

wat beskJyfword, dikwels beterwregegre karl word in em iIlustrasie as in woorde: 

2£ (illustrasies - AP) 11K1ken kt o.a nuge#jkgegewns die wrlxnl ma!i#jk ifs/echJs qJ ans/a:htige 

wijz£ weer Ie gewn zijn, qJ een eerwudige ffK1I1ier lOT Ie ~Uen (een foto wn een kan.gero2 is 

duide#jker evn een be.<chr!jving enun). (Gre-aerts & Janssen<;, 1982:19; vergelyk ook Svensen, 

1993:167.) 

Larxlau (1989: Ill) WclafSku egter dat die iIlustrasie nie die definisie moet vervang nie, onxlat dit sltg; enkele voorbeelde 

in 'n bepaalde karegorie karl uitbeeld. Dit is byvOOIbaid nie prakties om iIlustrasies VcIIl aIle verskillende tipes vOOs in die 

kirxleIwoordebotk te plaas nie, rnOOat dit te vee! pkk in lx>slag sal neem, en dit oak nie regtig sal bydra tot 'n beter ~ 

VcIIl die kCln'q) nie. 'n Duidelike definisie VcIIl weien 'n iIlustrasie VcIIl 'n paar tipiese vOOs om die definisie te onderstrun, 

behoort voldotnie te was om die ~by die kirxi tuis tebring. 

In aansluiting by bogmoemde stelling karl 'n tweroe fimksie VcIIl iIlustrasies onderskei word, naamIik dat iIlustrasies 

vera1gememde of prototiptiese voorbedde aanbied om die bepaalde komep te verduideJik (Al-Kasimi, 1983:98). 

Hoewel die iIlustrasie 'n bepaalde lid vertemwoordig VcIIl die betrokke kattgorie wat ter sprnke is, Inm Larxlau 

(1989: Ill) dat dit nie die volle baekeni.ssreer VcIIl die komep karl omvat nie. In 'n sekere sin sIuit hierdie fimksie dus aan 

by die oOOerstruning VcIIl die verlJaJ.e omskrywing VcIIl die komep. So byvOOIbedd karl daar by die lemma blan 'n 

iIlustrasie VcIIl 'n madeJiefie verskafword. Die madeJiefie karl gereken word as 'n prototipiese blom mtt tipiese eiemkappe 

(&)OS byvoorbedd die ronde, gee! kern mtt 'n enkellaag helderldanige kroonbIare wat daarom gerangskik is). 

IlIustrasies VcIIl blonme &)OS proteas, aromke1ke en leeubekkies ter verldaring VcIIl die lemma blan sal nie so eHektief 

wees in 'n woordtfJoek nie, rnOOat dit nie beskoo karl word as tipiese blomme nie. 

Bartholomew en Schoenhals (1983:223-224) ootID verder dat die gebruik VcIIl iIIu.straSes in woorddxJeke die 

woordeboekgebruer help om meer begrip te kry van sekere semantiese domeine. Hier word venU gedink aan 

kOl1'lepte wat kultuurspesifiek en dus vreenxi is vir die woordeboekgebruer, &)OS byvoorbedd ~ brcnivIeis en 

bakkie (voertuig), wat kenrookend is VcIIl die Suid-Afiikaanse kultuur, en iglres wat hoort tot die Eskimo's se kultuur. 



In sOOanige gevalle word die l:x:1ekenis wn die betrokke woord lxttY gekorrm.miket'f deur middel wn niIlusIrnsie, as 

wanneer slegs nverbile beskrywing wn die saak gegee word. 

'n Laastebe1angnke fi.mksie vanillustmsies in woordeboclce is vera! wn toepassing op aanIeerda'swoor naamIik 

dat iIIustrasies leer bevonler (S~ 1993:167-168). n I1lustrasie kan volgens Sve.nsen (1993:168) nherinnering 

q:roep van die woordcl:)()f~kgebruiker se vorige avarings m hom1laar heJp om nrowe ofbykomende ~op 'n 

saak te lay. &xloeOOe word ~Jhaar IU.lSkiaigtrid geprikkeJ om m:er te leer (ve:geIyk ook Bartholomew & 

Schoenhals, 1983:223). 

5.4.2 Funksies van illustrasies in kinderlektuur 

Die 00'Ste fi.mksie van iIlustrasies in kirKIerlektuur \Vat Lohann (1969: 1) identifi:m-, is die ddroratiewe funksie wn die 

i11ustrasie in kindaboeke: 

Vcukans sp?elbydie kinlenjeu[!Jige 'ngrater rolas bydie ~,WKb1die kinlbygebrekWll 

Iewen9.?ntJringen insig fun meer Imt lei d!urllUfhy met~y sinluie wa::tJrK!efI1. Hulle Ivud:nrom ltlll 

hoeke lIUfmetdie eersIe rogrpsJagill'1rKXJi be.slu)fkanward (Lobann, 1969: 1.) 

nBoek met byvoorbreId nklanvoDe, irmessante t:uitfbIad m mooi illustrasies, sal die kind se aandag trek m 00nvhaar 

rroom die boeJc verderte ve:ken Dit maak die boeJc !llksesvolten opsigte van die dekocatiewe fimksie van ~ 

Pienaar (1%8:72) noem dat iIlustrasies egt:ff nooit net as ~ dim in kirrlerlxJeke me, maar dat dit ook n 
bclangrike fimksie by die todigting van die tfks vavul (vagdyk ook LirJ.iers...Nouwens et al, 1986:41; LolIInn, 

1969:3; Ray, 1974: 165; Rood, 1m:27). Die i11ustrasie vorm 'n eenheid met die teks m heJp die kind om die teks lxttY 

te vtYStlan Vernl vir jonger kin:lers is hierdie 'n tdmgrike aspek van iIlustrasies in boeJce (J..jrxia:rNouwens et al, 

1986:41; Ray, 1974: 165). SOOoerde orxia:stam die i11ustrasie die teks m dra inIigting oor \Vat nie veIDaal 00Jgtrlra 

word nie. W~ die kind byvoorbreId 'n boeJc lees met woorde en konsepte wat vir hom1laar vrwni ~ sal die 

i11ustrasie heJp om die betd<mis damvan te kormnuniket'f. In aansIuiting hierby ooem Loham (1%8:4) dat die i11ustrasie 

heJp om die verl1aaI weerte gee (ve:geIyk ook Steerix:J:g, 1986:44). W~ 'n ImJS nsprokie ~Die drie wrkie.s 

as voorbeeId neem, karl die geskrewe teks aangevu1 word door illustmsies \Vat wys hoe die drie varkies se .tJ.:rlsies 

orxlerskeidelik Iyk, met die bakstemluisie \Vat oor die algantxn stewigec lykas die aOOer!wee ll.Jisies. 
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I11ustrnsies in 'n k:itxiaboek lxi ook 'n belangrike rol te spee1 ten opsigte van die kognitiewe ootwikkeJing van die kind. 

Die illustrasies in 'n kirrlerlJoek prikkel die ruuskierige aard van die kind, en help die kirxl om sylhaar omgewing te 

ontdek en dinge in sylhaar w&-eld te orden (Ijrxiers-Nouwens etal, 1986:31). I1lustrasies dra nuwe ideei aan die kirxl 

00f, en dit ondersteun en brei reeds bestaande kennis van konsept:e uit (Cianciolo, lCJ70:5). Op hierdie ~word die 

kirxl se kennis en begrip van die w€reld om homIhaar uitgebrei. Venier noem Linders-Nouwens et al, 1986:31) dat 

illustrasies inIigting verskaf aan die kirxl 00f VOI1Ilf\ kleure of eiemkappe van voorweIpe. Dit bedd die kirxl se eie 

ervaringe, asook die van arm uit: 

In kIeuJer ba!/ges met wei mooie illustraties wa-dm kiTderen wrIlw»dgennJkt met de gang mn 

zaken in een ziekenhuis ifbij die tanbrts. Ddtde wcn:kren dzr techniek (auto's, v1iegtuigen, treilrn, 

e.d) wmJen in injxmatiew pmtenhoeken uit de cb!ken gedx1n qJ een \.OT kiTderen begrijpelijke 

wtize. (Ijrxiers-Nouwensetal, 1986:31.) 

SteedJeIg (1986: 11) is ook van mening dat kiOOers vanafdie ouderdom van vyfjaar tnea" belang;tel in dinge wat w 
honvhaar mirxler bekend is, om sodoende sylhaar w&-eld te vergroot en te venyk. Hientie onbekende dinge kan 

"aangevul word drur prente en futo's" (StefJIDeIg, 1986: 11) wat die kirxl sal help om hierdie ruwe konsepte te onthou, 

drurdat by/sy 'n vimevoorste1Iing daarvan gesien lxi. 

5.4.3 Funksies van illustrasies in kinderwoordeboeke 

Dit was reeds duideIik in hoofStuk 2 dat die kiOOawoordeboek twWedig van aard is, drurdat dit aan die an kant 

geldassifiseer kan word as infOnnatiewe kindaboek, en aan die arm kant gesien kan word as 'n tipe 

aanlrederswoord Die funksies van illustrasies in die kiOOerwoordeboe kart daarom ook beskou word as 'n 

konDinasie van die funksies van illustrasies in kinderlxJelre en in woordeboeke. Die funksies van illustrasies in 

kirxieIboeke en woordeboeke kan dus geii1tegreer word om die funksies van illustrasies in kiOOerwoordeboee te 

omslayf 
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5.4.3.1 Visuele trefkrag 

IIIustrnsies maak die woordthoek visuee1 treffi:nl vir die kird en prikkel oodoen:Je ~Ihaar ~ om die hoek 

verder te 0IXier9Jek 'n Ifui sal byvootbeeld die hoek oopmaak en 'n IlXXli iIIustrasie sien van iets wat nie vir hoJnIhaar 

bekerxi is nie, en hy/~ sal dan venier lees om ~te leer oor diebetrokke Dl1derweq>. Hierdie stdling is in 'n hoe mate 

~ aangesien dit wat em persoon sien as treffinj nie IDOdwen:tig vir 'n arder persoon treffinj sal ~ nie. Un 

die verskiIIen:Je illustrasies van /rein uit verskiIknIe kirxlerwoordebo karl claar m.xrtJik 'n idee gday word roe 'n 

treffin:ie iIIustrasie sallyk Die illusIrasies uit&s:1ms1raJt Wom1enlxx!k en VNJek Womkln!k vir Kird!rs karl myns 

itJ..ins gereken word as IIX'ff treffin:ie illustrasies in vageJyking m;t die iIIustrnsies van dieseHDe komep in lv1y EersIR 

Womkln!k, Mijl EersIR Wom1enlxx!k en Picture IJictjarJf)i. Wanneer die kriteria vir etrektiewe iIIustrnsies in 

kirxIawoordeboee bespreek word, sal claar IIX'ff aarxiag gegee word aan wat waarskynlik vir 'n kird 'n treffin:ie 

iIIustrasie beOOort te~. 

t:reut £;(:-:---: :(~:if';. ~j. f'"B!, s!.e:.f~;- 1'\-.a~~_""<s Jpl~ ..'-;'~.':! ,'·';1':-:;':' N:.:r·.~:en -.~n:1r~~;.'~1~,.:~jr{:;4'':"! 

~~;; ;G-t:~.i)·f:''-;_i~~t:-~ 

Faguur5.10 (Sesanrkaat WomIenhoek) 

Faguur5.11 (VisueJe W~virKurders) 
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rein ... 


:-;!flVA' ~,~:! p() ry e k,:~ dog l;i8.1 (j'FJ 

trein \.v!~.,:~ ~(·e 

Hgwr5.12 ~EersIe WoarJehoek) Hgwr5.13 (M1jn Eerste WoarJenboek) 

train 
An I!'nginc pulliug "aITiag"" or 
wagon~ along ~ tr.hJk 

5.4.3.2 Ondersteun ing van die teks 

Die tweroe fimksie wn iIlustrasies in kirxlawoordebOO<e is om die geskrewe tOO, naamIik die definisie enlof 

voorbeeldmateria te orxierstrun. Sodomde kan die kiOO 'II beter begrip lay wn die konsep(te), aange;ien tipi~ 

eiemkappe wn die kollSfP wat beskryf word dikwels in die illustrasie baie meer ge;Iaagd weergegee word as die 

beskrywing wn die eiemkappe in die WIbale definisie. So byvoorbeeld is die iIIustrasie wn 'II Vcilikenn by die lemma 

JXIIrdude inPictureDicticnuybaie duidelik en ~dit die gepaardgaaniebeskrywing: 

IIfU"achut~ 


\viw!J you jUll1p()ur (lj' ~ pJ~n;' 


'.,}Urpat~u~upCJJS W"e an 

"n)br~t~AAd YVtln.:.a~SatdJ

J,,..illwMtb:; c~ .• 

. .. :.:"'":'.:::.".,' 

FJglD.U" 5.15 



Die illustrasie toon duidelik die voon van die wlskenn en roe die wlskennspringer vas is aan die valskenn Hierdie 

illustrasie vergclyk goed 1M die definisie van JX1rC¥.hde in Dictiomry qfCadem{Xlra1y English, wat gerig is op 

volwasse1esers: 

parachute 	 IaIge lISU. drruIarpiece ofdoth filstened by thin ~ to people or ~ that are dropptrl 

fiDm aircraft in order to make them fiill slowly. 

(DictiarayqfCUl1emJXraI}'&Igli$) 

In die gevaI van VlSUele WcoddJoek vir KitrJzrs word die lemmas voIgals konseptuele kategoriee (tenlaties) 

gmmgskik. 0n:Ja- efk:e ~word claar iIlusIrasies gebied van verskillende lede -wat tot daardie 1JepIalde kategorie 

behJort. EIke kategorie word van nduidelike opskrifvoorsien wat as Imnna harltaT word Die Imnna mds word 

byvoorbeeld 9JOS volg gedefinieer. 

voi!ls 	 V00s kom voor inverskillende VOI1llS en groottfs. A1Ie voels ll.'t vIerlre, maar nie ahnal karl 

vlieg nie. V00s is die enigste diEre wat \'ere ll.'t. Hi.ille ll.'t ook snaweJs en Ie eiers. 

(Visliele Ward!lxx!kvir KinJers) 

Die verskillerxle iIlusIrasies beeld die unieke eienskappe van dIce lid van die kategorie uit. nVoorbeeld is dieflamink in 

Visliele Ward!lxx!kvir Kitrkrs. 

'1'I1bmink 

F'tguur5.16 

Die duide1ike klau::iJIusI:ra van 'n fJamink word van byskrifte voorsien, naamIik: lang Irk, hue engewe/xk pool. Die 

verldaring van die ImnnajbminkbesIaan dus uit ndefinisie van lU!l'}~ en dit word orxJerstam datrdie iIIusIrasie van n 
tJamink -wat dit duideIik Ol'lI.:imikei van an:Ier lede van die kategorie. 
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5.4.3.3 Bevordering van kognitiewe ontwikkeling 

'n Denle funksie VcID iIIustrasies in kirmwoordeboeke is die bevordering VcID die kiOO ~ kognitiewe ontwikkeling, wat 

ook die bevordering VcID leer bclIels. Iirxiers-Nouwem etal. (1986:31) noem dat illustrasies in kiOOeJboeke lrlp om die 

kind ~w&-eld te orden In kirmwoordeboeke word dit op vtnkillende wyses beweIksteJIig Sommige woordeboeke 

soos V1SUele Waxrkba?k virKinJzrs, Mijn Eerste Waxrknboek en ~Waxrknboek ~ die lemmas 

ternaries, en verskafdan iIlustrasies om die verskiIle en ooreenkomste tussen verskillenJe lOOe VcID bepaalde kategoriee te 

orxlerskei. So b}voorbedd word verskiIlenJe diere in~Woarienboekop 'n ~ in die woordeboek 

gep1aas (figuur 5.17). Die orxlerskeidaxJe kenrnerlre VcID die verskiIlenJe konsepte op hierdie bIadsy word baie duidelik 

virueel voorgestel, b}v00Ibedd in die illustrasie VcID gitr( is die lang nek VcID die karneeJperd prominent. Hieniie 

oOOerskeidende kenrmk wordvenier bddemtoon in die definisie VcID die konsep: 

giraf De girafheefl de Iangtenek VcID aile dieren... 

Ook in die illustrasie VcID oIifant \\Urd die sh.np VcID die cliff duideJik beklemtoon Die verlJale voorbeddmateria wat 

dee! vonn VcID hierdie woordeboekartikel ondersteun ook die teit dat 'n sh.np 'n orxIerskeidaxle kenrneIk VdIl 'n oIifimt is: 

oIifant Aan de sIurfVcID dit grate cliffzieje metem datjemet an oIifunt te doen hebt. 

Drurdat die iIlustrasies die oOOerskeidaxle kenrmke VcID die konsepte bddemtoon en dit ook drur die verlxde teks 

ondersteun wool, word die vonning VcID sernant:iele mwake (veIgd:yk 3.2) by die kiOO bevorder. 

Baie iIlustrasies in kinderwoordeboeke is gebaseff op prototipes wat die noodsaaldike en funksionele aspekte VcID 'n lid 

VdIl 'n bepaalde kategorie op 00sisvIak aamoo (veIgd:yk 3.2.3). Hieniie praktyk in kirmwoordeboeke bevorder ook 

kategorisering VcID konsepte by kirxlers. Die illustrasie wat b}v00Ibedd vir vi5 verskaf word in ~ 

Waxrknboektoon duidelik die tipiese eiemkappe VcID 'n vis, naamIik: vin, kieuw enmDJben (figuur 5.18). 

W3IlI1tH die kiOO byvoorbeeld IXX.l 'n sardienIjie op 'n bIikkie ingemaakte vis sial, sal hy/~ makliker 'n assosiasie kan 

maak tussen hierdie illustrasie en bestaaOOe kennis (die illustrasie wat hy/~ in die kirmwoordeboek gesien het). 

Sodoende word:arlien!fte IXX.l gekIassifiseer as 'n ripe vis. 



vis Een vis is een dier dal in het water leef!. 
Ean vis haalt adem door speciale opel1ir.­
gen. Oa! ziln kiellwen. De measte vissen 
hebben vinnen. Hun huid is bMekt met 
schubben. 

.~:;~~--"'- .. 

tl~J:4f 

Bert bekijkt een vis. 

FJgUUr5.18 

Damlat ~ vffinldinge in die illustrasie aangedui word, woIrl die kognitiewe ontwikkeJing van die kird ook 

bevorder, ooos in die geval van ruth inPicture Dic1icnJl}'. 

lwrtb 
Nor~h is En '~~ltnJL T}w' 
/\:rctlC (~jrt ':.c ::tt!d rfh. ~t1Hh p; \h.~ 

j1HTt'; 

F.gwr5.19 

Hieniie WCJOJ:drooekarteJ word uitge1:m dan" nWlVCJlldige, dog duideIike illustrasie wat die aan:le voorstel waarop 

aIbei die pole aangaoon woIrl. Hierdie iIlusIrnsie is ook op ~ as Wl. wyse effuktief; w.mt nie net orxJersteun <tit die 

definisievan die kOllSflJ ruth nit\ maar dit iIIusIreer ook die kon.<q> qJJXJSite wat in die definisievoorkom 

http:F.gwr5.19
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5.4.3.4 Uitbreiding van die kind se ervaringswereld 


Verder brei illustrasiffi in die ~ die kind se ~ uit drurdat by/&)' in die w~ 

illustrasiffi sial van dinge Wc1t vir honvhaar vrwnd is. In Visuele Waxtkboek vir KDrkrs is claar byvooIbeeld orxier die 

kategorie musiek iIlustrasies van musiekinstrumen waarmre baie lcinders moont1ik oog nie kennis gemaak het nie, soos 

kastaryetJe, 'n guiro, 'n Ivrp en 'n Jvbo. Elk van hierdie instrumente is oak in 'n gepaste &Jbkategorie gt:plaas, 

byvoorbeel.d die kas/a!!Jet1e enguiro is orxiers/agirNrumente gepIaas. 

Slaginstrunlen te 

. k r,~! \~_-I 

FJglUI" 5.20 

Op dieseHOe wyse word konsepte SODS kabouters en ~ dOO. van die kind se leefWereld drur die Jeesavaring 

daarvan inkirxierlektuur, sonder dat dit deel vonn van die kind se werldike eIV3ring. 
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5.5 

5.4.3.5 Samevatting 

Urt bostaande bespreking is dit duideIik dat die leksikogrnaf\wt 'n kirWwoordeboek saarmtel nie al1een rmt:t {XlOg om 

die hoek virueel mooi te maak vir die takengebruiker nie, maar dat die iIlustrasie; in die kiIxiemoorddJoek oak 

funksioneel moet wees. Dit sal verseker dat die oordrag van semantiese inIigting in die kiOOawoordeboek toegankIik en 

verstaanbaar sal wees vir die kirxi. 

MOONTUKE KRffiRIA VIR ILLUSTRASIES IN 

KINDERWOORDEBOEKE 

Vavolgem sal daar orxlersoek ingestel word na kriteria Wcrt gestel word vir illustrasies in woordeboeke. Hiffilie kriteria 

sal dan gantegreer word met vereistes Wcrt gestel word vir iIIustrasies inkiOOerlektuur, tro eirxie moont1ike kriteria daar te 

steJ. vir eHektiewe iIlustrasies inkiOOawoordeboeke. 

5.5.1 Kriteria vir iIIustrasies in woordeboeke 

Die funksionaIiteit wn iIIustrasies in woordeboeke word nie betwyrel nie (vagelyk 5.4.1). Dam- is egter nag min 

navorsing gOOoen oor die eiemkappe Wcrt 'n ~ rmet resit tro eirxie funksioneel. en eHektiefte wees. 

Al-Kasimi (1983: 100-102) oOOerskei verskiIlende kriteria vir iIlustrasies in twetta1ige woordeboeke. Hierdie oOOerskeid 

sal as basis dien vir die bespreking wnillustrasies in woordeboeke. 

5.5.1.1 Bondigheid 

Die W"Ste kritffium Wcrt Al-Kasimi (1983: 100) oOOerskei, is boOOigheid. Skg; die bdangrikste Wuele inIigting rroet by 

die iIlustrnsie ingesluit: word, en aile ir"rebante inIigting rroet tot die minirrum bepeJk word. Oorlxxlige inIigting (ofdie 

'\Wd ooise") in die i11ustrasie sluit inIigting in Wcrt nie semanIiei venwnt is aan die lemma nie en nie bydra tot die 

betekenisverldaring daarvan nie. Dit karl vffiXlfSaak dat die woordeboekgebru die iIlustrnsie verlceatl interpreteer en 

sodoende karl betekenisoordrag verlore ~ Bondigheid impIiseer ook eenvood, Wcrt dubbeIsinnige inteIpretasies en 

betekenisse Wcrt aan die iIlustrnsie geheg karl word, uitPkake1. So byvootbeeld is die potpIante in die iDustrasie wn 
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gkxdlamp in1vfy Ferste Waxrk!xJek imievant vir die ~enisoordrng van die lemma, ta:wyl die oo-s en nes in die 

i1b..tstraSe van h!n indieselfOe woordthoek veIDarxl hou tm dit wat geillustreer word: 

hen 

F.guur5.21 

5.5.1.2 Duidelikheid en volledigheid 

DuideJikheid en vollOOigheid behels dat die woordeboekgebruier 00 aarxJag gevestig moet 'WOld op die aspekte wat 

himgrik is om die konsep wat uitgdJeeld word, te vtl"Staan (Al-Kasimi, 1983: 102), Waar die rxxxIsaaktike kenJ:11tlke 

(vergdyk 3.2.3) wat die konsep 00me 'n bepJalde ~ plaas duideIik MeriJaar is, karl 'n i11ustrnsie as volledig 

be:Jkoo word, Wam:er hierdie eienskappe nie duiddik uit die i11ustrnsie bIyk nie, steJ AI Kasimi (1983: 102) voor dat 

middele soos pybjies of byskrifte wat die t:mngrike dele in die i11ustrnsie lxroem, ingespan kart 'WOld, Visliele 

Waxrk!xJekvir.KirKkrs maak baiegdxuikvan l¥krifk; byvootbeeld in die i11ustrnsie van~vIiegtllig. 

'n (l'lSY''''l'':.rsvll"t.lO(' ')" u , t ". __ L .'1... '- '" h . \.J ,-' 

F.guur5.22 
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5.5.1.3 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

'n Vm.iere kriterium is dat die i1Iustrasie m.:xi aansIuit by die ervaring van die takmgebruiker. Dit beteken ~ nie dat 

k~ Wc1I: vir die woordeboekgebru vreerrd is nie gei1Iustreff m.:xi word nie, maar dat dit 80\16" moontIik m.:xi 

aansIuit by die agtergroIXi en ervaring van die woorde.txJekgeber. Dit I:Je.tds dat aspekte 0C10S die kulturde 

agtergroIXi en ouden:Jom van die woordeI:x::Jekg in ag geneem m.:xi word (ver.geIyk Al-Kasimi, 1983:101). So 

byvcxxbedd sal daar in die i1Iustrasie van rivier in 'n ~ vir Suid-Afukaanse kirx:Iers nie 'n groot skip op die 

rivier wee; nie, aangesien Suid-Afukaanse riviere nie geskik is virbevaring drurgroot skqJe nie. 

5.5.1.4 Teksonde~unend 

Stein (1991: 100) ooem dat dit bdangrik is dat die i1Iustrasie naby aan die lemma, definisie en'ofvoorbeeJdmata1a 

gep1aas word In aansIuiting daarby m.:xi die i1Iustrasie die gegewe vaOOle inIigting in die ~el ondersta.m 

en aanvul. Dit impIiseer dat, hoewel die iIIust:raSe dikweJs tn:l!f inIigting verskaf as Wc1I: in die definisie ofverbale 

voorbeeJdmata1a uitgeJig word, die inIigting in die iIIusIrnsie ooreen m.:xi stm1 tnt die inIigting wat in die teks verskaf 

word. Verge1yk die voorbeekie van sI£r inA&Ferste W<XJtkbrek enslar in Picture Dicticnoy . 

ster 

Figwr5.23 

Indie geval van sIerkan die iIIust:raSe 'n kiM verwaf. DieVOOIbeeldsin vawys na 'n son Wc1I: baie \16" is en wat 'n Inl1S in 

die nag!lien. (Die gespe;iaIiseerd inIigting in 00rli.e sin kan rmont1ik ook verwamn:i wee; vir die kirrl) Die i1Iustrasie 

bedd aOOer poJiserniere ~ van die WOOIrl uit dit vawys na 'n kiM wat goeie"Wefk gOOoen het in die ldas as 'n 

"ster" en boonop 'n stfIIt1jie (vonn) gekIy het as beloning op die goeie wak. Die i1Iustrasie is vader vawarrtnl in die 

opsig dat daar ook 'n sorn;jie ingevoeg is. Daarword wei in die VOOIbeeldsin vawys na 'n ripe son Wc1I: 'n Inl1S in die 

nag sien, maar die son Wc1I: in die i1Iustrasie l1itgeb:eIdword, is 'n tipiese i1Iustrasie van 'n son Wc1I: 'n Inl1S in die dag !lien. 
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Die iIIustrasie van star, in temstdJing tnt 00gencx:mde, ti aan by die res van die woon:kboekartikel. In die teks word 

slegs an betekmisvakJaring (die prirnere betekmisvakJaring) van die lemma gega; naamIik dat dit oij;kte is wat OIlS 

snags in die lug sien In die iIIusIrasie word baie sterre tern 'n donka' agtagron:i (nag) geskets. Hit:niie iIIusIrasie 

orx:lerstam <ius die res van die wooo:Idloekarti 

5.5.1.5 Effektiewe gebruik van kleur 

Laastens moet daar ook aaOOag geskenk word aan klrur in die woordeboekiIJus. In die aIgentefn word kleurplate 

nie baie in ~ gebruik nie. So byvooIbeeId is gem klrur gebruik in die iIIustrasies wat in DictiarlJy qf 

Ca7terrp.rary English voorlrom nie. In Van frie JUI1Kr Ward?nboek Netkrlards, wat bedoel is vir k:iIxJa's wnaf 

agtjarige oocI6dom, word daar ook gebruik gemaak van swart-errwit-illuslrasies. 'n Moont1ike verldaring hiavoor is 

dat die gebruik van klrur die koste van die woorrleboek baie sal vahoog W~ kIanpJate weI in woorrleboeke 

gebruik word, moet dit daarom funksioneel aangeweni word. 

Hoewel gem ui.tsluit.rd gekIy is oor die gebruik van klrur in woordeboelci1lu in die a1gtm:e1 Die, is dit tgter te 

vawagte dat daar in kinc.iawoordel:e weI gebruik gemaak sal word van klrur, aangesien k:iIxJa's se aaOOag garek 

word tnt h:hdp van klrur (vagdyk ook 5.5.2). LaOOau (1989: 113-114; 260-261) is van mening dat klrur weI die 

woorrleboek aantreldiker maak, maarmem ook dat dit die kirxl se aaOOag karl afirel< van dit wat ga1JusIreer word. Al­

Kasimi (1983: 101) rel«n vtroer dat iIIustrasies in~klwre aangebierl rnoet word. 

5.5.1.6 Samevatting 

Samevattend lam die vo1ga'rle kriteriagesteI word vir iI1ustrnsiesinwoorrleboeke: 

• bondigIxid; 

• duidelikheid; 
• gepastheidten opsigte van die teikengebruiker; 

.~en 

• ef:fuktiewe gebruik van kleur. 
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5.5.2.2 Eenvoud 

Colby (1976:98) is van mening dat ilIust:rccies so emvoodig moontlikge1Du rnot1 woni, soda! die kim dit rOO: die eerste 

oogopsIag kan begtyp. Met k:irxktwoordebo in gtrligte soo nmens kon raier.teer dat ilIust:rccies so emvoodig 

moontJik ge1Du rnot1 word om verwarring by die kiM uit te skakeJ, en om te sorg dat ~ inIigting etrektief 

oorgedraword. Loharm (1967:21) waarsku egter dat ilIust:rccies nie oorvererovoudig rnot1 word nie, want die kiM kan 

dalk be1angstd1ing verloor. Inaamluiting hierlJy maak Cianciolo (1970:6) dievolgende ~ 

Butachilds interesIs are if!jinite, an:lh?1maf~frawa/dth:tI irl:fiBedwith fir tiniest ifd!tuils, 

a\' m:Oa\' en! th:tI isjiBedwith fir bif!1!!Sl cf.frrms. Thus h? must be giwn ilJusJrated lxds th:d will 

caJLW? him 10 lrokfr aru,W?e TfK1Il)lthings. 

Ten aooe die kim se aaniag te behou, maar ook verwarring as gevoIg van te vee! detail uit te skakeJ, sal nmeer 

etIek1iewe illustrasielEe inIigting bevat wat op neenvoodige wyse uitgebeeJd word (vergeJyk Rood, 1995:80). 

5.5.2.3 Kleurvol 

KIrur sped ook nbelangrike rol in kirrlerlJoekiIl (vergeJyk Lohann, 1967:24). So kan klrur aangewenl word 

om die illustrasie reaIisties te 1aat vertoon, wat dit dan weer vir die kiM maktiker maak om die bepaalde ~ in die 

werldikb:ld te lnken. Dit is ook so dat kirxlers se aaniag maktik garek word daJr hider enlofkontrnsterende klrure, 

byvootba;:ki rooi, bb.J, ged en groen (vagelyk Muthnot:, 1%9:73-75; Colby, 1976:98; ~ 1970:27; Van 

Horre, 1970:71). AtbJthnot (1%9:73-75) en Suth:rlard (1977: 113) is egter van mening dat sWcut·en-wit-illusl:rasiei 

ookgt:bruikkan word sorxJer om diegentvandiehoek weg te Jl;'t1Il 

5.5.2.4 Aksievol 

Net sooswat daaraksie in nstorie rnot1 wees, rnot1 daar oor aksie indie prente \W.eS wat die storie uitbeeld (Sut:haiarxi, 

1977: 113; vergeJyk ook De&n, 1984:2), ten aooe te help om die kim se aarxIag te bdnt (Muthnot:, 1969:73-75). 

DeBont (1984:2) rxx:m ven:kJ" dat dieaksie-uitbeeldi die~van nkim sal ~ en dit sal moontlik vir 

hoovhaar beter en maktiker verstaarhlar sal \W.eS. ~ (1970:27) waarsku egter dat te vee! aksie die kim kan 

verwar. Daarrroet dus gtroegmneaksieindieiIIustmsi.es uitgebeeJd woni, sonierdat dit die kiM moontlik verwar. 
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5.5.2.5 Teksonde~unend 

L.aastros, ten eiOOe funksioreel te wet"S, rmet die iDustrasie ~wees (l...irxbs-Noowens etai, 1986:40; 

Van Horne, 1970:71). Lohann (1%7:22-23) sluit hiaby aan deur te se dat die ~ infOOnatiewe 

waarde rmet he, aangesim die iDustrasie 'n gehedbedd gee van 'n situasie wat in die teks besIayfword en die teks so 

orderstam. Dit wat dus in woorde aangebierl word, rmet ~word in die illustrnsie. So byvootixdl rmet claar 

in 'n ~e 'n meisie rna rooi hare wees as claar in die teks verwys word na 'n meisie rna rooi hare (Arhlthnot, 

1%9:73; Sut:haiarxJ, 1977: 113). Linders-Noowens et aL (1986:40) noem dat 'n fuutiewe iIlusttasie die bq¢p rrOO1ik 

maak deur 'n totaal rum sfeer op te roep. In 'n infurrnatiewe hoek soos 'n kindawoordeboek is hierdie aspek vernl 

bdangrik, \Wl1t as die iIlusttasie fuutiefis, misluk die hele dod van die hoek, naarnIik om die kiOO toe te IUS ITlft korrekte 

inIigting. 

Ten eiOOe die teks te onders1run, rmet die iIlusttasie ook so naby as moontIik aan die reievante t:eksgedeekie gepIaas 

word (AIruthnot, 1%9:73; SutOOiarxf, 1977:113). De Born: (1984:2) gebruik die tenn a~/h;or om te 

vtnIuideJik dat 'n illustrnsie presies rmet aansluit by IX't 001 gOOede van die teks. 

5.5.2.6 Samevatting 

Sarrevattrnd kan gere word dat iIlustrasies in kindeIboeke tot die kiOO rmet spreek en rmet pas by syAlaar 

Ol1t\Wckdingsvlak Etrekriewe iIlustrasies in kindeIboeke rmet daarom inIDnnatiefen ddmI1ltiefvan aard wees. Die 

beJangrikstekriteria vir iIlustrasies in k.irrlerld<tuur kan soos voIg saamgevat word: 

• spree!<- tot die kiOO se vabeelding; 

• ~dtlailop emvoudige~uitgd:ledc:t 

• Ideurvol 
• aksievo~ en 

• teksondersteunend 

1<Xi 



5.5.3 Moontlike kriteria vir iIIustrasies in kinderwoordeboeke 


Urt: bogmoenxle ~ VcIIl illustrasies in woorddJoeke (5.5.1) en kindaboeke (5.5.2) orxIerskeidelik, karl daar 

vavolgms kriteriabenoem word W efrektiewe illustrasies in kirxierwoordebo: 

5.5.3.1 Bondigheid 

BoOOiglxil in kindawoordeboek irnpIisaI" dat daar genoeg dctail bykomend tot die iIIustrasie VcIIl die konsep 

gegre moet word, sonder dat oorbodige inIigting verskafword wat die kind sal verwaf. Ditbd1eIs ook dat die illustrasies 

VcIIl komepte emvoodig genoeg sal wees dat die kind dit rnakIik kan begtyp. Dit beteken hoegenaaml nie dat die 

iIIustrasie veIVdig rroet wees nie, maar weI dat die kind se aarKiag gevetig word op die kOfRlJ waaIVcID. die betekenis 

verldaar moet word, en nie op bykomeOOe, dekoratiewe in1igting nie. AI die bykomende inIigting rroet verl<ie;1ik bydra 

tot die betekenisoordrag VcIIl die lemma, en gevolglik bydra tot die uitbreiding VcIIl semantiese netwelke by die kind. 

Die iIIustrasie VcIIl auto in ~WoarJmba!k is 'n VOOIbedd VcIIl 'n iIIustrasie waarin oorlxxtige inIigting verskaf 

word wat nie bydra tot die betekenisoordra VcIIl die lemna nie. Die rommel wat gtillusIreff is agter op die voertuig 

mag dalk ook die indrukby die kind skep dat 'nauto 'n voo1uig is waarmre rommel verwyder word. 

FJgWI"5.24 
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5.5.3.2 Duidelikheid 

Die iIIustrasies wat in die kindawoordeboek aangebied word, moet die kirxl se aandag vestig op die aspekte wat 

beJangrik is om die konsep wat uitgebeeld word te verstaan. Die illustrasie moet verldarend optree in die sin dat die 

eiemkappe wat die barokke konsep birme 'n bepaa1de kategorie pIaas, duiddik gemaak word (vetgelyk oak 3.2.3). 

Daar moet by die woordeboekgebruergem twyfuI ontstaan oar watter konsep drur die ~e illustrasie voorgestel 

wordnie. 

Die volgende illustrasie vanmolor ~Eerste Woatkba!k is nie duideJik m volledig nie. 

motor 

j '~'l ,:. motor i',,:,' ,>':t:.i'C:e· ,2,: J' L 
j :'C' .;<1 :. ~.":.(.,+:" ",. ,:. :..,­
J i . ~ ~ - " J;~ ~'': 

FJgUUr5.25 

Die illustrasie toon nie 'n voIIedige rmtor ni~ maar sleg; die voorste groeelte daaMm. Die woorddJoekgebruer kan 

nie selfafIei roe die res van die motor Iyk nie, aangesien die res van die woordeboekartikel nie verdere lig op die betekenis 

van die woord weIp nie. 

5.5.3.3 Teksonde~unend 

~ in kindawoordeboeke moet woordeboekaI1ik ondersteun m aanvul nit is daarom belangrik dat die 

wrlJale definisie m VOOtbeeldmateri weerspieel m aangevul word met die ~ illustrasie van die konsep, ten 

eirxJe verwarring uit te skakeJ. Vera! in die geVcll van homoniare ofpolisemiese waardes moet daarop ge1et word dat 

diebetekenissl:W"W£It indie illustrasie uitgebeeld word, ooreenstem met die res van die woordeboekartikeJ. 

Die illustrasie moet verlciesIik oak naby aan die lennna, definisie enlofvoorbeeldsin gepIaas word. Wannoo- 'n i1lustrasie 

nie reg ~ reg bo ofreg oOOer die betrokke lemma is nie, sal dit moont1ik die kirxl veIW3f m dan moet hy/!o/ seek na 

l~ 
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die ~ illustrasie om by die lemma te pas. Die oordrag wn betekenis kan daardrur belemmerword, aangesien die kind 

dikwds in die woordeboek kennis maak met dinge wat vir homIhaarvreemd is. 

In die voIgerxie i11ustrasie wn larri in My Eerste Wardeba!k word dam" nie in die res wn die woordeboekartike1 

melding gemaak van 'n skip wat na die land toe war nie (SODS in die illustrasie uitgebee1d word). In die vootbeeldsinne 

word dam" orxJerskeidelik vawys na die volgende betekenisse van die lemna: droe, vaste deel wn die aarde (s.nw); op 

die groOO neerdaal (ww); st:aatkurxlige gebied beh;.er drur em regering (s.nw). In die i11ustrasie word die eerste 

VOOIbeeldsin uitgebedd, terwyl die ander !wee heelternal wegge1aat is. In die tweede VOOIbeeldsin word dam" ook 

vawys na 'n vIiegtuig, terwyl dam" 'n skip in die iIlust:nNe vOOlkom As altematiefkon 'n illustrasie wn 'n vIi~wat 

Iarxi of'n iIlust:nNe wat Suid-Afiika op 'n w&-e1dkaart aandui eerdergebruikword in die woordeboekartike1 om te pas by 

die vootbeeldsinne wat voorsien is. 

; ~ ..."'-.1 r.(JL·:i~.. ']ri 'v<:J(~ ":­

: :', oi",~. c', '": ."" land 
land ',','C::;r:r: 
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5.5.3.4 Aksievol 

Die aksie wat in 'n kirxlawoorclel:xxk uitgebee1d word, rrxx:t nie net bepeIk word tot wcrkwoorde nie. Ten einde die 

kind te~, rrxx:t dam" ook aksie in die ander ~VdI1 byvoorbedd selfStandige en byvoegIike naamwoorde 

wres. Die aksie wat uitgebee1d word in die illustrasie IlXX't aansluit by die betdcenis en semantiese veld VdI1 die bepaalde 

lemma Sodoende word die vonning VdI1 semantiese netweIke by die kind bevorder. Aksie in die illustrasie IlXX't met 

diskresie aangewend word, sodat die kind ook kan identifiseer met bepaalde harxie1inge wat vir homIhaar bekend is. So 

byvoorl.x:rld is daarby die lemnaJXlll in ~ W<XX'Ckllboek'n iDustrasie wn Koekiemonster wat besig is om 'n 

eier te bak in 'n pan 
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pan Een pan is een ding om in te koken, Ie 
bakken en fa braden. 

FJgUUr5.27 

Die aksie in die illustrasie dra by tot die betclcenis van die lemma deurdat dit tipiese ~ uitbeeld Wdt vabmd 00u 

m::t die saak. Hiadie harneling sal heel moontlik bekeni wee; vir die kirxi deurdat dit deel VOffil van ~/haar 

efVclIing5w&-eld. 

5.5.3.5 Kleurvol 

Ten eirxie die kirxi se aarxJag te trek, rrxxt die illustrasies in kirxierwoordeboe ldrurvol wees. Hoewel Cianciolo 

(1970: 13) ooem dat die kruse van ldrur 'n ~ saak is, is kinders veralliefvir helder en kontrasterende klrure. 

Vagdyk die vo1geOOe voorbedde van die;elfde konsep: in Se.<nmsIrcnt Wardenhoek en Van Dale .ltmicr 

Wardenhoek Ned?rlanis orxierskeide1ik, \Waf oo-sgmoemde klanvolle illustrasie duide1ik gerig is op 'n jonger 

teJkengdJruiker as indie tweede VOOIbeeld. 
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5.5.3.6 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

Dit is baie belangrik dat die ilIustrasies in die kirxletwoordfboek gerig sal woo; op die kognitiewe ontwikkdingwlak van 

die kirxi en ~/haar vemysingsraamwak In aansluiting hierlJy IllOtt die iIlustrasies ook die kirxi se verlJedding prikkel. 

Dit wat in die ilIustrasies wwgegee word, IllOtt ook aansIuit by ~/haar lref.. en ~ asook kultuur. So 

byvoorbead is die iIlustrasies wat in My Eerste Waxrk!n?k verskaf word lxlofSaaldik gerig op spesifiek die Suid­

Afiikaanse kind, drurdat dit vawys na konsepte birme die Suid-Afiikaanse konteks, byvoorbedd die illustrasie van 

Tafelbefg by die verldaring van berg. 
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5.6 EVALUERING VAN ILLUSTRASIES IN 

KINDERWOORDEBOEKE 

InhoofStuk 4 is die leksikogrnfiese definisies inverski1leOOe kitrl:rwootdeboegeewIuaI"(vageJykparngraaf4.1). [)it 

h:t <:fuidaik gdlIyk dat die leksikografiese definisie nie in a:&n:Jering orx1ersoek kan wont sorxIer om die ~ 

i1Justrnsie en VOOIbee1dmateri in ag te ~ nie. Diedfde gdd dus ook vice versa Wdl1I1eer die iIlustrnsies in die 

kirxieJwoordebobestuda:r wont. Die fukus sal egter bier val op die i1Justrnsie as sodanig en Wdaf nodig sal claar na 

die definisie enlofVOOIbee1dmateri ~word. 

Die woordeboeke waf: in hierdie evaIuering bttrek word, naamlikA& Eerste Waxt:k/n?k, VlSUele Waxt:kboek vir 

Kird?rs enMijlEerste Wom:knhoek, maak in 'n groat mate gdruikvan ilIus1rnsies om semant:iese inIigting oar te dra. 

~ elke i1Justrnsie nie aOOrxJerlik bespreek kan wont nie, sal claar teikens in die algam;n gekyk word na die 

iIIust:rasies, mft verwysing na speWek:e VOOIbeelde. 

Die verski1leOOe kirxlerwoordt:be harItea- uiteraard nie woordeboekartikeJs op dieseHiie wyse nie, en daarom woo:I 

eIke hoek oak op 'n tieroortige wyse gallusIreer. Hierdie tat sal in gOOagte gehoo woo:I wanneer die iIlustrnsies 

verge1ykerrl geevaIueeJ-word 

5.6.1 	 My Eerste Woordeboek: 1000 woorde vir Suid-Afrikaanse 

seuns en d09ters 

In hoofStuk 4 is die definisies in bierdie kirxlerwoordt:b geewIuaI" (pmlgraaf 4.7.1). Afgesien van die groat 

verskeidenheid definisies waf: gebruik wont om semantiese inIigting oar te dra, woo:I claar oak 'n iDustrasie voorsien by 

eIke lemma Hierdie iIlustrnsies woo:I aangebiOO in die vonn van tekeninge (verge1yk 5.3.12). veJVOlgtns sal hierdie 

iIlustrnsies oakganeet wont aan diekritaiawaf: gestd is vir etmaiewekindawoordeboek. 

5.6.1.1 	 Bondigheid 

In enkele gevaIle in die woordeboek is gevirxi dat die i1Justrnsie van 'n koncq> in i'lJIasie aangebiOO word, sonier enige 

armvWele konteks, byvo:xbeeld: ld., btdfel, hrlosie,p:db.en.wlpzl. 

Il2 



In sorrnnige grote:" i11ustrasies vonn verskeie verlE1dhoodende komepte oak decl van die illustrasie, en woo:l dit 

benoem, byvClOlba>J.d (N!a;Ifl. (Kritiek teenhiadie spesifieke illustrasie is egter dat diebloobIasie, 'n reJatievve klein ~ek, 

in verhoodingtot die skip eronnVOOIkom) 

, , ',;; ~ , C r:.'ir;-;:: C.·"· 

. :. Os.f;·a:~ If 

114 



In enkele gevaIle word daar te vee!. Wuele inIigting in die illustrasie verskafwat glad nie vernant is aan die bt:tekmis van 

die lemma nie, byvootbeeld tregter. 

'I' Tregler 'NQrj gec>[dik 
():C V1C.)E.J:.:;!O\\I\V€ l[~' n 

he,;"" mElt r, r'\:)!J 

; '! ,..." ',"(1 Ii '; ': '>; 

F.guur5.33 

Die illustrasie van die portret rm die skip lnl nie vabarrl rm die bt:tekenis van tregter nie, Ddar is ook gem. verdere 

vawysing na die portret in die res van die woordeboOOntikeJ nie. Aangesien die portret 'n redeJike groot dee! van die 

iIlustrnsie beslaan, bestaan daar 'n moontlikheid dat die kirxi verlceerdeJik die portret en die tngffrm tOO<aar assosieff. 

HoeweJ daar enkeJe uitsorxlerings is, kan daar egter gesien word dat daar in die aIgemem nie oorbodige visueJe inIigting 

in die illustrnsies aangebiOO word nie. Ddarword daarom tot 'n groat mate voldoen aan hieIdie kriterium 

5.6.1.2 Duidelikheid 

WaJl(1OO" 'n mens oOOersoekeOO drur die illustrasies in~ Eerste Warckbrek bIaai, wI dit op dat daar 'n We aanta1 

orxJuidelike illustrasies voorkom. Ddar word nie gebruik gemaak van lulpmiddele soos pyijes of byskrifte om 

beJangrike eiemkappe van die bepaalde konsep te beJdemtoon nie, ternyl sommige illustrasies baie wag is. VergeIyk 

b}voorbedd die il1ustrasies van mrde enAfrika. 

aorde Afrika 

,: A,!likG " ,', 
.. '--'~, . ); ;.\~!ika -; <.\":>.. : 

FJgUUr5.34 
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Die i1lustrasie van a:rc:k toon ~ 'n gaIeclte van die konsep, deurdat die rordng van die pIarlert op die i1lustrasie 

sigbaar is, tesame rm die kontinent Afiika duideIik daarop sigbaar. Hierrlie i1lustrasie toon nie die Vl'Jbnl tussen 

byvoortx.eld die aarde en em van die aOOer planere, son ofmaan nie. Gem aaOOuiding word ook byvClOlbeeld gegee 

dat die aarde in die ruirnte deeJ. van die SOJ:lI:1eStelsd is nie. 'n IIlustrasie waar die aarde as rorxie entiteit voorge;tel word 

rn;t grom dd.e wat Iarx1 vertw1woordig en bloo gedOOtes wat !l:e vattmwoordig, tem 'n donk3' agtagrorx:l wat as 

die lritmste ruim dim, SCll byvoortx.eld die k~ duideIiker gtilIustm;rlxi. Vagelyk ook die i1IusIrasi.es van wereldin 

~woord:ixJekenwereldin~Wan:knhoek 

wereld 
f· 

._reld Een wereld IS eEln planegl. 0112e 
w&reld IS de pl"neet aa,de. 

In aansIuiting by die i1lustrasie van a:rc:k is die i1lustrasie van Afrika totaal onduidelik, aangesien die i1lustrasie ~ drie 

mense van verski1lerxle ~ groqJe verteenwoordig Hiadie iIIusttasie karl oak van ~W~ op Noord­

Amerika, terwyl die iIIustrasie bya:rc:k vok:lotnde SCll wees om Afiika te iIIusIraY. 
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Vootbeelde wn onduidelike iDustrasies is ook gevind by die volgmJe iDustrasies: 

slaldeur
I i-·V ,,-,:I groog 
. hs iernond 

!deur 
oopn~oai< 

FJgWr5.36 

Hierdie iDustrasie van ckur kan moontlik vt'J'WaITefXi wees vir 'n kiOO, aangesien dam" nie in hierdie woordeboekar1ikel 

geIDkus word op 'n tipiese dwrwat 'n men<;byvootbedd in 'n luis sal virxi nie. Dit rroet ook in ag geneffil word dat die 

rneenJerlIeid wn die teikengebruikers wn kirxlerwoordeboeke waarskynlik nie op pIa!;e woon nie, en daarom nie 

vertroud sal wees mft penIest:a1le nie. Die woordeboekartikel in !o/ geheel sru meer dsesvol gewees bet as 'n 

verldaring gebiOO sru word vir 'n tipiese dwr. 

FJgUllT 5.37 

Die iDustrasie wn geld is ook nie baie duideJik nie. Hoewel die koopaksie goOO uitgebeeld word, val die Idem wn die 

iDustrasie nie op die gdd as sodanig nie. Die VOOIbeeldsinre in die woordeboekartikel wap wei. meer lig op die betekenis 

van diewoordgeld 
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5.6.1.3 Teksonde~unend 

Die illustrnsies wat in hierdie woordelxlek aangetref word, is slegs gededteJik gesIaagd ten ~ wn 

telGonderstamin Hoewel dire i1lustrasie baie duidclik tot 'n !d<ere lemma behoort, kom claar ooms vefSkiIIe voor 

tussen die i1Iustrasie en die definisie enlofvoorbeeldmateri. Dit Wll vootkorn asofdie meeste vefSkiIIe tussen teks en 

i1lustrasie vootkorn in gevaIle wn holllClI"1itI"re en kmnas rrfi poIiscmi~ waardes, byvOOIbeeJ.d in die geval wn ster 

wat ~bespreek is in 5.5.1.4. 

'n AtxJer geval wn 'n i1lustrasie wat 00 die teks oOOerstam nie, is tqfel. In die woordeboekartikd word twee 

voorbeeldsime verskaf In die eerste vootbeeldsin word die lemma seH' gebruik, en in die twarle voorl:x;eldsin is 'n 

samesteJIing rrfi die lemma gebruik Die i1lustrasie wat vtTSkaf' word, pas by die tweede ~ tcrwyI die 

i1lustrasie eerder vtronierstel is om die kOIl..'q) wat in die lernma va:woord is te onierstrun, en &Xiotnje 'n prototipi~ 

tareJ uitbeeJd 

totel 

Ftguur5.38 

By fig word drie v~ verska( waarvan slegs twee in die i1lustrasie wwgegee word. Die drie vffiikillende 

vOOIbeeld!mne vertea1woordig drie vffiikillende betd<aJisonderskeidinge wn die woord (vage1yk HAp). Dit is ook 

00duideJik walter i1lustrasie bywalter voobeeldsin pas 00. 

'r Voorl:ie is lig Dit " ~I , : 

,s rdte swacr r"e, !J18 ' @:"~ j 
SOrl gee VIr ons lig ef'1 _ ~,_ 
'woI1111e, Simon lig die _ , 
dAkse! von die , 

, 'I. ' I
kOCKO'I~,Op ~ 
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Ander voorlxxile van illustrasieswat nie die teks orrlerstwn Die, is orx:ier andere die bydiUl en lxxrn. 

dun 

F.gwr5.40 

5.6.1.4 Aksievol 

DdarWOId~aksie~in die i1lustrasies wat aangebia:l wooi Dit WOId 00wakste1Iig drur mmal EH1 

van die karak:ttI"s in die i1Iustrasie te voeg. In die i1Iustrasie van aIhaster is Arnpie en Abdul besig om met die albasters te 

sped; in die i1lustrasie van loJlon is MwIabesig om nballon op te bIaas, temyl Sirron besig is om op nOOmdaplank in 

die ~teIYinbratWplank€ll Tanya haar hare\WS in~. 

Aangesien kinders met die aktiwiteite in die i1lustrasies kan assosi.eer, is die i1lustrasies in hierdie woordeboek vtnier oak 

baiegeslaagd ten opsigtevan die aksiewat ~word. 
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oJbaster 

gja:;OO:-'~3f"ij(:" 

,;",'''';C!B ~:.ln 

l ... tH:..hJ: ~[..)i~:~! 
rnet olbosfers 

" '," 

.~poe. 

Ionva 'vIfOS hour hore 
fne1 $jompoe 
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5.6.1.5 Kleurvol 

In hierdie woorrleboek word kleur ~ in iIlustrasies gebruik (IIl die k:irxi!l! aandag te trek Daar is baie gebruik 

gernaak van J:dder klaJre soos rooi, gOO, bIou m groen Hia:die Idane word vera] gebruik vir die Idere wat die 

karakrers dra, byvoorbeeId Mvula !l! grot11 Mnp t:efnOOr die hekier n:ri kleur van die lxilaJ (vergeljk figuur 5.41) m 

SaIIy !l! grot11 mn:ri voorskoot saam nrt haar bIou Mnp in mkHdl)f Norrm lxt ook aItyd J:dder strikkies in haar 

hare. 
middellyt 

FJgUlII" 5.42 
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In sommige gewlk; soos dikweis in die gevdl van mere, word skak~ van bruin gebruik om die illusIrasie meer 

reaJisties te Jaat voorlcom, soos in die geval bobbej:nn, gerns/xi(enkewer Die gclJruik van hierdie kleure doen egter nie 

atbnuk aan die klanvolheid van die illustrnsies in die a1gerneen nie, aangeien dit timksi.or'm is in die oordrng van 

semantiese inIigting 

kewer 

.... Kewer ,Sf· ;r,sek trlE< ',: r:orje 
Ci :ro;':. ()~,P '-ie"', a •. kewer sc<·s 

FJgtJUr 5.43 

5.6.1.6 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

AIhoeweIMy EersIe Wankboek 'n verta1ing van 'n Engdse woordeboek is, sIaag dit nogtans daarin om op treflinie 

wyse aan te sIuit by die lref- en ~ van die ~en:le kirrl E.eIstem word daar regdeur die 

woordeboek gclJruik gemaak van karaktas wat 'n verskfic:lenIri etJ:liere groepe in Suid-Afiika vateenwoordig. 

Sodoen:leword die teikengroep nie!Xi beperl< tot kirxJers uit 001gem:enskap nie, maarenige Aftikaansspreken:le lord 

T~word daar in die i1Iustrasies elemente weeIgegee wat tipies is van Suid-Afiika en die Suid-Afrikaanse kuItuur 

in die bree, soos die ~ na pIekke in Suid-Afiika, byvoorbeeld die Karoo inlatrklreek. 
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landstreek 

FtgWl'5.44 

Daar is ook verwysing; van dinge wat tipie; met Suid-Afiika ~word, soos mgby at die vahaal .kx:kifthe 

Buslmdd instaie. 

rugby storie 
DJ':: ":··t:::!:):;..·­ . ~ .. : L '~Pt;,::i ~:j!"OOG 

rugbyn Rugbybol ~'E 

storIe :. 

TWOO iIlustrasies is ~wat veroudm:I is at daarom t1'lOeiIika" sal ~vir die kirl:t om te begIyp. Die eerste is 

die iIIustrasie van die au Suid-Afiikaanse vlag by die lemma t4 Hiadie inIigting WciS egttr nog korrek in 1993 toe 

hierdie woon:ld.1oek uitgegee is. Die ~ veroudefde iIIustrasie is die vanp/aJI. VmidpJate at pIatespelers word nie 

rrm:- vardag ~ gebruik nie. Die tfikengdJruikas van hierdie l:o:"k sal waarskynIik nie vertroud ~ met die 

kCll1Sq) mu'~ekp/a:1l nie at sal daarom sal ook nie die iIIustrasie begIyp nie. 'n Altematief SOU ~ om ania:" die 

bftekmis vanp/ad as deel van 'n stoofte iIIustret'r. 
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vlag ploat 

':-:; "j :» ~. ploot .,," h, piaiespefer 
r};,)';t;~,:;; ':{' plaaf .,<.,.;:' :",',:,,' .,':,';' 
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5.6.1.7 	 Samevatting 

Ten slotte kan die mate waarin die illustrnsies inA1J; Eers1e Waxrk!n?k efIektiefgebruik wurd, SODS volg saamgewt 

word: 

• 	 Die illustrnsies in hierdie woordeboek is in die aIgemem besonder gesIaagd ten opsigte v.m borxiigheid, aksie, klrur 

en diemate waarin dit aansIuit by die verwysing;raamwa v.m die teikengebruiker. 

• 	 Die illustrnsies is sleg; gOOeeltelik gesIaagd ten opsigte v.m die onderstruning v.m die teks. 

• 	 'n Lamte in hierdie woordeboek is die tm dat die iIIustrasies nie ahyd duidelik genoeg is om die betekenis v.m die 

konsep te onderstam nie, 

5.6.2 	 Visuele Woordeboek vir Kinders: 'n GeiHustreerde 

woordvinder 

Die titel v.m hierdie bode is 'n duidelike aanduiding dat die Wuek; met ander woorde die iIIustrasies, bier 'n belangrike rol 

sped Hierdie woordeboek is ~ gerangskik en e1ke kategorie word voorsien v.m &Jbkategoriee. Sowe1 die 

lno1kategoriee as die subkategoriee is vooo;ien v.m klrurilIustrasi. Aarbeding v.m illustrasies geskioo deur kIaufuto.­

illustrnsies en met enke1e ~ is daar v.m tekeninge gebruik gemaak Die futo's is oar lnofSaaklik die aJgemeen 

baie duidelik en v.m goeie geha1te. 



5.6.2.1 Bondigheid 

Die iIlustrnsies wat in hierdie ~ aangWiOO wool, s\aag tot 'n groot: mate daarin om die relev.mte inIigting 

borxiig en eewoodig uit te beeId.Die futo's wat gebruik is, is duideIik, en siess die relev.mte dee! wn die futo is in die 

~ opgenoon. In die geval wn klein diergies is die tarantuiaspinnekp, sldlp:dhesie, kewer en hrommer 

gasoIeaen teen 'n wit agtergrom geplaas. Soortgelyke iIlustrnsies is volop in hicrdie woordeboek. 

, ; 

.. ~, i~. ;,,' "i..' " , i 

I 
'n t'fl1'lIHl'.f 

FJglU5.47 

Die totale afWesigOOd wn 'n konteks waarin die konsq:> galIustreer word, is eg,ta" stan"end in !DtlIIlige geva1le, omdat 

die konteks 'n waardevoJIe bydrne kon le\;ver tot die betekenis wndie konsq:>. So 'n voorbeeld is111OItJ1Tn1erde1e: 

Drur die ~ in die oonnale JX>Sisie, aangeheg aan dieJX111eellud, t:esarre l11f.'t byvootbtrld die voomUt en deeI 

wndieajnkap teillt.lstIar, goo diew~erwaarskynlik 'n b;terbegrip wn die verskiIlen:ie k~ kon 

kIy. Diedf{Je gekl in die geval wn ~ en hatJery. Deurdat hierdie k~ totaal in isoIasie geplaas word, karl die 

woordeboekgebruer me presies bEptal me dit deeI vorrn wn die motor me. 
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Ftguur5.48 

In !mlI11ige gevalle is daar ~ op In'ff eft&tiewe wyse In'ff inIigting in die illustrnsie gepIaas, wat hydra tot die 

oordmg van die betekenis van die 1enrna en die vorrning van semantiese trtwerke. So word daar byvooIbeeld in die 

illustrnsie van raIId1xxmp/anIa ook 'n aantal borne getoon wat afgesaag is, asook \VeIka-s wat lxSg is om die 

lx:Jutstompe te bewerlt 

Hgwr5.49 

~geld ook in die gevaI van verskillm:ie wonings: skg; die nodig;te detail is in die iIlustrasie toegclaat, SCIOS die 

Wdk'rwat behru is by 'nplatixxm-wooni(uit en ~qJJX1le, en 'n ldeingededte van die pad by die ~Iike 

Ivuthllis. nit is funksioneel cm:iat dit diebqmIde soort IUs in 'n bepaalde miIiru pIaas. 
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In enke1e gewIle is die bykomenJe in1igting in die illustrasie staJrend en kan dit moont1ik die woordeboekgebruiker se 

aandag van diebetekenis van die kOllS€:p afIei, byvoorbeeld in die geval vaneekluing: 

" ~ 

FJgUUI" 5.51 

Hoewel daar as drel van die lemma ekspIisiet gestel word dat die res drel vorm van die iDustrasie, soo 'n m:m verwag 

dat die kkm op die eekOOring moet va1, aangesien hierdie imkrywing gevitxl word orxler die ~rie IDOgdiere. Die 
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fukus van die illustrasie is egter meer op die res. Dit sal waarskynIik vir die woordeboekgdnrier rOOeJik IIX.1eIDk \¥res 

om die eddloring in die res Ire die eerste oogopsIag op te merk, aangesien die 1drur van die eddloring saarnsmeh Ire 

die van die res. Beha1we vir die opskrifis dam-gem ander veIDale lulpmiddels om aan te toon \Waf die eekhoring in die 

futo is nie. Die anderbyskrifie \Wt gegre word is: dra?gym, wre en takke. Hierdie inIigting kan verwarrend wee> vir 'n 

kirxi waf gWI tm.U hff wn waf 'n eekhoring is nie, \WIlt a1gesien van die fat dat dit oOOer die kategorie ~ 

hanteerword, kan dit makIik verwarword Ire 'n voeijie \Wt in ~ res sit. (VeJgelyk ook diebyskrifWIt' \Wt gewoonlik 

IrevoeJs~word.) 

Inhierdie woorc:Ieboek is egter nie baie VOOIbeelde van werldik strurende en verWcUTeJXJe inIigting geviOO nie. Daar kan 

sdfS gere word dat die iIlustrasies in hierdie woorc:Ieboek te min bykomende inIigting bevat. Die iIIustrasies in hierdie 

woorc:Ieboek voldoen dus aan die kriterium \Wt ge;tel word ten opsigte van borxiigtxil. 

5.6.2.2 Duidelikheid 

AIle iIIustrasies in hierdie woorc:Ieboek is van byskrifie voorsien \Wt dikweJs ook as k:mmas van die woorcki:JoekartikeJs 

dien Die kmma word sdfS dikwels e.ffin; uitgebrei om 'n presiese beskrywing van die illustrasie te gee, byvoorbeeld 

oOOer die kategorie wi!b; is dam- 'n1mqJ Iutr Irs, 'n vinkqJ 'n 10ken 'nfXJUJXU1k 

1 
i } ii' '! ~ j -t ,}: i r i ~ll: ... 

. -.. ­
! •• , ..... ~ 

FJgWI"5.52 
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Met belulp van byskrifie word die ded-gehed-verlnxlinge geekspIiseer. So byvootbedd word daar onder die 

kategorie skep? en bote verskeie ilJustrasie;; Illlt byskrifie gegee om belangrike eienskappe duideJik te maak vir die 

~. By die duikhoot is daar byskrifte om die pcriskoop en uitkyktoring aan te toon; by die 

rediingsbootword die amxJag gevestig op dieradar; en die mas, stuurlJ.Jis en net word beroem by die vis/reifer. 

~, 

t_1;. 

Ddar is egterenkde gevaIle 'W'daf daar te min inIigtingverskafword om die ~ van die k~ voIlerlig en duideJik 

oor te dra So 'n vooti:mi is die van moItrein in die &Jbkategorie treine indie stai. 

Die rne.enJerlteid Suid-Afiikaame kincb's is nie vertroud Illlt die ~moItreine nie, omdat hierdie voon van venroer 

nie in Suid-Afiika gebruik: word nie. Die woordeOOekartikel bevat egter net die lemma en 'n iIlusIrasie van 'n moJtrein 
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teen 'n wit agteIgrond. Urt hierdie gegewens sal die woordrooekgebruiker nie kan afIei dat hierdie tipe trein orxbgrorxis 


beweeg nie. Dit soo waarskynIik Ireffeffektiefgeweeshet om die illustrasie teal 'n donkerder agteIgrond te plaas, en dit 


te Iaat lyk asofdie trein se1igte aan is, sodat dit voorkom asofdietrein ondergrondvIak is. 


Nog 'n VOOIbedd wn 'n oOOuiddike illustrasie word gevind byfXJIi.sie.sImie: 


," ,. 

4~'I." -. ~~ 

F.gwr5.55 

Die iIlustrasie toon 'n gebou met 'n dak, vensters en skoorstem Aan die vOOIkant is 'n aanta1 motors geparkw-. Die 

byskrifby die illustrasie benoem weI 'n poIisiemotor, maar dit is moeilik op die klein iIIusIrasie om die woord fXJIice 
(onvertaald) op die motor raak te sien Hierdie iIIusIrasie kan baie makIik gemterpreteer word as 'n gewore woonluis. 

Ddar is gem kentneIkenJe eienskappe in die illustrasie wat hierdie gebou, as polisie<;tasie, orxIerskei wn arxier gebooe 

me. 

BogmoemJe twee VOOIbeelde wn orxluiddike iIlustrasies is egter~. In die algemem is die iIlustrasies baie 

duideJik en makIik interpreteeJbaa. 

5.6.2.3 Teksonde~unend 

Die saIreltdIing wn VlSUele Waxtkba?k vir KitrJers is wn!l> 'n aard dat daar tdkem by die naam wn 'n kategorie of 

tema 'n ormkIywing verskafword, byvootbeeki: 
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Die kmna skep ~ die verwagting van ias wat te make bet met ro1prente. Die ~ i11usIrasie sluit egter nie 

aan by die kmna nie. Die i11usIrasie bestaan uit 'n roto van 'n gehou waarvan die naam op die gehou nie duidelik 

uitgemaak kan word nie. In die strnat voor die gehou is daar 'n man wat vaby&ap, 'n gq:mkemie fiets m rootorfias. 

Hieroie i11usIrasie is onvolledig m sal daarom ook van toepassing kan wee; op 'n vennaaldikheids of'n dansIdub. 

So 'n i1Iustrnsie is nie 1:imksionreI in die kirrla:woordtix nie. Diese.HOe argtl1l1fl1t geld ook vir die ilIustrasie van 

biblioteek: 

Nag 'n voorbeeld waar die i11ustrasie nie die teks onderstrunDie, is brardw£l11rlI1n! bills 'n brard. 

'. • \' : 11· 

;i ; 

, 
U j~J ;.t :"-.'t rUi,:ftltt::' 
., . 

lJ" ~~ t~T.n~;i 

Die ilIustrasie toon ~ die syaarSg van !wee brarxlwannam:te op 'n lea-, m die voorste brandwooman wat 'n 

-wat.akanon w.cmu. N€rens op die ilIustrasie is daar ~er 'n viarn ofeDge tekm van 'nbrarx.i nie. 

CXlk in die geval vank)krcnlin 'n klerewinkeloo::Ia- die kategorie 'n wrskeidmheidwinkelsis daarnie ~ 

tussm die leks m die ilIustrasie nie. Die iJlustrasie wat verondeIstel is om 'n klerewinkd voor te steJ, toon ~ em 

persoon wat na drie reooe op 'n klerereIing kyle nit sal ee:der aangesien word vir die persoon in die iJlustrasie se 

I3I 




lderekas as 'n lderewinkel waar die reJing waarskynIik 'n groter Ya"Skeidroheid kkre sal toon met ~ etikette 

aandie~of'nbard waf: 'naanduidingwndieprys van die kkregee. 

AIhoewel voorbedde van iIIusIrasies waf: me die tdG orx1erstwn rue in die fl"IirrleJhii is, kan die aannarre ganaak word 

dat oommige iIIusIrasies die oordrng van semant:iese in1igting aan die woon:febod<gebrer ~, om:Jat dit rue die 

tdG orxierstrun me. 

5.6.2.4 Aksievol 
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Die hoevedheid aksie wat in die illustrasies gevind is, is bevrOOigend In hUe V3I1 die futo's is daar weJ nie aksie me, maar 

dit re:n nie die oordrag V3I1 inIigting nie (vagelyk 5.3.1.1). Aksie word egter nie lmtemal ~ nie. So is daar 

byvoorl::Jedd aksie by liggat111!dele \Waf tvvee kinders en nrna voorgesteI word \Waf rune in sam sped asofrune op 

die strnrrl is: Anda:-~V3I1 aksie word ook aangetrefby diere, ~ die iIIusIrnsie V3I1 nluislangwat besig is om 

sy prooi te \\II.lIg en nbergs/dlpxlbrozi uit. 

!.., j", I: 'I 1'1""l• t, .... , 1. 

\r Ill,; 

'.,""'!..
.~.,/ . 

~ " 

.. '. 

FJgWr5.62 

Nie m behoort hierdie voorsteJJing van aksie in die iIIusIrnsie die kiIxl se aaOOag te trek me, maar dit is ook inf:brrnatie( 

om:lat dit Iml"inIigting verskafoorhierdie mere. 

5.6.2.5 Kleurvol 

Die ~ in VtsUele Warckbadc vir Kin.J.::rs voldoen groottiks aan die venistes wat gestel word tal opsigte V3I1 

kkur. Daar is sover moontJik gebruik ganaak van helder, dog ~ ldrure wat die kirxi ~ aarrlag sal trek So is 

daar byvoorbee1d in die iIIusIrnsie V3I1liggat111!dele (~5.6.2.4; figuur 5.61) vernl gebruik ganaak V3I1 heJder 

ldeure, ~ die prirrire kleure bloo, rooi en gee! en ook groen In die kategoriee reisperp:d, reisper trein en reisper 

133 


http:FJgWr5.62


5.6.2.6 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

'n Groot 1emne in hitTdie ~ is die fi:2t dat dit as Afiikaanse ~ nie by die waarskynlike 

teikengebruiker, naamlik die Afiikaanse ofSuid-Ailikaame k1rd, JX'IS nie. Die rede hiavoor is waarskynlik omdat dit 'n 

vertaalde"Wefk is. Die blote ~ van 'n 1mma soosNanJ..~wa1er!nIomcnJer at ,Suiti..Amerikmnse 

lningjxd:b is 'n aanduiding dat hitTdie~glad nie gerig is op die Suid-Ailikaame kird nie. 

In baie gevalle word daar i1Iustrasies verskafvan konsepte, maar binoo die Suid-Afiikaanse konteks sien dit daar anda:"s 

uit as Wclt in die ~ \IOOIgeltel word. So byvoorbetti is die groot&e iIlustrnsi.e onIer die ~m:a 

111I.?ll9C ~ h klipkasteel, tfIWyl 'n kastee1 me in die Suid-Afiikaanse konteks 'n prototipie;;e wooing is nie. Dit geld 

ook vir die subkategorie, huise qJ lmfer, Wclt onIer hitTdie kategorie aangdied word (veJgdyk figuur 5.50), aoook 

huise qJ die plattelatrJ (veJgdyk figuur 5.2). In Iaasgenom:lde i1Iustrasies is daar verwysings na AustraIie, TUIkye, 

Mongolie, eroovoorts. Daar is egter geen v~ na tipi~ Suid-Ailikaame platteJandse huise soos klrurvolle 

kleibJise, Zocloo-hutte indieNatalse binneJaOO, emoV(X)rts nie. 

Nag 'n voorl:JeeJd is die iIlustrnsi.e van taxi, waar 'n ged rootor m;; 'n fig op die dak gWlon word (veJgdyk figuur 5.63). 

Hi.mtietipe lu.rurrmtor is metl"tipies van New Yark, tfIWyl 'n rninitus die kOll'3t'p baie duidelika-virdie Suid-Afiikaanse 

kird soo verldaar. 

In aansluiting by bogeromxJe is daar ook fd:ere i1Iustrasies van k~weggeIaat. Geen iIlustrnsi.e van 'n 00kkie as 

vervoenniddel word gegee nie. Dit is vreem:I, aangesien bakkies rerleIik aJgemeen in Suid-Afiika vootkom Dit toon 

ook die Ieemte in die vertaJing van hitTdie ~ na Ati'ikaam, want ~ Suid-Atiikaan<ie k~ word 

weggelaat. 

5.6.2.7 Samevattin g 

Sarrevatterxi kan daar noo sekere ~ gemaak word ten orSgte van die gejaagdheid van i1Iustrasies in v'isuele 

Wankba1c virKilrkrs. 

• 	 Un die ses kriteria Wclt geste1 is vir efiOOiewe i1Iustrasies in kindeJwoordd:loe, voIdoen hitTdie ~ aan 

via-, naamIik: bondigI:xid, duidelikhrid, aksievol at ldanvol. 
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• Tm opsigtevan teksotW"strunin is die iIIustrasits nie aItyd ~ nie. 

• IIIustrasiei is nie gerig op die Suid-Afiikaanse kind me. 

In die aJganem blyk dit duiddik uit die bespreking dat Visuele Wcxnkboek vir KirJzrs sy naam ge;tm:xl doen deur 

etrektiave iIIustrasits aan te tied wat gerig is op diejong woorrlfhoekgd:rer. Die oordrag van sernantiese inIigting in 

hierdie woon:kboek word dusbevorder deur die iIIustrasits. 

5.6.3 Mijn Eerste Woordenboek 

Mijn Eer5te W~ is 'n NOOaiarxise kiOOeIwoorddxJe wamvan die lamnas ook tematies ~ is. In 

hierdie woon:kboek word claar in die sentrnle woonitiys glad nie gthuik ganaak van defini.ies of~ 

nie. Ddaris ~ iIIustrasits mlemmas opgm:an Die agtawaklx:staan we! uit 'n aIfubctiese Iys van al die lemmas wat 

in die woon:kboek opgermn is. Flkeen van hierdie lemmas lx:t dan ook 'n vereenvoudigde swart-en--wit:-iIIustrasie wa1 

oora:nkom rOO: die iIlustrasie in die sentrnle woordeIys. Hierdie is 'n etrekriewe toegang;truktuu, onxiat die 

woorrlfhoekgd:rer rru 'n spe;ifieke WOOId karl nasIaan om die l:xlekenis daarvan te bq:ml. Die vereenvoudigde 

skas karl lxnvhaardan h;Jp om die voorweq> in die lxpaalde kategorie tussen al die mxJer iIIusIrnsies op te spoor. nit is 

dus 00ie duide1ik dat hierdie woon:kboek strun op die iIIustrasies om bttekfnisinligt oor te dm. A1le iIIustrasies is 

handuitgevoerde tekeninge. 

5.6.3.1 Bondigheid 

Die iJ1ust:Iwder sIaag daarin om die tekeninge borxtig m eenvoudig te 00u, sorder om enige bdangrike inligting rOO: 

lx1rekking tot die konsep weg te Jaat In00ie gevalle word die konsep wa1 galIustreer word, aangdlOO. as 'n individuele 

iIlustrasie rOO: min ofgeen mxJer~ inligtingnie, b,yvoort:ml vIinkr, ITa:flr mk/ikqJter: 
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vlinder 

helikopter fr(.lctor 

Fagwr5.64 

In oommige gevaIle is die illustrasie weI VOOI"!im van enkeie arxJervWde aspekte. HieIrlie addisionele inIigting is rneestal 

fimksioned, cmJat dit hydra tot diebegripsverldari van die lemma So byvoorI:JWd is daar in die illustrasie van a(e 'n 

figuur wat 'n kehlerin voorstel wat die bestelIings van twee persore by 'n tatel neem Hierdie inIigting dra by tot die 

betekenis van die woord, dwrdat dit ~verwante konsepteimluit, sooskelnerin. 

Fagwr5.65 

Die reit dat ldcere k~ saam ~ is in die iIh.J.strnsie) dra oak by tot boOOigtrid in die woordeboek So 

byvooIb:eld is ysbeer,pingufn en zeelnrisaam ~ en dit Iyk aroflulle op 'n stuk ys staan HieIrlie inIigting is 

funksiorlc::d en dra by om die halitat van hia"die diere uit tebedd 

137 

http:Fagwr5.65
http:Fagwr5.64


,."" .:...- .-~" 

ijsbeer 

:z:eehond 

FtgUtJr 5.66 

In die kategorie qJktp/aUelatdword va-skae konsepte uitgroedd wat verlmrllxu met boErday en die plaas. Die 

iIIustrasie van ha?r is in die Illiddd van die iIIustrasies birme hien:tie kategorie gqjaas. HienIie is nbaie bondige, maar 

tremnIewyse om die 00er ook voorte stet as die middelpunt van die plaas, en a1Ies waaJVOOfhyvmmtwoordetik is. 

Op het platteland 


combine v,.achtwagen 

boerdedi 
10m 

hek 

tractor 
vcrken 
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5.6.3.2 Duidelikheid 

IndieaIgeJreen is die iIIusI:rasie; in hiadie woordeboek baie duiddik. ~word ~ die bdangrikste aspdde van 

'n bepaaIde lxgrip~. So byvootbedd is die maanhare van die ieeuw, die tarxJe en ore van die oIifant en die 

~van diettiwbaie pro:nia:nt indieorxferskeie iIIustrasies, tesame met diebmie?eboo van diebepaaIde dier. 

olifonl 

tijger 

Hguur5.68 

In ~ gevaIle word claar in hierdie woordeboek gtb:uik gemaak van byskrifte om bepaaIde aspdde van die 

kom:::p uit te ~ byvootbedd in die geval van fllIis waar die voJgen]e byskrifte voOOrom: :drxrsteen, cbk., YWm, 

l171IlIr enckur. 

devr 
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Daar is ook ~ in hierdie ~ waar die iIIustrasie onvoIlOOig is en die leser nie die omvang van die 

konsep sal kart J:x;gryp Die, soos in die geval van.flatge1:x.JlM! 

flotgebouwen 

FJgWr5.71 

Die iIIustrasie toon twre redclike roe gebooe ~mekaar, tnft drie borne en twre lEe klem mensIike figure 0IlCiff aan 

die td<.tning. Daar is egter gem aarxJuiding in die iIIustrasie dat hierdie gdJrue woonpJekke vir die mense is nie - dit kart 

m ~ dieleJfOe betekenis re as konlfXKgebouw. I...aasgemenxJe konsep se iIIustrasie is ook onvoIlOOig VOOf, by die 

~ is daar duide1ike daIre en lUte die gebou is drie gep:ukeade rootors. w~ ems is daar gem 

vmlere aanduiding.<; van die doeI van die gebou Die, naamlik dat administratiewe '-VeJk daar venig word Himtie 

probleem kon oorkom \VOId drur~OOIbeeld 'n grate: skets van 'n kantooIgebou en die mensIike figurete maak DaJr 

em van die figure te «ken tnft byvoorbeeId 'n aktems kon na honvhaar verwys \VOId as 'n kanJrxrklerk en 'n ander 

figuur kon btnoem \VOId as 'n!j?krefaresiJ? 

ka ntoorgebouw 

FJgUUr5.72 
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5.6.3.3 Teksonde~unend 

Wat teksonderstruni betret: is die iIlustrasies in hienJie woordfOOek sltg; gOOeeJtelik gesIaagd, omdat claar verwarring 

kan vootkom as gevolg VclIl die plasing VclIl die lemma temoor die iIlustrasie. In die gewl VclIl byvoorbeeld hzmel, rivier 

en meer kan die lemma h!mel eerder verwys na die hruwel waarlangs dit gepIaas is, aangesien daar nie 'n duidelike 

iDustrasie is om die betekenis VclIl hierdie konst:p te verduidelik nie. Na aanleiding VclIl die iIIustrasies wit dit voorlmm asof 

die lemmarivier eerderbetrekking lxt op die gras. 

Ilvolk 

hernel r'~gen 

woud 

FJgUUf5.73 

Ook in die gewl VclIl ka! (veJgdyk figuur 5.67) is die iDustrasie en teks effens vawarreni Die lemma ka! is duidelik by 

'n iIlustrasie VclIl 'n koei wat WcItfY drink. Skuins bokant hierdie koei is claar nog drie korie gmXen en bo hierdie koeie is 

die lemma mrken wat dan eintlik bedoel is om 'n OO1heid te vonn met die iIlustrasie VclIl 'n vmk bo hierdie lennna. Die 

woordeboekgebruer rroet oou seJfvasstel waiter lemmaby waiter iDustrasie pas. 

Hierdie ~wat voorkom, kan moont1ik toegeskryfword daaraan dat claar nie konsekwent gd1arnel is met die 

pIasing VclIl die lemma ten opsigt:e VclIl die iDustrasie nie. So is sommige lemmas orxier aan die iDustrasie aangdJring, 

arxJer is aan die bokant VclIl die iIlustrasie en ander is links ofreg; VclIl die iDustrasie. Waar claar konsekwent gehandd 

word, sal die woordelxxkgdxuiker omniddellik weet waar om te kyk w- die lemma wat die barokke iDustrasie 

~ Jndien dit nie gedoen word nie, word claar ww- ems staat ganaak op die taa1intuiSie VclIl die jong 

woordeboekgebruer. In so 'n gewl rroet die woordeboekgroruier dan effS na die alfabaiese afOeIing VclIl die 
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woordeboek gaan, waar die veremvoudigde illustrasie gegee word. Dit is egter 'n tydrowende proses en karl 

veroorsaak dat die kirxi belang;telIing verloor. 

5.6.3.4 Aksievol 

Die hoeveeJhejd akSe in die i1lustrasies is bevredigenJ, aangesien die IIX!eSte i1lustrasies 'n ~ aksie behels. So is daar by 

hllNiieren 'n dogtertjie wat haarkat streeJ terwyl die klein katjies met gare en wol speel, en daar is ook 'n illustrasie Vcll1 'n 

~wat virhaar konyn kos gee. 

. . konijn 

slro 

F.guur 5.74 

Orxler die kategorie minidieren is daar 'n sruntjie met 'n skepre: wat by 'n pod water waarskynIik ~ en arxler 

klein diertjie;gaan Vcmg,. 
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kikker 

FJguur5.75 

wotergevecht 
wasmochine 

%cwembadje 

boekhondel 

botsavto's 

Figwr5.76 
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5.6.3.5 Kleurvol 

Helder klrure word doe1treJfuId ~ om die kirxi se aaIKIag te tId<. Ook in hierdie woordfboek is rooi, gOO, bloo 

En groen prominent, byvoorbeeld in die iIlustrasies van auto, beslelauto, minibusEn dubbeldekker. 

possagiers 

chauffeur 

dubbeldekker 

auto bestel(luto 

FJgWI"5.17 

SeJfS W<laf diere geillustreer is, is die ldrure effim veridder deur veral gee! tinte in te span, ooos by die iIIustrasies van 

leeuw (~figuur 5.681girqffe, Iui[xnrdEn kip, 
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Diel1ijlp:ordis nr,erbruin asgrys, waarskynJik om dit in kontras te pIaas met die bIoo-grys pod waarin die seekoo is. 

nijlpoord 

FJgwr 5.79 

Indie geval van minidieren is die 00IbeersaxJe ldeur op die bIadsy groen, maar die iDustreerder !DIg vir afWisseJing dan­

die lxiderbloo, gee} en rooi van die twee rnensIike:figure se ldere (va:geIyk figuto:" 5.75). 

5.6.3.6 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

Die iIIusIrasKs in hiadie woorddJoek is me ~ gdxnie tot speifiek die NOOerlarxJse kultuur nie, en kan van 

~ gemaak word op enige Wesrerse kuItuur. So byvoorlJee1d is daar oOOer die kategorie Het isleest! gem 

~ na speifieke NedeJimKJse reeste (!D)S byvoorlJee1d Koningitnxfag) me. Daar is d me am 'n ~ 

na Kersf:ees me. Die iIIusIrasKs is rOOeJik reutrnal en ~ kClllSepte !D)S~, ca.kaus, ~n, 

tnlOvoorts. Die kuIturde r.trutraJitat van die woorddJoek maak dit daarom geplS vir oOOer aOOere die N~ 

kiOO wat waarskynIik die teikffigdJruikervan die woorddJoek sal wee:;, 

codenupapiel' 

verjoordogskoartEIl 

146 



Die i1Iustrnsies is venia" baie gep!S in die opsig dat dit konsepte uit die kim se lref- en eruuingswereld omvat So 

byvootbedd is claar illustrasies van kinders wat sarxikasteJe bou op die strand, kinders wat vennaak word drur 'n 

kuIktmstenaar, en kinders wat in 'n pretpaIk sped 

zwenwleugels 

··~'::'-::::·.··.r"""'=---.-...".......~, 
...... 

zond 
kiezelsteentjes zandkasteel 

goocheloar 

FJgUUr5.81 
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spriogKvsser) 

spookhui!> 

drooimoleo wildwoterboon 
.. T> ,_ 

,,""'-- ..... ­ - ........_--

FtgIJIIr5.82 

5.6.3.7 Samevatting 

Dit blyk uit die besprd<ing dat lv1ijn Eerste Wa.rrl!nba!k ~ goed daarin sIaag om iIIustrnsies eHittiefaan te 

\V€fXl om sodoende betekmisoordragvan dieItmnas te bewerkstdJig. Die~kan soos voIg uita:ngesit word: 

• 	 Die iIIustrnsies in him:lie woorcirooek is etrektief ten opsigte van vyf van die krit3ia waf: geste1 is, naamIik 

~ duidelikIxid, abe, Jdeurgthuik en die~daarvan by die teikt:ngd:ruiker. 

• 	 Die inkomekwmte wyse waarop die iIIustrnsies en Itmnas ten opsigte van rrekaar gq>Jaas worn, wroorsaak dat 

die iIIusIrasie nie ahyd dieteks onderstam nie. 
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5.7 SAMEVATTING 

Deurdat 'n kirrlawoorddxx:k, as ~ vir 'n kind virueel roooi gemaak word, sal die kiOO waarskyn\ik meer 

~wees daarin. Inhierdie rootStuk is 0IYh" ardere vasgestel dat futds en harrluitgevoerde tektringe geskik 

is in kirOOwoordeboeke. VerskiIknie tipe; iIlustrasies wa1 gebruik kan word, is kortliks bespreek. Deur die fi.m\cies 

van iIlustrasies in oOOerskridelik kinderlektuur ruwoonkboeke te ondersoek, is ~erebelangrike ~esvan i11ust:rasie; 

in kiOOenvoordeboeke geidentifiseer. Tru eirxie kriteria claar te steI. vir iIlustrasie; in kiOOenvoordeboeke is kriteria vir 

iIIustrasies in kindffiektuur ru kirxleIwoorddJoe bespreek Daama is ses moont1ike kriteria gadentiiiseff vir 

efli>ktiewe iIIustrasies en drie kirxleIwoorddJoe is gemeet aan hierdie kriteria 

Dit bl)k dat die gebruik van iI1ustrasies in hienlie kirxleIwoorddJoe oor die algemm bevmiigend is ten opsigte van 

etrektiwiteit. aIhoe<.vel die aard van aanbieding verskillend is in eB<. van hierdie woorddxJeke. 

ill die volgende tabel word 'n opsomming gegee van die mate waarin die illustrasies in die drie kinderwoordeboeke wat 

oOOersoek: is, voldoen aan diekriteriawat gestd is w effektiewe illusIrasies. 

MijnEersteVfiUde 

Woonfeboek 

MyEersteKRITERIUM 

WoordenboekWoonieboek 

JaJa 

Duide1ikheid 

JaBomigheid 

Ja 

Teksotxierstrune 

JaGedeeltdik 

Gcledt:elikGedeeltelikGtrleeltelik 

JaJaAksievol Ja 

Ja 

Gepastred ten opsigte 

Klanvol JaJa 

Ja 

van die takengebruiker 

Tabel5.1 SamevattingvanevaIuering van iIbtrasies.. III drie
. 

kDJerwoordeboek 

Ja Nee 

Dit is ook duidclik dat die iIIustrnsies 'n belangrike rol vetVUl in die oordrag van ~ inIigting in 

kirxJawoordeboee. Soos reeds genoem, karl die komponente van die kindfrwoorddJoek me a&maiik fimksionea" 

nie. Die iIlustrasie sal gem Ielcikografiese waarde re as dit nie saam met 'n lemma, voorbeeldmateri aVofdefinisie 

aangebiOO word nie. U1t hooiStuk 4 €I] 5 bl}k die samewaicingsver tussm definisies ru i11ustJ:aSes duidelik. 
Ve1Vo1gemsaJdieh.~ •.....J.._l_ •

VJ"'''''' wn VUI.kU(:; ~ tot die oordrag wm seman1iese inlintinrr in . 
ondersoek WVID. n.rueu'-15 kirrJffwoorddxxe 
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HOOFSTUK 6 


Verbale voorbeeldmateriaal in kinderwoordeboeke 
- 'n kritiese beskouing 

6.1 INLEIDING 

In die ~ !wee hoo~ wat oOOerskeidetik hardel oar definisies at i1lustrasies in k:indelwoorcIele, is 

daar telkt'JlS verwysings na v~ of die sin wat die definisie'illus beslayf Hoewd nie aile 

woonieboekartik altyd van vetbde VOOIbeeJ.dmater voorsien word nie, ooem Gruws (1989:229) dat 

VOOI:beeld!mre 'n uiters bdangrike mikrostruktuure in aanloo:derswoor is, omdat dit die 

woordeboekgdxui in staat std om oo:ler arxkre die lemma in 'n sin van sylhaar eie te gdruik. Aangesien die 

k:irx:lerwoorcl gerektn word as 'n tipe aanlee:derswoor kan die stdIing gernaak word dat verlJale 

VOOIbeeidsinre oakbier 'nbelangrike rot sal sped 

I-Ioe\\d. Raderneyer (l<m:200) dit std dat vOOJbaidmateriaa nooit sorx:ler 'n definie.ns kan optree nie, is Thorrxlike 

(1991 :210) van nmngdat dit 00ter is om ~VOOIbeeJ.dmater aan te bied, as om 'n definisie te verskafwaarvan die 

teikengebruiker nie al die woorde wrstaan nie HimJit bI:yk dit dat VOOIbeeldrmteri oo:ler andere oak 'n defini.elmde 

rot (as kontekstueledefinisie) kan sped in die~el. 

Hiadie hoofStuk lxt ten doel om die rol van VOOIbeeJ.dmater in kitxlerwooo:kbo te oOOerooek Eerstens sal daar 

aarxiag ~word aan die funksies van verlJale voorbeeldmateriaal in spesifiek kirderwoordrooeke. Damna sal die 

tipes VOOIbeeJ.dmater at komporx.nte daaIv.:m oo:ler die loep kom. Die rnoont1ike kriteria waarnan vetbde 

VOOIbeeldrmteri in k:irx:lerwoorcle rooet voldoen ten ciOOe funksioneel at effii:tiefte wees, sal oOOersoek word 

Laasten; sal drie k:irx:lerwoorcle wat gereielik gebruik maak van vetbde v~ bestudeer word om 

te bepaal ofdie VOOIbeeJ.dmater aan die gIDJeITJde kriteria voldoen Die woordfboeke wat bier betrek word is,.My 

Eer:ste WOCltklx:£k,Picture IJictknuyat~W~. 

150 


http:definie.ns


6.2 FUNKSIES VAN VERBALE VOORBEELDMATERIAAL 

6.2.1 Ondersteuning van die definisie 

Mostert (1988: 150) be\.veer dat die geslaagdheid van betekenisverldaring in 'n groat rmte afhang van die kWciliteit ffi 

gepastheid van die voorbee1dmataiaa Dit betekffi egter nie dat die voorbee1dmataiaa in die woordeboekartike1 die 

leerntes van die definisie moet orxleMng ~ maar weI dat die voorbeeldmateri die definisie moet aanvul ffi 

orxierstrun (Rademeyer, 1g:)3:207). 

Die oOOerstaming van die definisie kan beskoo word as die primere funksie van voorbeeldmateri in 'n woordeboek. 

LorrIDard (1992: ISO) verwys na die infurmatiewe fimksie van voorbeddmateriaal, omdat dit inIigting bykomend tot die 

definiem verskaf In die meeste gevaIle is hiadie inIigting van ensiIdopediese aard (BergenOOltz & TaIp, 1g:)5: 137). In 

die volgmJe voorbeelde is beperl<te emildopediese inIigting verskafin die vooIbeddmateriaal: 

sIak Tuiniers lxx.J nie van sIakke nie omdat luIle die plante vreet. 

x-straal Sirmn moes 'n x-straaI Iaat neem van ~hem oodat die dokta-kan sien waar dit gdJreek is. 

(MyEerste Wankbak) 

In die aThte vootbeeldsin word claar ensildopediese inIigting gegee oor die aard van die voedse1 wat slakke eet. In die 

tweede voorbee1d word inIigting verskafoor die gebruikvan x-strale: wanneer ffi drur wie dit gebruik word. 

6.2.2 Aanduiding van leksikale en konseptuele verhoudinge 

In hoofStuk J is aangetoon dat woooJe nie in isolasie hanteer ffi verstaan word ~ ffi dat semanriese netwed:e 'n 

be1angrike rol sped by diebegryp van woorde (sien 3.2). In definisies word sekere leksikale ffi komeptueJ.e veri1oudinge, 

byvoorbee1d sinonimie, antonimie ffi hiponimie, dikwds gebruik. om bepaalde kOIl'lepte te veniuideJik (vagelyk 4.5). 

Volgem Rademeyer (1g:)3:212-213) bet voorbeeldmateri dikwe1s 'n soortgelyke fimksie in die woordeboekartike1 

drurdat semlIltiffi verwante leksikale items in die vootbeeldsin optree (veIgelyk ook Gouws, 1993:42). Op hierdie wyse 

word semanties verwante lemmas van rnd<aar onderskei, soos ~uit die volgende vOOIbeeldsinne, waar daar vernl van 

antonimiegebruik gemaak is: 
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droog Sally hang die rnJwasgoed luiteom droog te word. 

dJyf 'n Kurkprop sal dJyfop WcIter, maar 'n kIip sal sink. 

(A1yEerste Woordebak) 

island Fgi is a,W1{1/]is1aOO, Australia is ahuge one. 

wide This river is wide, it is broad not lr01lMl. 

(Picture Dictiomry) 

In laasgenoemje vOOIbeeldsin word daar van beide antonimie (lr01lMl as antoniem vir ltid?) en sinonimie (brad wat 

min ofmeer ~ betekenis as ltid? hct) gebruik gernaak in die voorbee1dsin. Sodoenie kan die kind 'n duide1iker 

aaOOuiding kIyvan die semantiese netweIk waarin hierdie woord gEPIaas word. 

In ~eword homonirnie en polisernie ook hanteer, hoewel daar nie aItyd 'n eksplisiete onderskeid getref 

word nie. In die meeste gevalle word gebruik gemaak van meer as em voorbeeldsin om aan te toon dat die bepaalde 

lemma inmeer as em betek~gebruik kan word. VcrgeI.yk die volgende voorbedde: 

Jig 'n Vootjie is Jig. Dit is nie swaar nie. 

Die son gee vir OIlS ligen wannte. 

Siroon ligdie deksel van die koekblik op. 

(A1yEerste Waxr.kbak) 

stamp 1. Stick astamp on an envelope, tlm arubber stamp \Wi stamp the letter. 

2. Do yru stamp yourfOOt in1:ernpef1 

(Picture Dictknuy) 

6.2.3 Verteenwoordiging van prototipiese gebruik 

Vcrbale vOOIbeeldmateria wat in woordeboeke verskafword, kan eerder 'n geykte uitdrukking in die taaI wee; as 'n 

totaal nuwe konstruksie, omdat daar gestrewe word na mtuurlike taalgebruik (Lonbud, 1992: 151). Hierdie praktyk 

verseker dat prototipie:;e groruiksgevalle in die voorbreldmatffi verskaf word (GmJerts & Janssens, 1982:18; 

LonDard, 1992:151). Rademeyer (1993:210) oOOerstrun hierdie ~ drur te noem dat die vOOIbeeldmateria 

vertemwoordigmd IOOet wee; van dit wat tipies in die taaI aangetrefword. Dit sprak vanselfdat die leksikograafslegs 
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enkele voorbeeide in die woorrleboekartiel karl verskaf T~gdJruiksvoorlJe sal die woordeboekgd:ruer help 

om patroonmatiglxii raak te !ien. en om soortgeiyke grammaties kOIn'kte sinre te konstIure:" (Raderneyer, 1993:210). 

In die voIgtn.le voorbeel<Enne word die lemma telkens gelJruik in tipiese positiewe Afi:ikaanse stelsinre l1k1 SVQ.. 

voIgorrle, waardie werl<woord in die spilposisie is (vagelyk Carstens, 1994:40): 

stoof Ampie se rna kook kos op die stoof 

vakansie Jan en Tanya boovakansie by die see. 

6.2.4 Verskaffing van grammatiese inligting 

fu aamIuiting by 00gen0enxle kan 'n vmJere iiInkSe van voorl:x:eIdmata OIXJerskei word, naamIik dat dit implisiete 

gramrmtiese inIigting verskaf (Bartlrlomew & ScOOenha.Is, 1983:59, Be:genOOItz & Tarp, 1995:138; Larrlru, 

1989:166; ~,1993:209). l)jev~illustret'rh:JediewoordindietaalgdJruikwordenwaardie 

woord in die ~omtruksie gepIaas word - dit gee dus sintaktiese leiding (Bartlrlomew & SdxJenhals, 1983:59). 

Vffder word morfulogiese inIigting ook verskafl1k1 betrekking tot verlt:rletydsvo ~wat l1k1 die woord 

gevonnkanwordenookafleiding;(vagelykCarstens, 1994:344-345). fudievolgtnJeVOCJIbaeldsinrewordimp1isiete 

grammariese inIigting verskaf 

tal Ag,irnffu is taB, rut ~ trees are taller. (I:U trappe van vetgelyking aan) 

cyde I cycled through apuddle. (I:U veierletydsvonn aan) 

(Picture Dictknuy) 

Jan skakel die Jig aan by die skakeIaar. (I:U die basis aan waaruit die lemma gevonn is.) 

mllikiet Muskietbytejuk00ie. (I:U 'n sam.'Stel1ing l1k1 die lemma aan) 

~ (1993:211) noem dat die voorbeekSnne ook sintaktiese ~ van die lemrna illustret'r. 

Die optrede van sommige woorde is beperk tot bepaalde sinsripes, byvOOIbecld die ~a/JesbeJnlwe wat ~ in 

positiewe steJsinre gebruik word. 
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6.2.5 Be"ys van bestaan van leksikale items 


'n Veniere funksie van voorbeeldmateri \:vat Oll:kIskei word, is die fat dat die voorbeddmateria bewys Iewer dat die 

bq:mlde lemma en die besoo:iere ~trisdaarvan wei in die taaI be;taan (~Al-Kasimi, 1983:92; Gem:Iats & 

Janssens, 1982: 18; Rademeyer, 1993:210). Valgens Getnifrts en Jat1S.'H1S (1982: 18) is hiadie funksie van 

voorbeeldmateri vera! van toepassing op _ en is daarom waarskynJik bdangriker in ornvatten:Ie ~e as 

in kitxlerwoordelxe waar daarniejuis van sitate as voorbeeldmateri gebruik gemaakword nie. 

6.2.6 Weerspieeling van kulturele konteks 

Laasttm speeI veIDale ~ 'n belangrik:e rol ten opsigte van die weerspieeJing van die kultuur waarin die 

woord gebruik word (vageJyk AJ..Kasirni, 1983:91; BarIholomew & &hJenhals, 1983:60). Die voorbeeldmateri 

kan implisiae inIigting verskaf in vatmd m:t volksverllale, gebrnike, geJowe, JardxJu, ekonomie en ~ 

aangd.eenthede(Bartholorrew& &hJenhals, 1983:60). IndievoJgeOOevoorbeddeuit~~ WlUtk~kword 

kulhrurspe;ifiee komepte gei1Iustreer. 

moskee Abdul en sy JX:l gaan Vtydae na die moskee. 

Hierdie voorbee1d ~dat Abdul en sy JX:l Moslen1s is \:vat op Vtydae na dieIroSkee gaan om te gaanbid. 

Met Kersfees ontixJu OIlS diegeboortevanJesus. 

DiehmJenking van diegeboorte van Jesus is 'n gdJruik binne die Christelike godsdiens en kultuur. 

braai Ons hou daarvan om Sondae braaivIefi te at. Fa braai die vIeis op 'n roosttY. 
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6.3 

6.2.7 Samevatting 

Bogenoemie is aIIes moont1ike funksies van voorbeeldrnat:a in woordeboeke. Hoeo.veJ aile voorbeeldrnat:a nie al 

hierdie funksies ~ vervuI nie, blyk dit tog duidelik dat voorbeeldmateriaal nie in die woorddJotkartikel gepJaas 

word om die definisie te herllaal nie, maar om 1aasgmoenxle groot1iks te orxJerstam dwr bykomende inIigting te 

verskaf Dit kan ook aanvaar word dat die moo;te van hierdie funksies ook van toepassing sal wees op 

kirxbwoordeboeke, aange;ien vOOIbeddmateriaa 'n inttwale deel van die woordfhoekartikel uitrnaak (vetgelyk 

Rademeyer, 1993:207-208) Samevatteni kan die funksies van V<JOIbOOdsinne in kiOOerwoordeboee SODS volg 

opgesom word: 

• dit orxJerstrun die definisie en verskafbykOlllflXie inligting 

• gee 'n aanduiding van leksikale en konseptuele vffi1oudinge; 

• vertetnwoordig prototipiese gebruik van woorde; 

• verskaffing van grarnmatiese inlig1ing; en 

• weerspiee1 diekulturde konteks waarin die woord gebruik word 

TlPES VERBALE VOORBEELDMATERIAAL 

Leksik~voorbeeldrnat:a word dwrAJ-Kasimi (1983:88) gOOefinieer as enige sin of~~ die gebruik van 

die lemma iI1ustroo-. Die aard van hierdie voorbeeldrnat:a varieer, en claar word birme die ~ografie hoofSaaklik 

onda-skei tussen!wee tipes, naamIik sitate en poeme (vetgelyk Bcrgenholtz & Tmp, 1995:137; Gouws, 1989:228; 

Lombard, 1992:228; Rademeyer, 1993:2<X5; Zgusta, 1971:263-265). Hoeo.veJ Lonmrd (1992:149) en Rademeyer 

(1993:2<X5) kollokasies ook as 'n tipe voorbeeldrnat:a kIassi1isea-, word dit egter nie dwr BeJgenholtz en Tmp 

(1995: 138) gereken as voorbeeldrnat:a nie, omdat: 

• koIlokasies eksplisiete inligting verska( tmyyl vOOIbeddmateriaa implisiete ~ inIigting verskat; en 

• kollokasies ~ gOOeeJtes van sinne is, tmyyl voorbeeldrnat:a voIsirme is. 

In aansluiting by Bergenholtz en Tarp (1995: 138), word in hiffiiie studie volstaan by die ldassifikasie wn ~ sitate en 

poeme as verlJale voorbeeldrnat:a in woordeboeke. 
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Sitate en poeme sal vervo1gens ~ en verduiddik word aan die harxl van VOOJbeeJde uit HAP en 

l3asiswwrt:kbazkmnAjrikDIlS (BW). Voorbeeldmateria uit HAP word by hiernie bespreking betni:, onrltt himJie 

verkIarende woon:JdJodc reeds 'n gevestigde tradisie lx:t met ~ tot die aanbiOOing van voorbeeldmateria. 

l3asiswwrt:kbazk mnAjika:1t1S, as ~ biOO oak lEe VClOIbeeldsinne om die J.oo-der te help met 

die gdJruik van die woorde in sinre. 

6.3.1 Sitate 

Sitate is ~ wat verlay is uit bestaarxJe tekste in die mal (13agenlrltz & Tarp, 1995: 139; iliIws 1989:228; 

Lombard, 1992:149). l...otrIOOrd (1992:149) sIuit oak VOOIbedde uit die spreektaal orm- simte in, maar Zgusta 

(1971 :265) rxx:m dat sitate meestal uit geskrewe tekste geneem word. Sitate wat in HAP aangetref word, is 

rrofSaaldik verlay uit wake van Suid-Afrikaanse skrywers SODS Totius, Opperman, Da1ene.Mattree en andere, arook 

aanhalings uit die ou en mwe vertaIing van die Bytxi In die VOOJW()()f(f van HA P 00ffil die rOOaktaJr van die 

woon:JdJodc dat hierdie sitate nie ret as vm;iaing rmet dien nie, maar dat dit die gdJruik van gewore en ongewone 

woorde in Afiikaam rmet iIlustreff. 'n Simbool (V) word voor die voorbeeldsin gepIaas in die woordeboekartik om 

aan te toon dat dit 'n sitaat is, byvoorbeeld: 

2BookiaJr SODS van 'n saffier; safiierl:h.l vSaneren!D1 en.,. vir my(CL. Lcipoldt). 

BagmhoJtz en Tarp (1995:139) rxx:m dat die lengte van simte en sitaatvoorbeekJ 'n probleem karl ~ vir die 

leksikograaf Op grond hiervan word daar onderskeid getreftussen simte en sitaatvoorbeekJ (BelgenhoItz & Tarp, 

1995: 139). Orrler die tenn sitale word verstaan dat die bestaarxJe tt*sgedeelte ofaanhaJing son:Jer enige vmnJeringe 

in die woon:JdJodc gepIaas word. Vageiyk die voIgeOOe voorbeeide (waar slegs die kmna en die sitaat in die voIgerx:Je 

VOOIbedde gegre word, aangesien diere; van die woordeboekartikd nie I1Ctl ter spakeis me): 

ker1Jm V Wie kemislt:r:Otnel ver.nmel:nut (Pnrll:18 NV). 


kind V 'n Kini!£ gesta/1e i5'!DJj.X!len teer(FN;IDahE)tx:Is). 


kIi< VHy~ IOllkalgeY2 hygrxDl Herdrik terugkry atrKbthygeklikh!t (Hans du PlesSs). 


kIink VEkkly'nklein klein beitelgie, /elctikInn enhyk/ink(NI'. van Wyk Louw). 


(HAP) 

156 



Wanneer die sitaat egter te lank is om in die woordeboek te pIaas, kart die Je.kgkograafdit vakort. BagmhoItz en Tmp 

(1995: 139) verwys na hiadie VOOtbeddrnateri as sitaatvOOJbee1de: "...en;ycIopedicaIJ and 1ingujstica1Iy signifiamt 

parts of~ citation are singled out fOr incoqx>ration in ~ dictionary, wlxn.'by ~ ustY is SjE'OO ~ irrdevant parts." 

Vagel}k die volgenle VClOI'Mde inHA'P. 

V AL.besitekaldie kennis, enaldiegela!f.. m:nrekh!tgeen Iiifik nie, cbn isekniks 

(1 Kor. 13:2NV). 

kIim VDie lWtpzi.. kIim ~om hoogtetewen vir die ndcdaarbo (Jolm Miles). 

koJskoot V Slrakkies... ltm'die kvl:i«xJtm:nr ngelllkwoot(C.J Langenhoven). 

Zgusta (1g]1:266) noem oak dat dit soms noodsaakIik is om ids (b}vooIbedd 'n orxbwap ofvoegwoord) by die 

sitaat te voeg, ten aooe dievoorlJreldsin in die vorm van 'n volsID aan te biro. 

6.3.2 Poeme 

PoeJre is voorbeeJdsinne wat deur die leksikograaf~geskep is (Gouws 1989:228, vergeIyk oak BagmhoItz& Tmp, 

1985: 139;.loJ:tDan:J, 1992:149). Himtie voorbeeldrnata:iaa1 kan totaal ruwe taaIkonstruksie wees ofaanpassings van 

opgaekenJe taal (Oouws, 1989:22) en dit is ~ gen1aak dat die lemma in die sin voorkom op ~ 'n ~ dat 'n 

kentmkenJe k~gebruik daarvan~word (I...onDatd, 1992: 149). Diemdele verlxJrrle aan JXlCme is 

egter dat die voorbeeJdsinne dikweIs sterrotiep raak, en dit kan oak gebeur dat die .leksikograaf~~~ 

van konsepte kan dwrskaner (BagenhoItz & Tmp, 1995: 139). Potme word aJgerrnn in siochroniese woordeboeke 

gevirrl Enkeie VClOI'Mde is ~uitBWenHAP. 

maennenie Sokkersptiersdm skutte om luI rnae:nnaries te beskerm 

Hybet sy~bIoo gestamp teen 'n1aetareije. 

meubeJs HuDe tmIbels moes a1Ies vakoop word. 

Die hele vertrek staan vol tmIbels. 

Die bose koning woo die goeie dienskneg vir die Il1Ol1Stef" voer. 

'nYslike ~van 'n l:nrlbet agt.er dieOOninggegrom. 

Losmyuit,jouvieslike Il1Ol1Stef". 
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maennenie Eina, hoe stamp ek rrumy maennerrie. 

Iemand op sy maennerrie skop. 

mrubel nMens bet verskillenle soortem:ubds oodig om nhuisbemorlik te maibileer. 

Prngtige OJ m:ubds op nvenduSe koop. 

Die Il1Ol1StffS van die mitol~. 

Die monster van LochN(S'). 

By is n monster teenoor sy :tamilie, skoolklas en ortdageskiktes. 

Die tiran is nmonster van 'WR.'t'rlIrid 

(HAP) 

6.3.3 Voorbeeldmateriaal in kinderwoordeboeke 

Gcuws (1989:228) voer aan dat daar in woordeboeke voorkeur gegee rooet word aan sitate, aangesien nwoordeboek 

versIag rooet doen van werldike taaJgebruik Soms is dit ~nie rnoontlik om ngepaste sitaat te viOO Wclt die betekenis 

van die bep;IaIde lemma binre die konteks otrlrstrun nie (vagelyk Grows, 1989:228; Z@JSta, 1989:267). In so n 

geval sal die lelcikograafnoodgedwonge npoeem rooet gebruik. 

Poerre rooet ~ nie geien word as VOOIbeddrnataia wat sleg; in die ~ van geskikte sitate gebruik rooet 

word nie. Mastert (1988: 154) noem dat sitate die woordeboekgebruier et'fder verwar as om die 

gebruiksrnoort1van die woord te iIlustreer. Die rOOe 00:v00r is dat lit:fRre taa1gebruik dikwds gekenrneJk word 

datr "rrx:tafure en arrler ~ van (digte) beeldspraak en sdfS ~ wat die heIdah;id van die 

betekenisomskIywing in gairang kan bring" (Mostert, 1988: 154). Lombard (1992: 159) is van mening dat die gebruik 

van poerne tIm:' etrektiefkan ~ in l::iamwoordd:loe, aangesien poerne al die funksies van sitate kan vavuL 

Dit kan boorop so ~ word datr die lelcikograafdat daar geen or:d.Jidelildxr in die voorbeddsin is nie en 

semantiese inIigting ~ oorgWra kan word, om sodoenJe indie beOOefies van dietcikengebruiker te voorsien. 

Ook in die geval van n~~ en nkirmwoordeboek, as ntipe aanIeerderswoor speel 

poerne nbeJangrike roI. nMoOOertaalspreker van Afrikaans kan rnoontlik 00at vind by die gebruik van sitate uit die 

~ liternttrur as gevolg van syAlaartaal- en kultuuragtagron wat die sitate binre syAlaar ~ 

sal pIaas. nN~ en aanlet'fder van Afrikaans aan die arrler kant., sal \VaafSkynlik problare ervaar mct 

die ir11:erpraasie van sommige sitate uit die Afiikaanse liternttrur, aangesien sekere konsepte en ~ 

dikwds k.uItuurgeborKi is en daarom 00ite so npersoon se ~ sal val Die sitaat se fimksie as 
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6.4 

voorbedd van taalgebruik sal dan verlore gaan Aange;ien kirx.ia's oak nie 'n uitgelrede taalkmnis afbaie leeuvaring 

h:!t in hul Il1C:Xrl:rtaaI nie, sal claar in 'n kindawoordeboek daarom emJer gOOruik gemaak \-VOJ:d van poeme as sitate in 

die voorbeeI.dmatai (vergelyk Coo::x:x-an 1g:)1: 1988; latx:Iau, 1989: 165). 

KOMPONENTE VAN VERBALE VOORBEELDMATERIML 

l3at1lrlorrx:w tIl SchJenhals (1983:ff)..63) ooem dat ~ fiJnksiome voorbeeI.dmatai een of nrer 

assosiatiewe kategoriee sal bevat om die konteks van die ~ te vmIuidclik. I-liaUie kategoriee sJuit 000fSaaldik aan by 

die ven;killende ~ vainJdinge waarin die lemma karl funksiont:ty (vergeIyk 3.2). Vavolgens \-VOJ:d hienJie 

kategorirege:nmtIl vaduidelik aandie hand van vOOIbedde: 

• 	 K.mrneIkeroe eierJ.'ktppe van die kOll.'q> word in die VOOIbeddmateria ~ byvoorbedd: 

A rainbow is split up in sevm colours. 

(Pictllre Dictiauy) 

'n Vuurtoring h:!t 'n hek:Ja- fIitsende Jig om skepe tfmgevaarte waarsku 

'n V~ver.:og siek mensein dieOOspitaal 


Die bane kraai 'n m;ns soms vrneg op die plaas Vvakker. 


Father shaves withhis ramr. 

(Picture Dictiauy) 

Mw1agOOruik 'n fiaspornp om sy fiets ~Wd vol lug te pomp. 

(MyEerste Warckba!k) 
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• InJigting tm: l:Jettddcing tot die pleklxJSisie wmr 'n lUlTWelp lrXX'krm, word verskafin die VOOIbeeldmateriaal, 

byvoorbeeld: 

Daarhang drie Idokke in die toting. 

MvuIaenNomsa sien 'n trap sebras in die natuurreservaat. 

(BW) 

• Die~mvruit IllUlTWelp ~I is, word dikwdsaangedui in dieVOOIbeeldmateri byvoobeeld: 

A kite is made up ofpapa- ofdothon awoodenfi'arre. 

Die koning se kroon bet goud enjuwele in. 

(Picture Dictiaruy) 

• KmIraS qfanillidil1gmngra;k word galJstreer, byvoorbeeld: 

IftcxJayis Sunday, yestmJay was Saturday. 

(Picture Dictiauy) 

• (Jcr.xdc-geldg-wrlvildinge word dikwds aangetoon, byvoorbedd: 

Grieta is ongeIukkig. want niemarrl wil tm: haar sped nie. 

As 'n mens te vinnig eet, kanjyverstik. 

• Varbeelde word ooms verskafin die geval van abstrakte konsepte of~ k:ategorire. Hierdie ~ verlxUe 

VOOIbeeIdrnater standikwds ooreentm: ekstensioneJe definisi.es (vagelyk 4.5.2), byvoorbeeld: 

Gebakken1eva', aardappelpJree en worteltjes; dat is {mem.:ijne maaltijd! 
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In Suid-Afiika is baie soorte wiIdsbokke soos die springbok, wiIdebees en gemsbok. 

~Eerste WlUtk~k) 

• Deel-gehzel-wrlvudinge word wwgegee in vOOJba>ldmateria byvOOIbeeld: 

• 

Die boom se wOl'tfh versprei baie wyd op seek na water. 

Asjy mooi harxle wi! he, moetjyniejoo naels byt nie. 

SilUTieme word verskafin die voorbee1dmateri byvoorbeeld: 

(BW) 

Alsjebig bent en in em goed illmeur, danbentjyopgewekt. 

Ifyoo save apenon from danger, yoo rescue him 

(Se.<nmstrcnt W ootrknba!k) 

(Picture Dicticn:oy) 

Tanya se geJiefkoosde poerling is rooi jelie met via. 

People pray and worship in a00ilding ailled a cluudI. 

(picture Diclicn:oy) 

• Vergel;hngs kan ook deel vonn van vOOJba>ldmateria byvoorbeeld: 

'n Dorp is soos 'n st:ad, maar dit is nie so groot nie. 

'n.Berg is grater as 'n hruwel. 

~Eerste Ward?~k) 
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6.5 KRffiRIA VIR VOORBEELDMATERIAAL IN 

KINDERWOORDEBOEKE 

Wanreer voorlJeeldmater vir 'n ~ CIOfWt'fg word, moet die ~ogrnafversigtig ~ om nie 'n 

niksseggeme sin as VOOIbeeki te gee rue. Daar is letterlik duiscrxJe vm;kiIlenje sinskonstruksies waarin 'n bep:Ialde 

lemma gebruik kan word, atWcIt lll)()fl/fik kan dim as VOOIbeeldsirre in 'n woorc.itboek. Dit is die Ieksikogrnaf~ taak 

om die sin te selekteer WcIt vir die ~er die meeste waarde sal re m:t bd:rekking tot die betekmis at 

gebruik VclIl die lemma. Dit is uit die aaro VclIl die saak l110clik om die waarde VclIl die voorlJeeldmater te meet, maar 

daar is wei sekere riglyne ofk.rittria \Vat sal verseker dat die voorbeelde WcIt verskaf'word, fimlciorecl is. Bartholotrew 

at &roenhaIs (1983:65) som hierdie kriteria kortliks SODS voIg op: 'The i.dall il1usIrative ~ is an irxiependent, 

brieftext furusing on treentJy word oftreinividual dictionary article." 

vervoIgens sal daar in meer detail gekyk woni na die kriteria vir etrektiewe, funksioneIe voorbeeldmateIi Daar sal 

spesifiek ~woni nadie toq:msingVclll hierdie kritffiain~e. 

6.5.1 	 Volsinne 

Mo&at (1988:56) ooem dat vClOl:baidmateri so bondig as lll)()fl/fik geh:u moet word, aangtSen die ruimte in 

woordeboeke oordie aIgem:en bepeJk is. In 'n kirxiawoorcldx:Jek (as~)moet borKtigheid egt:er 

nie ten koste VclIl voIsinre nage;treefword nie (va:geIyk Otto, 1989:411). Volgem Bartholotrew at Schoenhals 

(1983:68-69) moet die voorbeeldmateri verlciesIik 'n voisin wee;, m:t 'n eenvoodige grammatikale konstruksie. 'n 

Voisin VOfID 'n emIm WcIt rnaldika" verstaariJaar is vir 'n kirxi \Vat pas begin lees txt as \Vat 'n sinsfragtntn sal ~. 

Daartan::lor kan onvoIkrlige sirre, kort ~ at dIipse die kirxi vavIaf, omdat daar nie 'n breer konteks gegre word 

om so 'n sin.<nrle te inte.rpraeer nie (Bartholomew& Schoenhals, 1983:68-69). Ves:geI}k die voIgeOOe voort:xdde: 

sea 	 SOOs op briewe pIak 


SOOs vffSall1el. 


(HAP) 
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sea 	 Die ontvanger van die brief rooes 'n lxxre betaal want daar was nie gertOt"g seeJs op die 

koevert nie. 

sea 	 MvuIa pIak hsea op diekoevert voordat hy dit pos. 

(!vfyl'ersle Wardeba?k) 

Die~wat inHAP~word by die lemma92iil is kart, m 00ewel dit gerekm kan word as sinre, 

sal hierdie ~ nie gesJaagd \WeS in 'n ~ nie, orn:tat daar nie gertOt"g in1igting in die sin verskaf 

woo:l wat die betekenis van die lemma sal onderstam nie. Die VOOIbeeJdmateri in die ~ m 

kirrlerwoordebo is meervoWg indie sin dat die konteks waarin die ~gebruik word, meeruitgOOreid. is. 

6.5.2 	 Reflektering van die taalwerklikheid 

Die kirrlerwoordebo kangeklassifiseerword as 'n siochroniere woon:leboek (vageyk 2.3~ orn:tat dit toegespits is op 

kontetllpOI"&"e, ~ taaIgebruik. Die VOOIbeeJdmateri wat daarin gebruik word, rooet daarom die 

sinchroniese taalwerld.ikhej reHekteff (Lonbu:rl, 1992:150; Otto, 1989:411). Mostert (1988:155) ooem dat 

iBustrnsi.anata op sigsdf nie baie oorsprook1ik of interessant hoef te \WeS nie, m dat 'n geykte aanhaling of 

uitdrukking diIrnds vir die woordeboekgebru van groot waarde kan \WeS. CIiclx!s m geykte uitdIukkingi is 

towen:Iim nie 'n groat problam in kirrlerwoordeboe nie, aangesitn kiOOers nog nie so baie ervaring In van die 

gebruik van 'n taal om te re<;ef dat 'n uitdrukking in werldikhii 'n cliche is nie. Die belangrikste is dat die 

vOOIbeeldrnateri wat aangdjOO word werldike m natwtike taaIgebruik. sal reHekteff (Loni:>arrl, 1992: 150~ sodat dit 

rum die kirrl Jading sal gee in veIDarxl rOO: die gebruik van die woord in aIledaag;;e taa1gebruik. V00IbeeIdrnateri 

waarin argaie3e taaIgebruik voorkom, rooet om hierdie rOOe nie in 'n kirrlerwoordebo gebruik word nie. Tn die 

voIgende voorlx>elde word tipiese ~ aangdjOO as VOOIbeeJdmateri wat die taaMerIdildm refIektar. 

sIaan Sally sIaan die 001 rOO: haar tarisrakct. 

steel Dit is vakoorl om te steel 

(MyF.erste Wardeba?k) 
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bwn Be anclUl rot to rum your fingers. 

excited I am vayexcited about this trip! 

(Picture DicJiauy) 

6.5.3 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

Otto (1989:412) mem dat die VOOIbeeIdrnater wat aangebied word, rrnet ~ by die behJefies en begripvJak van die 

teJkengebruiker. nit is daarom te verwagte dat die VOOIbeeIdrnater in kinderwoordeboee eenvoudig ger.o:g sal 

wees !OOJt dit tmktik is vir die kirrl om te verstaan So is daar byvoorbedd in sommige vootbee1de ~ na 

kirxJesvahale ofdie ~ van die kirK:J, ~ vOOJbeeldmataiaa wat situasies uit luI bekaxie leef- en 

~ skas. VeIgeJykdievolgerxfevootbee1de: 

et't Rarmla en Abdul et't spookasembydie kmnis. 

driewieI Tanyaty m:t 'n driewieI. 

(A4yEerste Woordeboek) 

instant Inan instant, the wizard turnOO the fiug into aprioce. 

obey ~Genie ofthe lamp oOOyOO Aladdin He did what Aladdin told him 

proud Mother was vayproud on sports day vAlen Dad won the pm.rts! race. 

(Picture DictknJry) 

Lombard (1992:159) bekIerntoon dat die vOOJbeeldmataiaa die sosiale waardes en norme van die sarndewing sal 

refiekteer, !OOJt die VOOIbeeIdrnater iets sal wees waannee die woordfhoekgebruer kan as.sosieer. Hierdie siening 

word ook gdlardlaafdeur Bartholomew en ~ (1983:69) wat vawys na kulturele relevansie ten 0J.Sgte van 

VOOIbeeldmateri nit bl:yk daarom dat die VOOtbeeldmateri in 'n kinderwoordeboe ook rrnet ~ by die kirrl se 

kulturele en sosiale agtefgn:nI, byvooIbeeJd: 

Die kirxiers haIdloop sakresies m:t goiingsakke. 

(A4yliersle WardelxJek) 
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Htadie vooIbreldsin wecrspieel iets wat tipies gevirxi word by kennisse en gelOO1thOOe Wcmr daar aan boeresport 

deeJgeneem word, en sal daarom baie gepas was vir vernl AfiikaanssprtXenJe kinders binre die Suid-Afiikaaru;e 

kultuur. 

Ook die voIgende voorl:x.rld wecrspieel ids van die ~ ku1tuur en is daarom geskik om te verskyn in 'n Engdse 

woordeboek 

oak The oak is the traditional trre ofEngland. 

(Picture Dictiomry) 

6.5.4 Duidelikheid 

Verbale voorbeeldmateria moet vollOOig en orxiubbeJsinnig wee;, sorxier enige teenstIydighede ofirreleVcmte inIigting 

(vcrgeJyk Bartholomew & ScOOenhals, 1983:69; Mostert, 1988:157-]57). Dit impIiseer verder dat die lemma wat 

geillustrefr word die fukus wn die voorbeeldmateria sal wees (Bartholomew & Schoenhals, 1983:67), rm arxier 

woorde die aaOOag moet allemIik gevesIig word op die lemma orxler bespreking. Vergelyk die volgmje vootbeeJde 

Wcmr die lemma nie die fukus wn die VOOIbeeJ.dsin is nie: 

lift In the gym class, trey trnch us to lift our ire:without benting our kne.e;. 

In hierdie voorlxrld kan belding ook die fukus wees. Die VOOIbeddmateria is onduideJik, omdat dit die Idem nie op 

die lemma allan val me, en ~ nie bydra tot 'n !Jeter ~ wn die lemma nie. VageIyk ook die vo1gende 

vOOIbeeld: 

The rhick has broken out ofthe sheJ1 ofthe ~. 

Hieniie VOOIbeeJ.dsin sal !Jetergepas OCt by die lemmakU, omdat dit tml" in1igting rewt OOfWcmr 'n cKp vOOIkom, as 

wat dit hydra tot die verldaring wn die lemma~. 
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6.5.5 Weerspieeling van die primere betekenis van die woord 

'n Verdere kriterium WcIt drurBartholomew en Schoenhals (1983:69) onderskei word, is dat die voorbee1dmateria die 

prirrire betekenis van die Iemma moet iIIustrea-, WcIt daarop neakom dat die algememste gebruik van die woord in die 

~ weerspieel moet word (vcrgdyk ook Gouws, 1989:136). MetafOriele taaJgroruik en idiomatiese 

uitdrukking; is nie van pas nie (veral nie in 'n kindeIwoorddJoek nie), aangesien die gebruikers van die 

kirrllwoordeboek waarskynIik nie himlie betekenisse van die woord sal verstaan nie as gevoIg van lui beperlde 

taalkemis. Rademeyer (1993:210) noem dat afWykende voorbedie die gebruiker kan verwar en mislei. Vagdyk die 

voIgende vOOIbeelde (Bartholomew& Schoenha1s, 1983:69): 

alphabet Today they gaveus alphabet soup. 

Sop is gewoonIik nie die aIgenHIe assosiasie WcIt rm die a1fubet gemaak word nie. 'n Kirxi WcIt byvoorbeeld oog nooit 

sop geect het rm a1fubet1etters van pasta daarin nie, sal glad nie wrstaan WcIt rm hierdie voorbeeldsin bedoel word nie. 

Ddare.ntefn sal 'n kirxi wder die assosiasie van opeenvoIgende letters (die ABC) maak. 

Sa1ly spOO die driehoek in die skooloikes. 

In bogenoemle voorbeeld word daarVff\\yS na die driehcx:k as nusiekinstrumen sonder enige vernysing na die vorrn 

sel( tern-yI die algememste assosiasie waarskynIik tneff te make sal he rm die vorrn van 'n driehoek. 

Wanneer die empiriese rang;kikkingmet gebruik word om betekenisoOOerseidinge van 'n woord in 'n 

woordeboekartikel te hant:w-, word die algememste betekenisonderskeiding effSte gepIaas (Gouws, 1989: 136). Dit is 

egter moeilik om te bepaal WcIt die primere of algememste betekenis van 'n lemma is, veral wanneer 1eksikale en 

konseptue1e verltoudinge soos homonimie en poIisemie ter sprake kom Gouws (1989: 136) noem dat hierdie besluit 

dikwels op die intuiSie van die 1eksikograafberus. Die 1eksikogrnafWcIt rm kiOOawoordeboeke W3k, sal waarskynIik 

die em;te betekenis WcIt in 'n verldarende handwoorddJoek aangroui word by die woordeboekartikel irNuit. 

Afhangende van aspekte soos besI<ikOOre ruimte in die woordeboek en die aard van die woordeboel<: sel( kan die 

leksikograaf van die kindeJwoordeboe dan verdere betekenisonderskeidinge van 'n be{wlde Iemma irNuit in die 

woordeboekart:ikel. 
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6.5.6 Ondersteunende konteks 


Die vootbee1drnataiaal verskafdie konteks waarin die bepaalde lemma gebruik word, en daannee saam waardevolle 

pragmatiese inIigting (vergelyk Gouws, 1989:199). Lombard (1992:158) stel dit dat kirxlers woorde se betekenisse, 

betekenisonderskeidinge en die omstarxlighede waarin die woord gebruik word makliker leer as dit binne 'n bepaalde 

konteks aangebied word, en daarom rroet voorbeekJsinne in kinderwoordeboee ook genoegsame konteks verskafvir 

die gebruik van die lemma Bartholomew en Schoenhals (1983:69) stel voor dat daar ten minste em oftwee sernantiese 

elemnte in die vOOIbailsin rroet wees WcIt die konteks orxkYstam, byvoorbeeld 

plow We have plowed the field with ayoke ofoxen arxi plow1xIDreplanting. 

In bogenoemde ~ word die 1emma ondersteun drurfield, )de ifQW1, en planting. Vt'1gdyk ook die 

volgenje voorbOOde: 

vIieer Die reste tyd om 'n vIieer te Iaat vIit:g, is op 'n wirxIerige dag. 

(A1y Eerste Wa}ftiebazk) 

Inbogmoemde vOOIbailsin word 'n onderstrunende konteks verskafdrurvlieg, en win:krige cbgWclt aarxiui WcIt met 

'n vlieer gedoen word en wanneer dit diereste omstarxlighede is om 'n vlieer te vIieg 

baBoon Balloons float when blown up, bearuse they are filled with air. 

(Pictwe Dictknuy) 

Die woorde bbvnup enairondersteun die lemna drurdat dit 'n aamuiding gee van waarmee die baIlon gevu1 word en 

hoe dit gevu1 word. 

6.5.7 Onvervangbaarheid van die lemma 

In die voorbeddmateria rroet die 1emma nie wrumg kan word drur 'n arm woord me, aangesien die 

voorbeddmateria dan niksseggend sal wees en gebruik kan word om ook verskeie arxier lemmas te iIIustre€r 

(Bartholomew& Schoenhals, 1983:67). Vt'1gdyk die voIgmle voorbeelde: 

167 



mooi Nomsa M< baie mooi in haarnuwe rok 

(A1yEersIe Warckba?k) 

In hierdie vOOtbeeldsin kan die Iemna net soweJ vervang word tnt vaskeie arx:ier woon:ie wat totaal vtYSkillenie 

~ bet, byvootbeeld k/ik, (}ulik, rolr~m vde arxler. In die voIgeOOe VOOJiJee1cm. karl die Iemna vervang 

word tnt 'n vaskeidenll:id arx:ier woorde, SODSarm', h1ppy, :ni, artfKJ)W, ensovoorts. 

jeaku lamjeaIoos lxx:ause sre won the alp. 

(Picture Dictim::uy) 

In die volgmJe VOOJiJee1cm. word daarin geslaag om betekeni.s van die Iemna vas te Ie daJrdat dit onvavangbaar is in 

die VOOIbeddsin: 

Tanya se IXl neem 'nfuto tnt 'n kamera. 

6.5.8 Neutraliteit 

Net soos in die geval van definisies mag die ldGikograafse p6'SOOI1Iike ~ tnt en konootasies van woon:ie nie 

weerspieel word in die voorbeeldrnater nie (Mostert, 1988: 156). I...ornOOrd (1992: 153) sIuit 00by aan deur te l1CX'rn 

dat dievoorbeeldrnater nie sterle errtOSiortde reaksie by die w~er rooet uit10k nie, en dit mag glad nie 

op trige wyse aanstoot gee nie. O:>k rooet sensi:t:iwiteit rondom laS, gesIag en geloofin ag ganm word Waar daar 

byvootbeeld in 'n VOOJiJee1cm. na ~ ofchgter \1tl"'WyS word, rooet dit anler vervang word tnt kifKl (Lombard, 

1992:152). In die volgende ~ bet die kksikogrnafbyvootbeeld net die ~ wat die 

ChristelikeofJoodsegcloofaarilang, in aggenetru. 

bid As ons bid, pmat ons tnt die Here. 

(A1y Eerste W(xnklxd:) 

Wanneer daar in 'n VOOJiJee1cm. \1tl"'WyS wcro na lions" word die woordeboekgWruier as dreJrxmer inb~ by 

daardie sin 'n Kird wat nie die ChristeJikeIJoo gcloofaanhang nie, kan egter nie ingesJuit word by hierdie oos nie. 

Die leksikograafrooet daarom baie versigtig wees om nie orfu.vusteJik ~Alaar eie sieninge te Jaat deurskm1er in die 
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~00 m op hierdie ~ van die woorc.k:boekgebers uitsIuit 00. Dwr tIm" spesi1iek te wet'S in 00 'n sin 

karl moonttike prOOIerre~word, lJyvootbati: 

bid As mense bid, prnat b.ille1Mlui God 

6.5.9 Sistematiese gebruik 

Die gebruik van voorbeeldmateri in 'n woordeboek rooet sistm1aties toegepas woro (Otto, 1989:411; ~ ook 

Bartholomew& ScroenhaIs, 1983:69). So i:JyvooJ:redd rooet daar by clke bett.=keniEondfrskeiding van elke lemma ten 

minsteem ~verskafwad Dit spreek vanseIfdat die ~ sal aarWt by die definisie m (m die gevID 

van k:irxbwoorcIthl) ook by die i1Iustrasie. Om oOOuideiikhede uit te skake1, rooet diepIasiqs van die definisie m die 

voorbeeldmateri sO wet'S dat die wooniclJoekgdJr 00 00ef te woOOer by waiter bett.=ke.nioorxlerskeiding die 

voorbeeldmateri sal piS 00. 

6.5.10 Samevatting 

Vi: die bespreking van moonttike kritena vir etrektiewe vabale definisies in k:irxbwoorcIthl bIyk dit dui.<:tdik dat die 

Ieksikograaf 00ie ~ rooet skenk aan die ~ waf in 'n wootdelx:lekart gepIaas word Die 

voortmIsin is vera) bdangrik, wanrtetY die .lek3kograafbesluit om 00 'n vabale definisie vir die Iemma te verskaftie; 

&X)S waf !DTIS die gevID is ink:irxbwoorcIthl waf byhierdie studie betrekis. 

Die verOOle voorbeeldmateri in drie k.inderwoorddxxe, naamlik ~ EersIe WoetrJe!xJek, Picture Dictkn:oy m 

&,'D11S/r(U/ Wtxrdenhcek sal vavolgens ~WOld aan die nege kritena waf gestd is vir eIfektiewe voorbeekisinne. 
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6.6 EVALUERING VAN VERBALE VOORBEELDMATERIAAL IN 

KINDERWOORDEBOEKE 

Net ooos in die gevaI van definisies en illustrasies, l'lanttff Ieksikograwe ~ in kiOOefwoordeboe op 

Ya"Skillende wyses. Hoewel die hant:mngvan voorbeddmat.aia van woordeboek tot woordeboek sal verskil, is daar in 

vooraIgaarxie p:nagrawe kriteria gesteI waaman hiadie inligting in kiOOefwoordeboe behoort te voldoen ten eitxJe 

etrektief en funksioneeI te wetS. VervoIgaJs sal voorbeeI.drnatf in drie Ya"Skillende kitmwoordeboeke gemeet 

word aan hiadie kriteria wat gesteI is virvabalevoorbeel.drnatf 

~ <fit tie prnktiei sal wees om a1le voorbeeIdsinne in hien:tie woordeboeke te orxiersoek nie, sal daar in die 

algene:ngekyk word na verskillax:ie voorbeeIdsinne in die onderskeie wcx:xdeboeke. 

6.6.1 	 My Eerste Woordeboek: 1000 woorde vir Suid-Afrikaanse 

seuns en doyters 

6.6.1.1 	 Voisinne 

Die voorbeeIdsinne wat inl'v1y Eerste Wcxrc:kln* aangetrefword, bestaan 0001Saaldik uit volsime. Die sinre het ook 

naYlVoodige grammatikale konsIruksie wat <fit vir die kirrl maktik maak om te lx'gtyp. Die meeste sinre is 

enkdvoudige steJsinne met ~ tm trotWerkwoord in die spdposisie, ~ 

Vefgclyk ook die volgaxie voorl:Wde: 

brief AlxJul ]00) nbriefvan sy penrnaat in AustraIi.e 


hoed Sirron dra nhoed op sy kop. 




Tanya vee die gemors op tnt n lap. 

Nomsa sit die boeke op marjuffioo ~b1enaarneer. 

Die muis kniliJe1 aan die kaas. 

Geen voortx;elde van fiases ofonvoIlOOige sinne is geviOO in die woorc:JrooekarteJs W<Jt orderooek is Die, m daarword 

~ gd:ruik gemaak van emvoodige, maar voIIOOige sinne om die txlekenis van die lemna aan die kiOO te 

i1Iustret:r. Hi.mIie ~ voldoen daarom aan die eerste kriteriw:n W<Jt gesteI wool vir etrekriewe voorbeddsinne 

inkindelwoon:kboee. 

6.6.1.2 Reflek:tering van die taalwerklikheid 

In 'n groat mate word die taalwerJ.dikt:8 van Afiikaans soos dit vaOOag gd:ruik woo::I, in him:tie ~ 

weerspieel. Die voorbeddsinne is, vanuit 'n ~~ ~ in die aJge.rreen nie baie oorspronkIik of 

int.:eressant ric, maar dit is ve:teenwoordige van dit W<Jt aIlOOaags in Afiikaans gd:ruik word at daarom funksioned in 

die kitmwoordeboek. Die voIgmd.e VOOIbedde iIIustreerhierdie stdIing: 

hamer Sirmn sIaan die spykfftnt 'n hamer. 

Iyn Nomsa t.ni: 'n reguit Iyn tnthaarIiniaal 

koerant Pa lees die koenmt om uit te virxi Wcit in diewfrdd gebaJr. 

Daarisegter~ in die~geviOOwaarin veroudmle woorde, ofwoordeW<Jt nie 00 aJge.rreen 

indie omgangstaaI gd:nJik wool ric, gWruik word 

handvatseI Die handvatsel van <fIekqffer J:x.t gebrak 

pak Sally at Sirmn pakrutle kkre indie kqffer. 

Hoewel die wooo:I kqffer nie as mgaiese VOITIl aangedui word inHA P Die, wool dit myns insiem nie baie aIgemeen in 

kontempor€re Afiikaans gebruik nie. Daar word ooxIer vawys na 'n ~' ofreisJos, m kirxiers sal waarskynlik hieroie 

konsep maktikerverstaan as kqffer. Die wooo:I kqfferis oak nie as lemna in <fIe ~ cmneem nie. Vergelyk 

oak dievoJgende VClOlb:'eld: 

heuwd Sirmn~.fat staan op die heuwd. 
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Suid-Afiikaanse kinders wat in die 1gxjs lee( sal moont1ik me verstaan wat die wooni.frtlxteken tie, aangesien dit tie 

ids is wat aIgane61 in die Jarxl VOOIkom me. Hterdie woord word \Wi elders as lennna in die woord<:iOOc aangebia:J, 

maar dit word slegs voorsi.en van nvcx.JIbai.Nn wat tie vee1 tot lxtektrisverldaringbydra tie: 

fort Mwlaen Sinm. ~dat h.ille vyande luIlefort aanvaI. 

Dit kan daarom gesS word dat die VOOIbeddsin wat verskafword by h?uwel, tie bydra tot die kirxi se begrip van die 

k<.:llN'p tie, om:Jat die woorde wat in die ~ gdruik word tie aan die kirxi bekenI is tie. Bogenoemde twee 

VOOIbedde is egter uitsonOOings op die reel, en in die rneeste gevaIle ~~ F.erste Warck!n?k daarin om 

voorbeddsinne aan die kirxi te verskafwat die taaIwerldikheid retIekteff. 

6.6.1.3 Gepastheid ten opsigte van die teikengebru iker 

Die inOOud van die voorbeddsinne wat in himtie woon:itboek aangOOied word, is steIk gaig op die Ieef.. en 

~ van die kirxi. So is daar taIle vooIDeeld.sirJr wat situasies skets uit die aIIOOaag3e!ewe waarin die kirxi 

homIhaar moont1ik bevirxJ, 1Jyvoorlmd: 

han:I Die toffie is so han:I dat Simon Sf tande kan bret"k. Sy rna bet han:I gew6k om die 

lekkagotrl te maak. 

Ampie se broek is Sffikeur. Sy 0lDlla nxxi dit tn't naaId en ~ heeJmaak 

Asjygoed Iufiter, saljy soggens vroeg die vucltjies 000r sing 

fubet geld oodig om ~tekoop. Simon gdruik SfsakgeId om lekkers te koop. 

Sormnige voobeeJ.dsirre spreek ook tot die kirxi se ~ en sIuit aan by kirxIavahale, sprokies wat die 

kirxi moont1ik a1 teegekom bet en ~wat kinders sped, byvooIbedd: 

heks Die heks swaai haarto\Va'Stafom ia:stetoor. 


fedjie nFedjiegdruikhaarto\Va'Stafom ~ tedoen 


gIypIank Tanya en JangIy by diegIypIank at: 


touspring RamoJa en Tanya In!van touspring 


spedgoOO Van al die spedgoOO boo Tanya die rneeste van haarIXJP. Simon sped met n Idimtol 


video Simon kykgrnagna dievideo van Astaix. 
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Ten opsigte van ku1turde relevansie is hierdie VOOIbeddrnata:i oak grootliks gesIaagd. Sommige vooibeddsinne 

verwys spesifiek na die Suid-A1iikaan<lekonteks, en die kim sal daarom baie dinge teekom in die ~wat vir Inm11aar 

bekerxi sal ~ orOOat hy/sy WdafSkynIik al daarnm getoorbet ofdit gesien h;i, byvoorbati 

land Suid-Afrikais die land waarin OIlS woon. 

lughawe Jan Struts is die grootste Iughawe in om IaOO. (Hierdie iniigting \WS korrek toe die 

woordeboek uitgtgee is in 1993. ~ bet die ~ se naam va:mxb- na 

JohannesIxng Intemasionale Lughawe.) 

widbewaarder Himie man is 'nwidbewaarder indieNasionale KrugerwiIdtuin. 


refi Dis 'n lang refiperrootorvanafJobanneb.ugna IAu:ban. 


[lit is duideIik uit die bespreking dat die voortx:d.dmater sal aankJank vi:n:i by die kiOO as~. Die 

VOOIbeddrnata:i verwys teIkem na dinge ~ die kim bekeOO is, ofwat pas by sylhaar kultureIe konteks, en 

daaromby dieteikengWruiker pas. 

6.6.1.4 Duidelikheid 

Die meeste van die voorbeeJdmataia wat orda'soek is, voIdoen aan die kritaium dat voorbeeJdmataia duideIik 

rrn:t wees. Gre1voorlJe.eldevan ~ofindevante iniigting is gevirrl nie. Ddar is egter enkele gevalle \Waf 

baekenis vaioregaan asgevoIg van ~ !?()()S ingevaIle \Wafdie kmna nie diefukus van die VOOIbeeIdsin is 

nie. V~die volgende voorlJe.elde: 

Abdul dra 'n Iangbroeken 'n trui 

In bogenoemfe geval is diekmna wei in die~invet lettm gOOruk. maarindie sin rrn:t die kmna die fbkus 

dee! met Inn. 

Die heks S\Wai haartowerstafom iets te toor. 

[lit is rarls gtnX;ID dat himfie ~ \\d tot die kirrl !e vatmding sprat, maar ten qNgte van die ~ inhood is 

dit oo:Iuiddik Hierdie sin is tm;l' ~ van ta.Yerstq( as wat dit van die kmna is, omdat die funksie van 
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Die ~ kirx:iers 1li a1 in b.d lewals 00Ins gesim, en weet OOekom doeke vir 00Ins aangeit: word. Aan die ander 

kant 1liaBe kirx:iers ofhul gesinne me 'n voa as troeteldier nie, en daarom sal 00ie kirx:iers me weet waarom daar 'n dotk 

oor die ~ sekoo gegooi word nie. 

Indie gewl van IiniaJl is die uitroeptttmaan die erne van die ~ 'n aaOOuidirg dat die aIgem:ne gebruik van 

'n Iiniaal me is om rekkies m:e te skict nie: 

liniaaI Tanya gebruik haarIiniaaI om rekkies m:ete skiet! 

Ge:n ~ van figuurtike taa1gebruik is gevirxi nie. Dit blyk ~ uit bogmoemde ~ dat hiadie 

woordt:boek nie altyd daarin sIaag om die dominante betekenis ofgebruik van die woord in die VOOtbecldmataia te 

~nie. 

6.6.1.6 Ondersteunende konteks 

Nie a1le voorbeddsinne in hiadie woordt:boek verskaf 'n ~ konteks ten eirxIe die kmna duidetiker te 

vaklaar nie. 'n Mens rmet oak daarop let dat nie aBe lemnas lu1le daartoe Ieen om in 'n voorbeeJdsin gebruik te word 

fret 'n ~konteksnie, 1JyvooIbOOd: 

Iaag Die rnuurgie is Iaag. MvuJa spring oordie Iae mrur. 

Die woord lmg karl gebruik word om baie ander dinge te beslayfsoos: 'n lae bed, lae prys, 'n viiegtuig wat lmg vIieg 

enoorneer. Dit is bykans onmoont1ik om em spesifieke konteks daarvoor vas te Ie. In so 'n geval sal die iIlustrasie 

ingespan rmet word om m:t'r inIigting te verskaf Die vabale VOOtbecldmataia sal dan emier 'n beskrywing van die 

iIlustrasie wees as 'n vaidaring van die lemma. 

])aar is ~ ander woorde waarvan die betekmis efrektief beslayf word <leur 'n voorbeeJdsin fret Cll1derstamenie 

konreks, byvoorbeeJd: 

tam IJie ttui is indie boonstetam van diekas. 
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In bogenoemde voorlx.'eId word die 1emma onia"stam deur Inti om aan te toon dat kIere in it Iaai gebere kan word, en 

kaswat itaarxiuiding gee van Wcm it Iaai aangetrefsal word Arxhvootbeelde van Iemmas wat inhierdie ~ 

van itondasteunende konteks voorsien is, sluit die volgalde in 

Die stukkevan itIegkaart JlJS op itsptSale manierirmi<aarom itprent te maak. 


SiImn dra ithelm om sy kop te reskffiIl 


Die bets bet groat horings op sy kop. 


Die l:xxr ploeg sygmrrl met it ploeg soda! hy graan op die land kan saai 


MvuIapIak it sea op die koevert voordat hy dit pas. 


Sommige Iemmas se VOOIbeeJd.sinre skep geen konteks vir die gebruik van die woooi nit; terwyl dit wcl moont1ik sal 

wees om so itv~ te skep, byvooIbedd in die volgmdegeva1le: 

hemp Jan se hemp is ge5kfllI". 

bond SiImngaan stap met die bond. 

Iangbroek Abdul dra it Iangbroeken it trui 

Iyf Sally bet ornl op haarIyf~. 

kriekft SiImn sped krieket. 

sIaap Die kat Ie en sIaap op die stoel 

Bogeroem:Je VOOIbeeldrnatff word tgter in die meeste gevaIle aangevul deur it iIIustrnsie wat lrlp om die konteks 

waarin die woorde gebruik word aan die woordeboekgebruer oor te dm Om hiadie mIe kan bogenoemde 

vootbee1de nie afganaak word as onetrektief nie. Hierdie ~ sIaag daarom groot1iks daarin om it 

orxIerstruxnde konteks te biro wat die 00Jdrag van sa:nantiese in1igting bevorder. 

6.6.1.7 Onvervangbaarheid van die lemma 

In heelwat gevaIIe inhierdie ~ is gevirxi dat die Iemmas in die voorbe.ek:Snre dikwds vervang kan word met 

woorde wat dieseJfOe of it ander bffekenis Ia In die voJgeroe vootbee1de kan die 1emma tclkens met it ander 

woord(e) vervang WOld Woorde wat die lemma moont1ik kart vavang, word in hakies onder die vootbeeldsin 

aangedui: 
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Die handvaisd van die koHer bet gebreek 

(knip, draOOrxl) 

Die 00rxl is 1uu1sew, want nianaOO wit rm: 00m gaan stap nie. 

(~gmritemJ, bly, onrustig) 

lewe Die vark Iewe in die lDk 

(mars, sIaap,OO:) 

Die eend swem in die ~. 

(vis, g;ms, swaan) 

0Jparmndie 00rxl vir nwandeJing. 

(besoek aan die veearts) 

vonn Elke blokkie bet nama-vonn. 

(kieur, g}OOtte, funksie) 

Rotoola Ie op dievloeren doen haar oeta1inge. 

(mat,gras) 

too Diekat SJni onnbol too. 

(wol,gue) 

sop Nomsadrink graag warm sopuitnkoppie. 

(sjokoladt; tee, koffie, kakao) 

mooi Nomsa Iyk 00ie mooi in haarnuwe rok 

(ldik, modem, groat) 

Dit bIyk uit dievoorbeeldmataiaa dat 00ie van die lemmas in die v~on ama-woorde vavang kan word 

Daarwad dus nie voldoen aan hierdie krit:erium Wdt ge;tel is virkinderwoordeboe nie. 

6.6.1.8 Neutraliteit 

Die samesteller van hierdie woordeboek sIaag in ngroat mate daarin om IlflII:raIitat te bewaksteJJig. Geen vOOlbeeJde 

van sirnx: Wdt eroosi.onde reaksie kan uitlok, is gevirxi nie. Wat die hantering van gesJagroIIe bette( wad die 

verwysings na ~mans en dogtersIvroue regverdig dwr speSfiel<: na nbepaaIde karakter in die woordeboek te 

verwys <leur sylhaar naam indie vOOIbee1dsin te gebruik, byvoorbeeId: 
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hand Tanya steek haar hand op om 'n vrnag te antwoord. 

sIaapsak Sirron 00u daaIvan om in 'n sIaaJBIk te sIaap as by kampeer. 

skric Sally rnaak vir Sirron skrik. 

In sommige gevaJ1e skemer daar egter tog itts drur van die tradisionde stereotipe rol van die man en die vrou, 

byvoorbeeld: 

homp Sally knie 'n groat homp deeg 

(Suggerea-dat dit 'n vrou se p1ig is om in die konhIis te wak en kos te rnaak.) 

hout Simon rnaak bout bymekaarvirdie VUUf. 

(Suggerea-dat dit die man te taak is om ruite te wak) 

Hierdie voorbeeldsinne gee egter nie aanstoot nie, en is daarom aanvarubaar om aan te hied vir kindm; wat in daardie 

stadium van luIIe1ewens is WcIaf luIIe baie bewus is van die verskil tussen sruns en dogters. 

In enkde gevalle word daar in die VOOIbee1dmateri nie OOJtrale verwysing; na geloofgemaak Die, byvoorlJreld: 

Kersfees Met Kersfees onthou OIlS die geboorte van Je8.1S. 

Die woord ms in bogmoenxie sin impIiseer dat ahnal Christene is wat met Kerstees die geboorte van Je8.1S herdenk, 

terwyl kiOOers van die Joodse, Moslem en armgelowe uitgesIuit word. Die leksikograafhant:rer 'n soortgeIyke konsep 

rneer naIIraal: 

Paasfees Met Paasfees vier Christroe Je8.1S se opstanding uit die dood. 

Ten opsigte van neutraJitejt voIdoen die voorbeeldmateriaal waf in My Eerste Waxtkba!k aangetref word ~ 

gededteJik aan die kriterium wat gesteJ is. 
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6.6.1.9 Sistematiese gebruik 


'n Groot leemte in hientie kindawoordeboek is dat ~ nie sistematies gdxuik word nie. In die eerste pld< is 

nie aBe lemnas van VOOIbee1drnatff voorsien nie. Sommige lemnas word m van 'n definisie voorsit:J1, byvoorl:JeeJd 

in diegeval van ifN1c,Ius, muis mslang. 

Tweedens is daar 00ie gevaIle waar twre voott:m.dsinne ve:skaf WOld, maar m em van die sinne Jm by die 

bet~enisonderskeidingmlof ~ ilIustrnsie, byvooIb;rld 

Die WciI:er is so hdder datjydie I:xxJemkan sKn 

Die 9Jl1 skyn heldervaroag 

Die iIIustmsi.e wat by bogeooem:ie woordeboekimkIy gegee is, Jm by die eerste vOOlbeddsin, maar daar is nie 'n 

iIIustmsi.e wat by die tweede sin Jm nie, m daar word ook nie 'n definisie ve:skafom die ~mis van die la:nrna te 

verldaarnie. 

veer 	 'n Veeris sag m lig 


AIle voels bet vere. 


Tanyagebruik 'n verestotrerom m:eafte stof 


CX>k in bogenoerrxIe VOOIbeeld word daar nie 'n definisie ve:skaf nie, m die iIIustmsi.e sIuit sIegs aan by die deIde 

V()()rl:JeeJdsi 

DerderJs word daar in die geval van lDroonitme m poIisemiese waardes nie aItyd sisternaties gebruik gemaak van 

voorbeeldmateriaal om te onderskei tussm verskilla:lde ~enis<le nie. So Jm die voorbeddSn dikweIs nie by die 

definisiet1IIus nie, byvoorl:JeeJd: 

lam 	 'n Uun is 'njong skaap. 

Dielam man in die tystoel kan nie loop nie. 

(Die voorbeeldsin Jmnie by die definisie nie.) 
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Simon ktim op die leerom diehal by te kom 


lterjyb:rie dinge in die skool? 


(Die iIIusIrasie sluit slegs aan bydie em;te VCJOIbWdsin.) 


boog 	 Jan skiet Illi 'n pyi tIl boognadie teiken 


Diehal trek met 11 boog drurdie lug 


(Die iIIusIrasie sluit slegs aan bydie em;te sin) 


koI 	 Ons skia na die koI Vcm 11 teiken 

Daaris 11 vuil koI op die rok. 

(Die iIlusImsi.e sluit s1.egs aan by die em;te voorbeeJdsin) 

fu oodanige gevaIle sal die ~ die woordebod\gebruer anJer vawar as om ~ inIigt:ing oorte 

dra 

6.6.1.10 	 Samevatting 

Saroovatterrl kan die voIgtn:Ie ~gemaak word met betrekking tot die gebruik Vcm voorbeeJdSrre inMy 

&rste Wf.Xrd!ln1c. 

• 	 Daarword stakgesteunop vffi>aIevOOIbeddmateriaa omlxtekenisinIigt in hierdie woordeboek oorte dra 

• 	 Utt die nege kriteria waf gesteI isvir etrek1iewe~in~ voIdoenhierdie woordeboek 

aan vy:t; naamIik: volsinne word gebruik, die sirre refIddeer die t:aaIwerldildxi Vcm ~ piS by die 

teikatgebruikers, is duiddik en dit verskarn orxfersta.nniekontf*svir diekmna 

• 	 Daar won:f, ~ maar nie altyd nie, aan die voIgtn:Ie kriteria voldoen die prinire betekmis Vcm die woord 

word &lIl1Saangedui in die~ tIl is in sonnnige gevaIlenwtraal 

• 	 Aan twre kriteria word daar nie in 11 bevredigerrle mate vokloen nie, naamIik: die kmna is nie onverwngbaar in 

dievoorl::Jeddsin nie, en ~word nie Sstematies gebruik nie. 

100 

http:6.6.1.10


6.6.2 	 Picture Dictionary for Children: 1500 words explained for 

the Young Reader 

6.6.2.1 	 Yoisinne 

AIle vab:de VOOI:beddrnatai W3t in Picture DictiaU)! orxlersoek is, is voIsirme. Die sinne ret in die alganetn 'n 

W1VUldige en verstaarbare grannnat:ilatle struktuur, bestaande uit 'n ondawap, ~ en 'n voorwerp wof 

byvoegIike enbywoordetike bysinne, byvoorbedd 

candle The auxile turns when you light it. 


crime Thish.nglarhas committed acrime. 


escape Mybectles have e;caped! 


glove Gloves ooveryour haOOs arrl ka'p them warm 


Gem voorbedde van onvoIlOOige sinne offiase; is gevind nie, en dit is duiddik dat claar in hierdie woordeboek slegs 

gebruik gemaak WOld van voJsinne indie VOOI:beddrnatai 

6.6.2.2 	 Reflektering van die taalwerklikheid 

Die taalwerldikheid van Engels WOld gerefiekteer deur die voorbee1dsinne W3t aangdJied WOld in Piclllre IJicIknuy, 

deurdat ~ sinne gebruik WOld om die gebruik van 'n lemma te iIIusIro:r. Hierdie sinne is tipies van die algemene 

omgangstaal wat gebruik word. Dit karl nie W6kIik ~WOld as oorspronkIik ofinttressant nie, aangesien 00ie van 

hierdie sinne geykte ~is, byvoorbedd: 

cal 	 CaD oot: ifyru rrtrl me. 

razor 	 Father sl".Ia.ve5 with arazor. 

go 	 Yrugo your way, HI go mine. 

I can seeyru! Can you see me? 

Staywhaeyru are. Don~move fiom 1".00 spot! 

~inmy~! 
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Hieroie tipe sinreis egta"00ie grslaagd om aan die kirxi Ieidingte verskafmvt:rlu1d 1M die gebruik van die woord. Die 

vOOIbeeIdrnateri \Vat bestudeer is, voldom dus aan die vereiste \Vat gestfi is 1m opsigt:e van taalwerldikheid, omdat <tit 

dieEngelsetaal in ~taa1situasies~. 

6.2.2.3 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

Ta1le VOOIbeeldsinne \Vat byhierdie studiebetrekis, skets situasie; uit die ~ !ewe van kirxlas en sluit aan by luI1e 

Iref:en~ byvOOIbee1d: 

cyde I cycled through apKidle. 

cry When yoo cry, tears fhll from yoor eyes. 

garden You (3l rdax ard play in the garden. 

asieep Gran:Jad is aslefp inhis chair. 

jealom lampoous ~ she wonthe cup. 

proud Mot.ix'.rwas Vff)'proud on SJX>I1:S day~Dad won the rm:nts' rare. 

Daar is in hierdie woordeboek oak taIle voorbeeJde \Vat spreek tot die kirxi ~~ en vmd verwysing$ 

na kirxi3"stories en sprokiesbevat, byvootbeeJd: 

giant Thre are lots ofgiants inmiry tales. 


reply ''WOO are yoo?" asked Alice. 'The White RaIi>it, " re replied (Vav.ysing na Alia! in 


Wornerlard) 

Baby Bear had a tiny chair. (Hiadie sin, asook die voIgenle em, vm.vys na die sprokie 

Goueldddesendie drie beer{jies.) 

introdure Baby Bear introduro:l thegirl to his parents "This is Goldilocks!" re said. 

ugly Cirxbdlas sisttYs Wfrerot pretty, they Wfre Ugly Sisters. (Vav.ysing na~.) 

unkind Tre ot.ix'.r birds Wfre unkirxl to the Ugly IAlckIing. lb::¥ Wfre crud ard hurt his ~. 

(Verwysing naDieLeIikeFRnJjie.) 

obey TreGenie ofthe lampobeyed AlOOdin (Vav.ysing na die storieA1alJin.) 
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In hia"die WOOIrleboek wil dit \1OOlkom aoof die VOOItee.ldsinre (en die WOOIrleboek) ge:ig is op die Britre en 

Armikaanse kultuur, aangesien claar lmwat vawysings m aIbei hierdie kuIture is Hierdie voorbeeJdsinne sal daarom 

in ~eregevaDe kuJtureeJ relevant 'VVre) vir Armikaanse kirxJers en in ander gevaDe relevant vir Britre k.irxJa"s. VeJgelyk 

die volgen:le voorbeel.dsirme: 

cab Yru take aaID in Arnaial, a taxi in London Yru pay the driva: fur a ride. 

great Abraham Iiocolnwas agreat man He00:ame president ofthe United States ofAtmica 

gun GJwboys carrygum. ("Co\\boys" is tipies van Amerika) 

guard 100 ilia's are on guard loolcing afta- the queen arxl keeping M sate. (Hia:die is 'n 

ve:wysing mdie Koningin van EngeJand) 

nit is duidelik uit die h!spreking dat die \IOOIbeddrnatai in hientieWOOIrleboek sO gekies is dat dit inskakel by die kirxi 

re vernysingsraamw 

6.2.2.4 Duidelikheid 

In die ~ is die voorbeddrnateri duideIik, orxJul:XJeJsinn en 9JOOer teemtIydiglxxfe. Daaris wei enkele gevaDe 

waar die 1dem nie op die 1en1rl1a aI1et:n val nie. Die lnekenisin1igti wat verskafword, lam dan vir die kirxi ven:wrrend 

wees, byvoorf.Jre1d: 

A flock ofgeese is alot ofgre;e together. Orebird on itsown is agoose. 

BogemerrJde VOOIbecldsin is meer besktywend van die woordjla:kas van gee,'i? Die inJigting wat verskafword, dra 

nieby tot diebetekenis vangee,'i? nie. nitblyk wei uit die voorbeeldsin datjla:k 'n versarneJnaam is vir meer as em van 'n 

ooort voo. Hierdie versarneJnaam is egter nie m bepelk tot ganse me, maar karl gdxuik word ~ claar m 

byvooIbedd ~vemysword. 

Bogememde voorbeeld is meer besktywend van ~as wat dit van cn:idmt is. Dit word oOOerstrun drur by 

ch.n::e wat ve:band lnImet ~Hierdie konsepte verterowoordig wei em eJem:nt vanax:idmt, maar uit die 
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sin kan nie afgclei woo:l dat daar ~ konnotasies aan a:cit.knt geheg woo:l rUe, aangesien iets Wtlt onvawags 

gthu-ook pcEtiefkanwees, byvooIbedd n~ 

Geen ardtY voorbt:die van onduideJike voorbeeIdrnakriaal is gevirKi nie. &gertoemje voorbt:die kan daarom as 

~ beskou word. Aangesien daar slegs in enkeJe gevaIle orxiuideIike ~ verskafword, kan gese 
woo:l dat voorbeddmateria inPicture lJictjuvrygrootliks voldoen aan die kriterium van duid.eJildrid. 

6.6.2.5 Weerspieeling van die primere betekenis van die woord 

In hiadie woordeboek word homonimie en poIisemie in nbqJakte mate har1taY deurdat verskiIknie sinne Wtlt 

verskiIknie betekenisondffskcidi van een kmnaillustreer, genommerwoo:i, byvooIbedd: 

dose I. Close that window, lininadraught. 

2. Sit dose to In!, I redlordy. 

I. Those m are in the shape of a cross. (h llfustrasiewoo:l verskaf) 

2. When we are cross we fuel angry. 

3. CI"OSS the rood ~ care. 

save I. When you save moneyyou krep it to use later. 

2. Ifyou are a lifeguard youare traioo:i to save people. 

paddle 1. Oh dear! My}aldieis t100ting away. 

2. I tookmybaby sisterfur apaddle inthe shallow water. 

AIhoewcl daarnie aJtyd duideJik ~ homonieme en JXl~ onderskei word nie, is die hantaing van die ~ 

verlnJdinge in Picture Dictiareytog meer &Jksesvol as byvooIbedd die VOOIbeddsinne inN.{Y Eerste Woordeha?k, 

omJat <lit die kind be\ws maak van verskiIknie betekenisonda'skeidivan nwooni. 

Dit kom oak VOOf asof die prin::6-e betekenis van n woorrl VOCllkeur gmiet in gevaIle waar slegs een 

betekenisotxlereidingin die VClOIbeeld!m aangrtoon woo:l, byvoorh:d.d: 

In any~you play, you must krep to the rules. 
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Bogenoemde lemma het ook 'n ander niev3wante betekenis, naamIik dat dit verwys na wilde diere. Birme 'n kind se 

verwysingsrnamw sal hierdie betekenisorxk:rskeiding van die woord waarskynbk nie dominant wee; nie, aangesien 

spe1etjies tneff dee! is van die kiOO se leefW&dd as wilde diEre. 

goal To score agoal is the p.npose ofsorre gaIIlffi. 

Die woom fffX1l het ook 'n poIiserniese waarde wat kan verwys na 'n rreer abstrakte konsep, naamlik doelsteIling, 

byvoorbecld om 'n doeI. in die 1ewe te berek. I<irxJtn dink egt:er in hierdie stadium nog nie baie op 'n abstrakte W!k nie 

(vcrgelyk 2.5), en daarom sal die 00"Ste assosiasie metfffX1l eerder verlwxl hou met 'n sportroort waar p.mte aangaeken 

word drur 'n doeI. aan te teken, byvoorbecld sokkerwat 'n gewi1de sport binre die Britse kultuur is. 

Die hantaing van verskiIIende betekenisotxiereidinge van lanmas in die VOOIbee1dmateri is bevrOOigeOO in hierdie 

woorcJebod(, aangesien die dominante betekeni.ssreer van die woord teJkem geillusIreff word wannetY ~ an 

betekenis oIXierskei word. 

6.6.2.6 Ondersteunende konteks 

BaieIemnas word invoorbeeldsinne gdmnk wat 'n konteks skep vir die gebruik van die woord, byvoorbreld: 

geography Ingoograpby we team an about Earth, theanimals, the[X?qJle ani the way they an live. 

dJimney Achimney takes the snvke away fOrm thefire. 

cobweb A¢rspins a cobwOO to trap insects. 

guanJ ThedIiersare on guard looking afierthe queen ani keepingherN:(e. 

soap Agood mNiwith soap ani lmIer makes thedirt disappear 

Daar is enkele geva1le waar gem onderstrunende konteks verskafword nie, byvoorbecld: 

guns Co~amyguns. 

Bogenoemde gevaI is egter eecder die uitsondering as die red, en daarom kan die VOOIbee1dmateri belk:ou word as 

groot1iks suksesvol ten opsigte van hierdie kriterium wat ge;tel is. 
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6.6.2.7 Onvervangbaarheid van die lemma 

In sommige voorbeeldsinne is die Iemma wel verumgbaar. Hierdie vOOIbreldsinne is nie etrektiefnie, omdat dit nie op 

die Iemma toegespits is en gwtbydrne !ewertot die retekenis nie, byvoorbeeld: 

back I tell offthe stool arxi hutmyback 

(leg, ann, neck) 

candle The carxllerums when you light it. 

(torch, lamp) 

FiW arxi Freda are children 

(fiiends, fumily, naughty, happy, fiiendly) 

jog Peoplejog to ka:p fit. 

(S\Wn, cycle, play tennis) 

giant 1kreare lots ofgiants infairy tales. 

(elves, dragons, ~ unicorns) 

In arxier gew1le is die Iemma wel onvervangbaar, byvoorbreld: 

calender A caknier shows you the days arxi clatffi in each month ofthe year. 

pmport Yau nero yoor passport to trnve1 from one oountryto~. 

bone Your skeleton ismade up ofall the bore; inside your body. 

Daarword dus gerleclteJik voldoen aan diekriterium van onvavangbaaIhei van die Iemma indie voorbeeldsin 

6.6.2.8 NeutraIiteit 


In enke1e gew1le word die ~ rorxlom gesIagteiikheid nie met genoeg SOJg in die voorlx;eldsinne hant-m- nie, 


byvoorbeeld: 

construct Boys love construction toys. 
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Hierdievoorl:x:ddsin ~ die tnKIisionde siening dat ~m1 kmIti~ spOOgoerl soos lxxIDlokke sped, tcrwyI 

dogta"s m1 poppe speel So 'n ~ voorl:x:ddsin is ongew61S, orn1at dit moont1ik ste.rroripe roIveroe1ings by die kitxi 

bevestig 

This is the time that poopIe reJebrate the birth ofJesJS. 

Hientie ~irnpIisa'rdat aile nxme tydms Kerstees die geOOortevan Je:us vier. Vir nxme wat nie Christen:: is nie, gaan 

dit egttY nie00u0rnie. Sodoende word anda-gdoo~ dus uit diewoorddxJek gesIuit 

Die ~ wat nie mmaaI sIaan ttm:Jor ras, gesIag 61 gdoofnie, is egttY minimaal. Daar kan daarom 

beweffword dat mbale VOOIbeddmateria inPictureDictitnuygroot1iks IRIlIaal is. 

6.6.2.9 Sistematiese gebruik 

V~word ric op 'n Sstematiese wyse in hia"die woorddxJek gebruik nie, aangesienclaar ric by dke lcmma 'n 

VOOIbee1dsin VtYSkafword nie. Sommige w~els bevat ~ 'n detirJisi(; anda- slegs 'n VOOIbee1dsin 61 

sommige woordeboekartik bevat 'n definisie 61 'n ~ TcrwyI 9Jt11I11ige woordel:x:xiartels geen 

v~bevat nie, word claartot chie ~ in anda- woordeboekartik verskaf Verbale voobeeIdmateria 

word dus glad nie op 'n ~wyse gebruik inPictureDictiaruynie. 

6.6.2.10 Samevatting 

Die voIgtn:fe ~ kan gemaak word rml:X'trekking tot die voorsiening van vabale VOOIbee1dmateri in 

PictllreDictiaruy: 

• 	 Daarword ric00l0nda- sterk getrun op voorbedd:Uie ombYkOllltlXle inIig1ingtot die1emmate ve.n:kafnie. 

• 	 Utt die rege krit6ia wat gestel is vir etrektiewe voorbeeJdsinne, word claar aan ses volckxn, naamIik: voJm-e word 

gebuik, <fit re.tlektre- die taalwerldikheid van Engds, pas by die teikengroruika-, is duiddik, ww-spioo die prinm 

betektris van diewoord en verskaf'n orx:UsteuneniekOl'lt'cl<s vir die lemma 
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• 	 Aan tweekrita:ia woro claargedeeJteIik voIc.ioro, naamIik: ~ van die lennna in die voorbeeldsin en 

mJtrnIitdt. 

• 	 Aan em kriterium wat gesteJ is, woro claarnievoldoenDie, naamIik: die ~gdJruik van VOOtbeddsinne. 

Hoewel vabale voorbeddmateria nie so pmnimt in hieIdie woordt:b:xk gOOruik word nie, voldoen die ~ 

wat wei verskafworo in nhoe mate aan die krita:ia wat gesteJ woro vir etrekt:iewevoorl:x:dimater 

6.6.3 Sesamstraat Woordenboek 

In die voorwoon:l van &<cII11SIra1t W~woro aangtrlli dat hierdie ~ saarnge;td is vir die kyka-s 

van die teJevisieprogra&s:tmsbwJ. In die voorbeddmateria woro claar van die karnkters uit hierdie kirxlerprogram 

getruik gernaak om die konsepte te vaUuideJik Die rOOaktrurs vaduidelik ook dat die iIIustrnsies en 

voorbeddmateria geJ::oo is in die sty! van die televisieprogra Hierdie inJigting rooet in ag gamn woro wanna'f die 

VOOIbOO.dsinnein die~ orxJersoek word. 

6.6.3.1 Voisinne 

(Xlk in hierdie k.irderwoorcIfO woro emvoudige, makIik V6"Staar1bare voIsinre verskaf in die voorbeddmateria 

Vo1gem die rOOaktrurs lxhcort die voorbeeldmateri nie rooej}jk te wee; vir ldeuters enjong le3ffS nie: "De speeJse, 

rewoodige tdGten kMnn ook gem rmeiIijkherlen op voor jonger lezertjes. II Die volgeOOe VOOtbeddsinne bevestig 

hierdie stdJing 

BoerGrover heeft bier reel kleioo stukjes akkerlarrl 

graven Blatkeesgraafi em !Y31 in de tuin 

geiten Degeiten vanboer Grover sncxp;:n van de groente. 

du.icm Dit llltlsje duikt van de hoge duikplank. 

Geen voorbedde van onvo1lOOige sirre is ~ nie, en daarom is hierdie voorbeeldmateri gesIaagd ten opsigte van 

volsirre. 
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6.6.3.2 Reflektering van die taalwerklikheid 

In enkde gevaIle is die ~ wat in ~ Ward?nhrek aangclJied won:i nie aIledaags nie, 

lJyvoorlmt 

jas Dele man ~ eat lata-in zqnjas. 

In die ~ i1Iustrasie sIaan emvan diekarakters van ~nx:t h langjas aan \WafOp die letter "e" ge;kI)f 

is. HimJie is nie 'n tipiese VOOIbeddsinnie, aangesien h trUIS me ~groot aIfulxtletters opjasse lay nie. Binne 

die konteks van ~ is dit egta- aanvaarOOar, en die kirK! wat wrtroud is nx:t die te1ev1sieprogram en die 

karakters sal so h sin verstaan 

Die meerderttt:2d voorbecldsinne karl ~ as alledaags beskou won:i in Nerlerlands, en daardrur won:i die 

taaIwerkIikheid~, byvOOIbeeld: 

kaas Dit meisje at crackers en kaa& 

bad Ernieen zqn speclgoedan:l zitten in bet 00<.1. 

fotograaf Defutograafrmnt n::>g eat futo van &ten zqn1ievelingsdia'. 
trommeI Ernie sIaat op de t:romn:'Ifi. 

6.6.3.3 Gepastheid ten opsigte van die teikengebruiker 

Aangesien die Idekirxlelwoordeh: ~ is op ntdevS.eprogmrn vir kiOOers, sal die voorbecldsinne wat gebruik 

word ook tot die kirK! se ~ sprat. So word bekende karakters uit die televisieret*s in die 

voorbecldsinne gthuik, n>sbyvOOIbeeld Grover, Koekiemonster, De GraafCn vampier1 &t en Ernie. 

kIimmen DeGraafktimt in de boom ornzqn kat tepakken 

handsdIoen Koekiemonster draagt ruI:heren handschoenen als hij de afivas doet. 

duif &tgaat em00k maken voor zqn duiven 

bond Bla1kees is eat horrl 

ondenvijm'es De onderwijzeres lefft Groverzqnnaam ~ 
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In die vo1gerrle vooIbedd word daar tegelykertyd verwys na m.ee verskilltn:fe karakters in m.ee verskilltn:fe 

kirmpmgramme'-boeke, naamIik: Grover die karakta" in SesJmstrcvt en die strokiesprent:ld wat kan vIieg, 

Sup?rnrn. Die kirxl wat Vl'Jtroud is rm aJrei hiadie programroo1xJeke, sal hiadie vawysing vcrstaan: 

V~ na sprokies kom ookvoor, byvoorbee1d: 

sprooIge De moedervanGrover lees: lJ.;t sprooIqe voor van G:uJlolgeende drie berm. 

JinksIrechts Gouelokhes. Zal ik Jinks ofnrl1ts gaat? 

Haste: A1s ik Goudloiqe was danzou iknrlJtsomka;y maken. 

sod De haas is m De ~ is Jangzaam. 

(Va:wys na die fubd oorHaste enSki/p¥1) 

Ta1levoorbe.eldsirlr skets ook Stuasies uitdie ~ leeIWtYekl van die kind, byvoorbee1d: 

sok V00Idatje je schoamaardoet, trekjeje&:lkken aan 

In die rnregaarde i1Iustrasie word die vampia-, De CitBa( uitgel:xdl waar by sit en na ~ 9Jkkie wys en re: "Zieje dat? 

In mijn ook zit em g;n!" In die vo1gerrle voorbeeldsin word daar verwys na die kirxlerspetajie wegkruiper!jie om die 

begrip wrbergen aan die kirrl te vetdUdeJik Hierdie sin is Me gepas, aangesien die rnee;te kinders waarskyn1ik die 

bepaalde spdajie ken. 

Zu1len we ~ spelen? lkvtiOOg me enjjj rooet mezoeken 

Wat die kuItur6e relevansie van die voorbe.eldsirlr lxtre.( skiet SesJmstrcvt Ward!nboek tekort. Daar is gem 

vecwysings na die NOOafaOOse kultuur me. Dit bIyk dat die Arrerikaame kultuur waarin die te1evisiereeks Se'U11Slra:d 

~wortds1», deunikenx:J" in sommige van die voorbe.eldsirlr (en iJIusIrasies), soos: 

ruimtevaarder Grover, de ruintevaarder, is op die maan 

Met hierdie sin op ~1S claarniksverlretnI nit; maar in die~ iJlustrnsie is die l:xmJkke karakta" geskets waar 

by rre n~ vIag op die maan Slap. Daar is ook nspraakborrel waarin Grover ~woorde dan weergegee 
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word: "Een ~ van Groverb;tekent an grate stap voorwaarts voor aile monsters!" AJlxJewel die kinders wat die 

~ gWruik dit nie fIOClCiwaxtig sal ~me, sinspeeI hierdie uitspraak van Grover op die Atmikaanse 

ruinttevaarder, N61 Annstrong, se eerste woorde toe hy op die maan geloop fit: "One small step fur man, one giant 

leap fur mankitrl II Grover word dus uitgebedd as 'n Atmikaanse ruinttevaarder. Hierdie VOOIbeddsID en iIIustrnsie is 

daarom naT gepas om in 'n ~.Engtise kindeJwoordeboe te verskyn as in 'n Nederlarrlse 

kin:JeJ:w~ 

Ten spyte daarvan dat daar gem verwysings na die Nederlarrlse kuItuur is me, pas die voorl:Wdmateria baie goo:l by 

die~~~dit~bydie~en~vandie~en~~~~~~ 

6.6.3.4 Duidelikheid 

EnkeJe onduiddike voorbeeIdsmne kom in hierdie ~ voor., maar dit kan ge;ien word as die uitoon:ieri:ng, 

re"deras die rOO, byvoorbeeld 

land lkres overIaOO, overzee en doorde1ucht. 

Drie m:tcx:Je; van res word in hierdie VOOIbeddsID verska1; ~die Janma Iani, Daar word gevolglik m soveel 

gefOkus op ::.eR en lucht as ruimtes waardrur ge:es kan word. Hierdie VOOIbeddsID iIIustreer daarom eerder die wooro 
reis as wat dit inligting oor die Janma bevat 

grot Is delegrot bewoond? 

Hierdie sin kan fll.)()fII}ik verwarring bydiejong woorcIfboekgOOr lam ontstaan, 0J:l'X1atgrot as 'n wooing l.litgeIxdd 

word. Die ~enisvan die lanrnain die VOOIbeeJdsin wat verskafis, is onduideJik. 

Dievootbeeldmateri in hierdie ~voIdoen in die algemeen aan hierdie kritaium wat gesteJ is vir ~ 

VOOIbeddsinre. 
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6.6.3.5 	 Weerspieeling van die primere betekenis van die woord 

In die geval van homonieme en poIiserre wold slegs die ~e gdJruik van die woord in ~ 

aangOOui, byvoorbeeld: 

pen 	 Ik~mijnnaamIreWIpm 

(~ van die ltmna Ire byvoorbeeld die vere van 'n voe1 wold 00ite rekming 

gt'laat.) 

prijs 	 Waf is deprijs van delehxrl? 


(Die betekmis vanptj'"asias wat 'n mmkan wen WOld tieIxtrek tie.) 


In die geval van ster wold twee vabarrlnJdeOOe betekeniswaardes van die ltmna in WI woorr:trooekartel ~. 

Deurdat die twee sirlrebymekaar aansIuit, WOld verwaning uitgeskakel: 

sffr 	 Grover, die ruimt:evaarderzia1mwat stern.n 


Op ll::t ruimtevaartuig van Grova- is WI ster gedtilderd. 


Verwarring Ire barekking tot homonieme WOld in 'n groat mate uitgeskakel deur die plasing van kmrnas voIgens die 

bepaakle katt.;goriee waartoe dit behoort. nit bIyk dus dat die prim€re betekmis van die woord teIka1s uit die 

V<JOIh;ddsin hi}k 

6.6.3.6 	 Ondersteunende konteks 

In sommige~watoIIfersoek is, wold 'n~konI:clGvecskafwaarin die lemmagebruik word. 

Semanriesvawanteeltmentewold in dievolgeOOe~vt'1"Skaf 

sok Voon:iatjejes:h»waanloet, trekjeje sokken aan 


oIi6mt Aan desiUJfvanditgrote dier liejem:tWldatje Ire WI oJmnt tedoen hd::t. 


giraf Heefi een girnfde ku~stelrkvan alle dieren? Ja dit is zo! 


schip Kaptein Bert stuurt zijn ~ de/rtwn in 
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In die rm;ste gevalle vm;kaf die ves:bale voorlJeeldmater egttY nie 'n oIXierstamerrle konteks waarin die lemma 

gebruik wOld nie. Daar word op die ~ iIIusIrasK.s staatgemaak om hierdie oIXierstamerrle konteks by die 

lemmas te va-skat: byvootbedd 

Ernie ln1tWI trui aan 

l:kxI"Grovervoat zijn vmkm 

Omabestuurt haareigm ldkopter. 

De trein lreftvoommg. 

Bert enErnie Ilffi1fl1 001 taxi 

Die woorddxJek voIdoen dus in 'n gJOOt mate nie aan hierdie kriterium wat geste1 is vir etrektiewe ver:bale 

voorlJeeldmater in k:ir.da:wootrleenie. 

6.6.3.7 Onvervangbaarheid van die lemma 

voort:spruittni uit die tekort aan 0J:Xferstamen.i konteks waarin lemmas in die voorlJeeldmater gebruik word, is 

hierdie lemmas inbaie gevaJle ook maklik Il:X!t arderwoorde~. Verge1yk die voJgendevOOIbrelde: 

woestijn Wat fijn! Ik geniet van de woeslijn 

(oerwood, zee, &irol, t:lma') 

jum nit rneije1rekt haarjurk aan 

(schoenen, rok, trui) 

De rakrt srijgt op. 

(~ldkopter, ballon) 

Dit rneije repareert 001 stod. 

(steelt, gtfuJt, breekt ) 

~W~k voIdoen in 'n gJOOt mate nie aan die kriteria wat geste1 word in vabard Il:X!t die 

0IIVeJVanghaarl van die kmnainvoorl:Jeddrnatm nie. 
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6.6.3.8 Neutraliteit 

Baie van die VOOIbeeIdrmtaia wat ~ WOld, word uitgebedd as dialoog van die karakters in die 

k.indefwoofrleJ Hiarlie:moe word roo behJlp van 'n sprnakbomi aangtXiui Dwr die karnktcrs aan die woord te 

steJ, word baie van l1.ll ~~wat kernnerl<a:xi is van hut kara.kta- in die televisiereeks. Op lierdie ~ kan 

die leksikograafneutraal bly. V~ die volga1de vOOIbeddsinne wat deurverskil1mde karakters geuiterword: 

woestijn Wat fYn! lkgeniet van de woestijn. 

(nit is die vampier, De ~~opiriedat diewoestyn 'n aangemrre plek is.) 

kat Iklnt van mijn katterL 

(WOO- etni is dit dievampier se persoon1ike gevoel wat hier~word.) 

verscheuren Ik lntvan papiervendlatren 

(Diegroen IIDmta'lntdaarvan om ~ te sketn-.) 

In enkde gevaIle waar die voorbeeJdsinre nie deur eDge van die karakters gegre word fie, is daar verwysings na ~ 

en ~ wat daIk ee.n:fer met kiaI vervang kon word fer wille van nrutralitcit ten opsigte van gesIag Hiarlie 

~ is egter aanvaarbaar, omiat dit nie een van die ~ in 'n stereotipe rol pIaas me, byvoorbedd: 

repareren nit ~n:paIWt een stool. 

pIafond nit :rrrisje is het pIafOrxi aan het witten 

garage Die:rrrisje\Vl'Jkt aIs toonteurin eengarage. 

<Ja:>n verwysings na rns ofgeloofis in die ~ gevirrl fie, en dit is cluidaik dat nrutralitcit tot 'n groot mate 

gehaOOhaafword. 

6.6.3.9 Sistematiese gebruik 

Die gebruik van VOOIbeeIdrmtaia WOld, IX.'t soos in die andertwee kirxIerwoordeboewat by die studie betrek is, nie 

sisternaties toegepas nte. Nte aIle lemmas word van VOOIbeeIdrmtaia voorsien nie. Sommige ~word 

verskafdrur dit in spraakborreJs te pIaas as dtrl van die karnktcrs ~ dialoog. Arm ~word eJders in die 

~el gepIaas, maar nie aJt}d op die;elfile plek nte. So word sommige VOOIbeeJdsinne direk ooier die 

19;1 



6.7 

~geplaas en arxierword bo, orxier of~ die iIlustrasie gepJaas. Dit is duideIik dat daar gan sistanatiek is in die 

verskaffing wnverl>ale vOOIbeeldmateria nie. 

6.6.3.10 Samevatting 

Die voJgmJe gevoIgtrekkings kan gemaak: word ten opsigte wn die mate waarin verl>ale vOOIbeeldmateria etrektiefin 

Se9::unsIra:l1 Waxrknbadcaangewmd word: 

• 	 Gmoeg;ame verlJale vootbeddmateria word verskafom bctekenisinligting oorte dra 

• 	 Un die ~kriteria wat geste1 is vir etrektiewe voorbeddsinne in kindawoorddxx:ke, voldoen himiie woon:kboek 

aan sei, naamhk volsirme, die voorbeddsinne refiekteer die NOOerlarxlse taalwerkIikheid is gerig op die 

teikengebruiker, is duideJik, nartrnal en dui die prinHe bctekenis wn die Iennna aan 

• 	 Daar word slegs in sommige gevaIle 'n orxierstaJrxme konteks in die voorbeddmateriaal verskaf 

• 	 In die vOOIbeeldmateria is die lemma dikweJs vervangbaar rret narxJer woord, en vootbeddmateria word nie 

sistanaties aangew-end nie. 

Diegebruik wn verlJale vOOIbeeldmateria inSe9::unsIra:l1 Waxrknbadc is in die algemem etrektiefen fimksionee1. 

SAMEVATTING 

In himtie hoofStuk is claar gepoog om aan te toon hoe die vootbeddmateria as verldaringmegan in die 

woordeboekartike1 kan bydra tot die oordrag wn semantiese in1igting in kindawoorddxx:ke. Die funksies wn verlJale 

vootbeddmateria in woon:kboeke is onlersoek, en claar is beviOO dat vootbeddmateria 'n be1angrike rol sped in die 

woorddJoekartJKe1, veral rret betre1<king tot oOOersteuning wn die defini.sit; ld<sikale ffi komeptuele verl1oudinge, 

prototipiesegebruik wn woorde, grammatiese in1igting ffi die ku1ture1e konteks. 

Daar is oOOerskei tussen twee tipes verlJale VOOtbreldmateri naamIik sitate ffi poeme, ffi verski1lenie komponente 

wn vootbeddmateria is oOOerskei. Dit bIyk uit die bespreking dat sitate mirxJer geskik is as vootbeddmateria in 

kirxJenvoordebo ~ kirxlers gewoonlik oog nie S(wed Ieesavaring hti dat IuIle sal baat by sitate ofdit sal 

verstaan nie. 
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Nege kritaia is gestd waf effekt.iewe m funksioncle ~dsirme in kinderwoort:idxe revorda-. Die 

~dsirme in drie kinderwoordfhoeke is geevaJue:r aan die harxi van hierdie krit:eria, m samevattend word die 

realltate in figuur 6.1 uitemgesit: 

KRITERlUM 

~00nre 

0nvetvangbaarlW van die lmma 

Neutrn1iteit 

Sisttmaties 

Hoewel die voorbeeIdmateri in bogenom:lde woordebodce hoofSaaktik in iso1asie van die ~ van die 

woonltboekartik OOskou is, karl die intaaksietussen ~ iIlustraSe m definisienie ~word nie. 

In 0001Stuk 7word daarva:voJge.ns samevattend na hierdie drie komponentevan die kiOOerwoordeboegekyk. 

Ja Ja 

Nee Gededtelik 

Gededtdik Gededtelik 

Nee Nee 

Sesoll1s/raat 

W~ 

Ja 

Ja 

Ja 

Ja 

Ja 

Gededtelik 

Nee 


Ja 


Nee 


~Eerste 
W~ 

Ja 

Ja 

Ja 

Ja 

G6:lee1tdik 

Hdure 

~ 
Ja 

Ja 

Ja 

Ja 

Ja 
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HOOFSTUK 7 

samevatting en gevolgtrekking 

7.1 INLEIDING 

KirKferwoordeOOe V6VlJl 'n belangrike roI as <.Jed van kinderlek1uur en ad<. as lid van die w<Xldd:x:ddamilie. Ten 

einde ~ te ~ IDJet die kirxJerwo:nIdxJ daarom voldoen aan vereistes \Vat ~ wad vir kinderlek1uur, 

asookvereistes \Vat ~wad in die Ieksikografie. 

In hitniie navorsing is claar gelOkus op die leksikografiese aspekte van die kiOOerwocn:Iebo Un einde die aard en 

aanbialing van verldarende inJigting te ~ en kriteria te benoem vir die eIfekt:iewe oodrag daarvan aan die 

teikengebruiktI". Reals bier is die tUSte problrem getdrotifi~, naamlik dat die konsep kitd.?fW(xrtklxx:* oog me 
~ is binne die Ic:ksikografie me. Daarmoes dus eelS bepaal wcrd wat die aard van die wooo:Jelxlek is en wie die 

teikengebruiktI" is. Ddarna is drie inligting;tipes wat gebrujk kan wad by die oodrag van verldarende inligting in 

kirxJerwo:nIdxJe, bespm:k, naamlik 

• definisies; 

• iI1ustrasies; en 

• voorbeeldmateriaal. 

Na aanIeiding van die bespreking is claar tdkens moontlike kriteria beoJem wat effuktiewe cmirag van semantiese 

inJigting in die kirxJerwo:nIdxJ sal bevorder. 

7.2 SAM EVATTING 

Dit blyk uit die stWie dat 'n kirxJerwo:nIdxJ 'n ripe ~ is \Vat gerig is op kirrlers tussen die 

0I..dnk:>mme van vitI" en rege jaar. Hierdie kirrlers beskik gevvoon1ik a1 oor 'n IWe1ik goeie, maar ortwikkeleIKie 

taaIva:moe. Op hierdie ruda:OOm lxgin die ~ kirrlers ad<. om ~te lea" kes en sIayf 
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In aarnluiting by die ontwikkeIerrle taaIvennoe van die kim, is ~e van ~e gadentifiseer. 

Ifudie studie ~ fokus isgmg op enke1e belangrikeoogn::tt'lkevan k:irxlerwoordtbt; naamlik dat dit: 

• semantieseverlx>udinge tussm ~ aarxiui; 

• lu1p verskafmet betrekkingtct die assosiasies Wdt gemaak \\U.IUtussen woode, voowape, aksies m errosies~ m 

• konsqiue1e maIIlWtlke skq:> waaIbinne woorde lxiekmis lay. 

Tm eHxJe ~ insig te vt'.fWa'f<XY me lx>gemem:te ocsmerlre in n~bewerkstellig kan word, is die 

'Vtlbuxl tussenmal en konsep!ualiserin 0tXbs0ek Die 00vindinge kan kort1iks soos \-DIg saamgevat v.ud: 

In die mens ~ allerlaag;e omgang m.'t die werldikheid en die taal, wad daar lxiek~ aan wo:nJe geh>g. Gesien 

vanrit n kognitief..1i:ng1..lbiiese ~ vonn daar mettertyd nkomplekse netweIk van lxiekmis (semantiese 

netweIk). Binre die !a11l:1I1tiese netweIk staan pn:lotipes sentraal. Die bEpaIing van prctotipes berus op die proses van 

~ng,\WarnrmotiPe~ is van n~e kategorie. Venierstaan lx:paa1dekonsttJtecd: in 

veISkillmie leksikale en konseptude verlrudinge tea:oor mekaar, soos in die geval van antonimit; sinonimit; 

)XJlisemie en hornonimie. 

Hoewel bogenoemJe In 00ie vereenvoudigde beskrywing van die verlnxJing tussm mal en konseptuafumng i'i, omvat 

ditnnimmereirxiigen proses wat gOOurig aan wrnndering ~is. 

Die teikengroep van die ~ htt nredelik beperl<te ervaring van die mal en cd: die werldikheid. Die 

belangrikerol watdie ~dus m kan ~ is OOie duideIik, naamlik dat dit nbelangrik:e grondslag kan 

Ie virdie vonning en uitbreiding semantiesenetwelkt; en ~b}dratctdiekognitiewe enmalontwikkeIing van die kirxi. 

Vervolgens wad n samevatting gegre van die kriteria Wdt benoem is vir elk van die verldarenJe meganisrrtt8 wat 

aangewend \\Ofdom semantiese inligting in ~e<XYtedra 

7.2.1 Definisies in kinderwoordeboeke 

Definisies speeI npromirenterol in die oo:-drng van semantieseinligting, aarJgl'Sien dit pimergerroeid is m.'t lxiekmis. 

Ten eHxJe eff&tieftewoo; indie kirdawoorcleboe is die voIgeOOe kriteria geste1: 
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• 	 Sirkeldefiniering moet in kindelwOOIdeboeke vermy word, aangesien sirkeldefinisies vawarrend karl wefS vir die 

takengebruikerwie sewoocdeskat rug mlelik bepeJk is. 

• 	 Eke wrod wat in die definisie gebruik wocd, moet in die wocnleboek verldaar wml Dit impliseer dat daar 

~met nbeperl<tewoocdeskatgewerkmoet \\OOi 

• 	 Die definisie moet vullOOig wet'S. nVolledige definisie verskafgmoeg semantiese inligting om die kiIxi se vraag, 

'Wat is dit?" sinvol tel:Jearm\oord. 

• 	 Definisies moet helder enondubbelsirmig wefS om nvollOO.ige en akkurateverklaringvan diewooU te verskaf 

• 	 Definisies moet anvoudig wefS. 

• 	 Akkurate definisi.es is baie belangrik, aangesien die kitxleJ:w<rrdebcd: n infurrnatiewe hoek is wat fuite aan 

diegebruikeroooira. 

• 	 Diegebruik van definisi.es moet komekwenttoegepas \ID"d in diewoodeboek 

• 	 Definisies moet spra'k van ~ en neutraIiteit. Gem ~ewe waardrocniele van die samestdler van 

die wrodeboek mag in die definisies ww-spieel word nie. 

7.2.2 Illustrasies in kinderwoordeboeke 

Illustrasies in die kitxleJ:w<rrdeb ret nie net n~ roI ten opsigte van die teks nie, maar is ook in nsekere 

mate ndefinieringsrneganism. Die effektiwiteit van illustrasies in die kitxleJ:w<rrdeb karl gemeet \\Ofd aan die 

harrlvan die vo1gende kriteria: 

• 	 Dlustrasies moet lxnlig wefS in die opsig dat inligting wat irrelevant is vir die betekenis van die lemma, nie by die 

illustrasie ingesluit sal \\Ofd rue. 
• 	 Duidelikheid en verstaanbaartxid verseker dat die iIlustrasie verldareOO opree en bydm tct die oordrag van 

betekenis. 

• 	 Die iIlustrasie moet dieteks in die woorckboekartikel onierstrun 

• 	 Ten eiOOe diekirxi se aarxJag te bdru, moet daarcd: aksie in die illustrasie uitgroeeld word. 

• 	 Helder, ldeurvolle illustrasies hlp cd: om die kirxi se aarxJag te trek. 

• 	 Die illustrasies moet pasby diekognitiewe ortwikkelingwlak en leef- en ~van die kirxi. 
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7.3 

7.2.3 Verbale voorbeeldmateriaal in kinderwoordeboeke 

Voobeeldmateriaa in kiOOerwomkhJeke bestaan lrofSaaklik uit~. Chk rna- is kritaia ge;tel vir effektiewe 

vootbeeldmateriaal: 

• 	 Voobeeldmateriaa inkindeJwoocdeboe rroet verlcieslik involsinne aangebiro wad 

• 	 Hierdie sirme moet die taalwerldikheid VcU1 die bepaalde taal reOekteer, ten ellxIe die kind in staat te stel om 

suksesvol te komm.mikoo-. 

• 	 Die voobeeldsinne moet gerig wefS op die teikengebruiker ten q:>Sigte VcU1 leefW€reld, verlJeel~ld en 

kultuur. 

• 	 Duidelike, ondubbelsinnige voobeeldsinne rroet verskafwool, waarin claar gefOkus \\ffii q> die betekenis VcU1 die 

lennna 

• 	 Die VO<Jbeeldsin moet die primere gthuik: VcU1 diewooni weerspieel. 

• 	 Die voabeeldsin moet 'n orxlenre..meOOe kotteks verskafvir die betekenis VcU1 die lennna 

• 	 Die lermna moet in die VOOIbeeldsin nie vervang kan word drur'n arxler \IDrCl nie. 

• 	 Nrutraliteit ten opsigte VcU1 rns, geslag en geloofmoet gehandhaafword 

• 	 Die gebruik VcU1 voorbeeldsirme inkindeJwoocdeboe rroet sistematies geskied. 

GEVOLGTREKKING 

A100ewel definisies, illusIrnsies en VOCfbeeldmateri afSonderlik beharxJel is, blyk dit teJkens uit die eva1uering VcU1 

verskillenie woordehJeke dat hierdie drie merodes VcU1 betekenisoordrag nie iOOividueel fimksioneer in die 

kiOOerwomkhJek nie. Dit \\ffii bevest:ig drurdie rovleueling VcU1 sommige kriteria, b}voobreld 

• 	 duidelikheid; 

• 	 volledigreid; 

• 	 gerigtheid ten opsigte VcU1 die teikengebruiker; 

• 	 sistematiese toepassing daaMm in die woordeOOek; en 

• 	 nrutra1iteit en objektiwiteit. 

Die definisie, illustrasie en voobeeldmateriaa is dus drie basiese kornpomtte waaruit die definiens in die 

kiOOerwomkhJek bestaan. HoeweJ. die definisie nonnaalweg met die oordrag VcU1 semantiese inligting in 
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WOO'deboeke vabind mJfd, sped die ilh.JstraSe en vabt1e VOOIbeeldmateri in die kindawootdelxJe 'n ewe 

belangrike rot So kan die voobeeldsin die de6nisie omvat, of VOCIbooIde van 'n lxpmlde kategaie imluit Die 

illustrnsie kan <d dim as voobreld, terwyl dit self ook 'n metode van definiering is. Nte ret \\Url dit as 

definiering9:neganismgebruik nie, maar ditmaak die woordeboekook irteressantvir die kini 

Hiadie siening van vaklarer.de meganismes in kindawootdelxJee sluit aan by die kognitief-linguistiese perspddie( 

deurdat daar nie 'n waterdigte onderskeid gernaak kan wrn:i tussen semantiese, pragmatiese en ensiklopOOiese inligting 

nie. SO is die definisie en die vabale VOOIbeeldmateri tegclykatyd ~ en pragmaties van aard, en dit kan selfS 

<d emildopedi~ inligting bevat. Die ilh.JstraSe verskafop nieverbale wyse ~ en ensiklopOOiese inligting. 

Die taak van die ldGikograafis om hiadie drie in1i~~ te integreer dar die q1imale oordrag van betekmis kan 

plaasvioo. 

Indie wOOll'.kix:dre wat by hiadie studie betre:k is, is gevind dar die woordeboeke in die aIgemefn nie daarin sIaag om 

al drie die inligt:ingstipes etrektiefte lxrut nie. So byvoobeeId verskafPicture DicIkn:Jry g:x}e definisies, terwyl daar 

nie vee! aanJag geskenk is aan die arm t:wre kornpontrte nie. VlSUe/e WCXNtkha!k vir KiIrkrs bevat etrektiewe 

illustrnsies, maar die lemmas word nie van definisies en VOOtbeeldrnater voorsien nie. A1fin Eer;,te Wamzn/x£k 

verskafook etrektiewe illustrnsies, maar die definisies wat voorsien woo:!, \\Url apart verskafsaam tret die alfitbetiese 

womieJys wat mdie smtrale gOOeeIte van die WOO'deboek gepJaas is. }vfyEer;,te WCXNtkln?k voorsien in die ~ 

gevaIle saam met die illustrasie ten minste 'n voobeeIdsin 6f'ndefinisie, maar dit is in hUe gevaIle nie etrektiefnie. Die 

enigste van hierdie WOOJ:deJ.x:ltlr wat in 'n grOO mare efrektief is ten cpsigte van verldarerxie ~ is 

&!nmstra:d Wom:krIba!k 'n V~van 'n etrektiewewornleboekartikel in hiadieWOO'deboek iswem: 

wens h>:~ wens ;,:, ,!·~t:, waarViW !r,~ hoop, dal 
:jet u:tk.(J~nt A;~~ .i:.~ je~ts ~l<~f;r.st <.~an IN~J IE>: ht~t 

her:t)PfI 

Figuur7J Ui~Womienboek 
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Die womieboekartikel as geheel is emvoudig, helder en akkuraat. Dit is vera! ookbaie geplS ten opsigte van die kinl as 

teikengebruiker, aangesien 'II vajaarsdag vir 'II kind In belangrike gebeurtenis is. 

In die definisie word 'II emvoudige en duidelike verldaring van die lemma gegre. Die voobeeldsin vorm drur middel 

van spraakborrels ook dee! van die klrurvolle iIIustrasie. In die illustrasie en voorbeeldsinne wcni »ellS' spesifiek met 'II 

vesjaarsdag geassosieff - WdIlI1eer die PffSOOI1 Wd1 vajaar die ka-siei op !))'/haar vajaarsdagkoek doodblaas, maak hy/!))' 

gewoonIik 'II wens. Hierdie gebruik is vir die IreeSte kinders baie bd<:end. Die drie inIi~wcni illermet rukses 

gei'ntfgroo"om meer as ret die betekenis van die lermna crrtedra. 

In figuur 7.2 WJfd die woocdeOOekmtikel vir die lemma SlK?i in Se:nms/rcnt Wardenhoek verskaf Hierdie 

woocdeOOekmtikel is ook 'II goeie vocrbreld van die ~lle~ van die drie verldaringsmeganisrres. Die 

definisie is emvoodig en akkuraat aangebial. Die gebruik van die sinoniemdefinisie soo a1Sondaiik nie baie ~ol 

geowees lX't in die kitxlerwoccdeOO nie (veIgelyk 4.5.61 maar in hierdie geval word dit onderstam drur die 

voorbeeldsin en die iIIustrasie. Die voabreldsin is duidelik en ondubbelsinnig Dit verskaf ook 'II ondenteunende 

semantiese korteks drurdat 'II antoniem verskafwad Hoewd die wcrrde sn?i en Icu1g:zaun in hierdie voorbeddsinne 

met Vffilkeie aIXier woo-de vernmg kan word, WJfd dit onderstam deur die iIIustrasie. Die illustrasie (tesame In1 die 

vemue VOCJbeeldmateri) sIuit aan by die kirxi se ~ in die sin dat dit vemys na die bd<:erxie fubelHasie 

en Skiljxd. In hia"die duidelike en klanvolle illustrasie woo aksie ook duidelik uitgebeeld drur die VOO"Stelling van die 

haas Wd1 vinnig hard100p enterugkyk na die skil~Wd1 stadig beweeg. 

F'JgUUr 72 UJtSennNroot Woordenboek 
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Va:volgem sal enkele eksemp1ariese woordeOOekartikels uit bestaarrle kirxlawoordeboeke aangep:!S \\Oro, tm ffixie 

ITlOO" etfektieftm opsigte van betekenisoordragtekan \\leeS. 

idtaor 

." ." " . .': ;."; l_':.' '"' 

kitaar 
'n Kitaar is 'n musiekinstrument met 

ses snare. 

Sally sing Hansie Slim terwyl sy op 

haar kitaar speel. 


Die cxrspronldike woooJeOOekartikel van kitaJr in~Eerste Wankba!k (figpur 73) se illusl:ra!ie voldoen grmliks 

aan die kriteria gestd vir etfektiewe illustrnsies. Dit is tdda:', ldwrvol duidelik , claar \\mi 'n bepaalde aksie uitgdJeeld 

en dit sIuit aan by die teks van die woooJeOOekartikel 'n Definisie vir kitmr \\mi implisiet verskaf in die 

voorbeeIdmataia Die lennna kan egter rnaklik vavang wocd in die teks met vele ander WOCtde, byvoabeeld: 

klavier, trcmpe( viaJl, bed, en.<m'OOts. Daar kan ook onsek<rlteid bestaan DOC die aantal snare wat 'n kitaar bet, 

aangesien daargespesifisee-wocd dat Sally se kitaar ses snare het, en daarnie indie ~vawys word na die aantal 

snare wat 'n tipie;e kitaar Innie. 
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Die aangepaste ~el (figuur 7.4) verskaf'n aparte definisie en voorbeeldsin Dit sluit aan by taIle andtY 

~els inA&Eerste Wankboekwat qJ diese1fde wyse aangebicl wrnl SoOOerxle kan die sistematiese 

gebruik wn die verl~ in die woordeboek bevorder~ Die definisie wat verskafis toon aan dat 'n 

tipiese kitaar geooonIik ses snare bet en spesifiseer dat 'n kitmr 'n rrusiekinstrume is. SoOOende wrd 'n 

orxIentrunenle konteks verskafvir die illustrasie wat aantoon dat Sally rrrusiek maak. UKdie voorbeeldsin onda-stam 

hierdie gerlagte. Die voabeeldsin is Vffiier ook gepas, onxJat dit spe')ifiek vemys na 'n bepaalde kirxierlicljie en 

sodoende sluit die voabeeIdsin ad<: aan by die ffiJaIingswa'el wn die moont1ike teikengebruiker, naamIik die 

Afukaanssprekerrie kind. 

'n Gnx:t 1eemte in V1SUek Wankboek vir Kiniers is dat daar nie definisies en voobeeIdsinne by die lemmas en 

illusIrasies verskafword nie, en dat dit nie gerig is op die Suid-Afukaanse kind nie. So 'n vooIbedd is luglvwe. 

Verskillende verwante konsqXe wrdwel aangetoon, maar gem verl:>ale verldaring vir die lennnaword verskafnie. 

~ ,.... 
',Itt!t ..., 
. ,'&/:' 

1~_:~_;i'~!I,_'i~: \, ~~ -

FJgUUf 7.5 Ut Visue/e WoarJehoekwkindets 

Drur ~ 'n eenvoudige definisie en voobeeldsin te verskafkan die ~ellxrie Ireff e1rektiefgemaak 

word om lx:ttXenis oortedra 
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'n Lughawe is 'n plek waar vliegtuie met passasiers en 
goedere land en opstyg. 

ToePapp:i teIZ1flllekeerhetT78Il 'n !Jesiqheidsreis, hetonshom 
opmeJohannesblDflfeIntemasjonaleLllflhaweontmoet 

. : ~ 11 i i:.. :t ,- '. i 

VergeJyk ook die voIgerxletwre ~elswaarin ge{X)Og w::ro om ~ konsep te verldaar (figuur 7.7 

en 7.8): 

soen 


If 

:__ .",,£fL 
FJgUUr7.7 Ut~EmteW~ 

Die illustmsie by die lemma n?ll inA&Eerste Ward?lxx!k (figuur 7.7) voldoo:l grOOliks aan die kriteria wat geteI is 

vir il.lustrnsie; in ~e. Die aksie wat in die i1lustrasie uitgeboold word, orxiermm die lx:tekenis van die 

lemma wat verldaar w::ro. ott oOOers:am ook die teks wat in die wcm:trooekartik vc.x:xkom (deur veml) die hanjie 
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wat ge'MJOnlik In simbool van liefOe is. Bier woof ~ nie In definisie van !all gegee nie. Die lemma in die 

vOOtbeeldsin kan maklik vernmg woof met 'n ander ~rd, byvootbWd dmk 'n Mensdmkiernarxi vir wiejy liefis. 

)ti.l~jaH ,'':\~'': )(- -il,l,!f:drJrj }.:"'~; f d.'ir, uc~.-~' /' ( .•:.~.r: 

,:'·':-'l: r;"·· ~~~.' ;...,,, ol".. ;... = ,t-''':''-, "t-' :::rj·, t .el' ~: n~ 

FJgU1U" 7J!, UtSewnNlwt WomJmboek 

In die WOOIdeboekartikel van dierelfOe komep in ~ Woatknba!k (figuur 7.8) \IDd daar ~ 'n gepaste 

definisie verskafwat in In groct mate voldoen aan die kriteria wat gesteJ. \\Ufd W definisi~ in kirrlerwoo-deboe. Die 

illustrasie wat verskafwrnJ, orxiearu1 ~ nie die teks nie. Die !wee karakters ~ lippe raak nie, soos in die teks 

beskryfnie. Dit lyk eerder emfdie rneisie m Grover (die bIoo karakter) ~ arms vashou.. Daar \IDd cdnie melding 

gemaak van die !wee karakters in die definisie nie. 

Wanneff meganismes wat bydra tct etrektiewe betdcenisverldaring in die !wee genoemde WOOIdeboekartikels 

gekombineer \\Urd, sal die produk 'n eHektiewe wcxnkhoekartikel vir die konsep!all wees. 

As jy iemand soen, raak jy hom aan met jou 
lippe. 
Sally soen vir Peter. Daarmee wys sy dat sy vir hom 
lief is 

FJgUUr 79 .Ih1mIie'-:k6'Emile WomJeboek; Too aangepas en 
wrtaaI.-:Sesamstraa Wotrdenboek enk6'Emile WoarJmoek 
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7.4 

Die ld<sikograafWctt btplan om In ~ saam te std, sal 'n versk~d bestaaOOe kirxJewoorldxxi:e 

as rolmodelle kan gebruik, en die beste eienskappe daaruit neem en kombineer. Vm:itr vtms die twreIedige aard van 

die ~ (as kindaboek en as~) dat die san:mena- van 00 'n ~ nxxt 

kennis dm van die leesvoo:krure en behoeftes van die teikengebruikas en nxxt ~na die bevordering van die kind se 

kognitit.'We en taaMnnoens. 

MOONTLIKE VERDERE NAVORSING 

In lrofStuk 1 is gmoem dat claar binne die ~ oog min aarrlag gtlIkenk is aan ~e. 

Himtie aspek van die leksikografie is dus oog 'n Ixm!kIik ooortginde tfrreID. Fmpiriese navorsing err die gebruik van 

kirmwoordeOOeke sal waardevoIle inligting kan W1"Ska.fm1 bdrekking td: die teik.engroep en die ripe inligring Wctt vir 

die kind interessant, ver&aaIfmr en infbrrnatief is. SoOOerne kan die lnKIbaarlteid van die kriteria Wctt ge&d is vir 

effukticwe definisies, illustrasies en voortmimateriaa in kirmwoordeOOeke empiries gd'OO:s ~ So byvootbedd 

kan claar in saI11eW3'king m1 klwterskool-enloflaersk~0IXierlulde m1 kimers gevoer ~ Hiadie 

ripe navorsing kan ook uitgtbrei wcrd na pnrt- en skoolwoc.rc:khoeke om scxhnie ook anda' te.rn:ine van die 

leksikografiete~en teortwikkel 

In hieroie studie is claar ~ aarrlag gegee aan die 00'drag van verklareOOe inligting in eentalige ~e. 

Dit is egter sl~die pmt van die ysba:g Verdere navorsing kan moortlik Jig ~op die voIgende VIae in vaband met 

~e: 

• Hoewcrddie makrotruktuurvan 'nkitxlerwoorlebobqml? 

• Hoenxxt die moo:funksionaJiteit vanwooroe in die ~hanteerv.urd? 

• Hoekansemantieseinligting intwee-of~ge~eaangebiedwcrd? 

Hoewel kirmwoordeOOeke in elektroniese vonn (CD-ROM) m:ds beskikbaar is, kan die bevindinge van Vl'fdere 

navorsing op die gdJiOO van kitxIerwoorleboe ook daar ~ wcrd om hierdie mOO.ium te ottwikkel en so 

doeJt:refierrl moontIik te rnaak. Die gn:x:l:S:e uitdaging bly egter dat die navorsing Wctt gei:>en wcrd u.itdrxielik sal lei tct 

effiktiewe leksikogrnfiese praktyk 'n Goeie, effiktiewe kirxierwocrdeboek sal daarom nie net hydra td: die kognitiewe 

en taalontwikkeling van die kind nie, maar dit sal ook die fuOOarnent Ie vir die ~voUe gebruik van woorldxxi:e dwr 

voJ.wassenes, 
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